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kölcsönös megértését s egymás megbecsü-
A katonai iskolák reformja.

Mig báró Fejérváry tétovázást nem is­
merő erélylyel halad előre, hogy a hon­
védség tisztikarának kiképeztetését az 1897. 
évi XXin. t.-czikkel megalkotott pécsi és 
nagyváradi honvéd hadapródiskolákkal, a 
soproni honvéd íöreáliskolával s a buda­
pesti honvéd Ludovika-akadémiával tökélc- 
letesitse s egyúttal a mondott évi XXIII. 
t.-czikkel létesített alapítványi helyek ne­
vezetes szaporításával mind több magyar 
fiút igyekszik megnyerni a katonai pályá­
nak : addig Bécsben a hadsereg tisztjeinek 
általános kiképzését, a tiszti intelligenczia 
nevezetes emelését ezélzó tanácskozások 
folytak le.

Samonigg altábornagy, a katonai iskolák 
eszes és tapasztalt főfelügyelőjének elnök­
lete alatt a múlt hó végén, mint akkor 
megirtuk, egy, a legkiválóbb katonai tekin­
télyekből alakított értekezlet foglalkozott az 
osztrák-magyar monarchia katonai nevelés- 
rendszerének gyökeres reformjával s a had­
apródiskoláknak adandó uj tantervvel.

E reformtörekvésekre, hosszú idők ta­
pasztalata szerint, a hadapródiskolákból 
kikerült tisztek fogyatékos képzettsége, az 
általános képzettségben s igy műveltségben 
való hátramaradottsága adott okot. Már 
pedig a hadsereg tisztjeinek 80%-a ezek­
ből a hadapródiskolákból került ki s csak 
20° , -ra tehető ama tisztek száma, a kik 
műveltségűket a katonai akadémiákon, ille­
tőleg katonai szakiskolákban tökéletesítik.

Egészen természetes volt tehát, hogy a 
nevezett értekezlet a hadapród-iskolák eme­
lésére torditotta figyelmét. Nemcsak uj tan­
tervvel akarnak segíteni a hadapród-iskolák 
kétségbevonhatatlan baján, de segíteni kí­
vánnak a hadapródiskolákba való felvételi 
vizsgálatok szigorúbbá tételével, valamint 
a tanfolyam végén szervezendő érettségi 
vizsgálat behozásával is. Tehát egyszerre, 
egy és ugyanazon intézeten három lénye­
ges korrektúra van bejelentve.

Eddig az volt a felfogás, hogy a had- 
apród-iskolába lépő növendékektől a leg­
minimálisabb ismereteket keL követelni, 
mert igy reméltek, hogy a jelentkezők 
száma szaporodni fog. Ez a remény azon­
ban csütörtököt mondott. A jelentkező nö­
vendékek száma nagyon korlátolt maradt, 
minőségileg pedig az alá a kifogás alá 
esett, a mely az eredményt igen kétes ér­
tékűvé tette. Abban pláne senkinek sem 
tellett gyönyörűsége, hogy a hadapród­
iskolát kijárt s végzett növendékek azért 
voltak kénytelenek a katonai pályán meg­
maradni , mert kvalifikácziójuk a pol­
gári élet egyetlen pályájának sem fe­
leit meg.

Abban történt hát megállapodás, hogy a 
hadapródiskolák, valamint a katonai reál­
iskolák felvételi vizsgáit megnehezítik, de 
viszont olyan képzést adnak az in­
tézetben, hogy az iskolát abszolvált 
növendékek érettségi vizsgát tehessenek, 
melyről szóló bizonyítványukkal nem csak 
a katonai akadémiába léphetnek át, 
de szükség esetén, vagyis ha a katonai 
pályán maradni nem akarnak, átléphesse­
nek a polgári életbe, a mennyiben érett­
ségi bizonyiivánvuk körülbelül egyenlő ér­
tékűnek nyilváníttatnék a polgári közép­
iskolákban szerzett érettségi bizonvitva- 
nyokkal.

Tagadhatatlan, hogy ebben az okosko­
dásban több a ráczió, mint volt a hadapród­
iskoláik eddigi rendszerében, mely sokban 
hasonlított a hajdani verbunk kötéllel fog- 
dosásához.

Bármily kecsegtetőnek lássák is azonban 
a hadapród-iskolák átalakítását vezérlő 
eszme, még mindig sok megoldani való 
nehézség áll útban. Az első az, hogy a 
hadapródiskolák négy éves tanfolyamában, 
mely a gimnáziumok és reáliskoláink 5—8 
osztályának felel meg, hogyan lehet úgy 
beosztani az egyetemes képzésre, tehát a 
műveltségre tartozó ismeretek tanítását, 
hogy elegendő idő maradjon az okvetetlen 
szükséges katonai szakismeretek és gya­
korlatok megtanítására és végzésére, illető­
leg, miután katonáéknál az u óbbi a tődo­
log, hogyan lehet a katonai tárgyak mellett 
elvégezni a felső gimnáziális, illetőleg íelsö 
reáliskolai tantárgyakat ?

Mondják, hogy a latin és görög nyelvet 
ezután sem fogják tanítani a hadapród­
iskolában, s lehető minimálisra szorítják a 
franczia nyelv tanítását. Ezt megtehetik 
ugyan, csakhogy ezzel nem sokat nyertek. 
Egy az, hogy a mit a hadapródiskolák ekkép 
időben nyertek, elveszítik azzal, hogy a monar­
chia soknyelvüsége miatt kénytelenek lesznek 
a növendékek egy része előtt idegen nyel­
ven, rendszerint a németen folytatni a 
tanítást. Hogy mily nyelvi nehézségek 
támadnak ebből, könnyű megérteni! Lám, 
báró Fejérváry is ilyen utasítást vett föl a 
soproni honvédségi föreáliskola fölvételi 
vizsgálati szabályai közé: „A kik horvát 
tannyelvű iskolákat végeztek, a fölvételi 
vizsgát utóbb említett nyelven is letehetik ; 
o magyar nyelvnek nem tudása — a pályá­
zóknak egyébként jó képessége és meg­
felelő előismeretei mellett — nem képez 
akadályt a /'ölvételre.‘ Az ily különböző 
nyelvű növendékek tanítása sem a katonai 
tantárgyakban, még kevésbbé az általános 
képzésre szolgáló ismeretekben nem fog 
könnyen menni, vagyis nincs biztosítva az

az eredmény, hogy a tanfolyam végén 
szerzett érettségi bizonyítvány egyenlő 
értékű legyen a polgári középiskolák bizo­
nyítványaival.

De különben is, hogy a hadapród- és 
katonai főreáliskolák érettségi bizonyítvá­
nya egyenlő értékű legyen a polgári közép­
iskolákban szerzett érettségi bizonyitvány- 
nyal, ahhoz meg kell nyerni a két állam 
közoktatásügyi minisztériumainak hozzá­
járulását. Nálunk Wlassics elég rugalmas 
elvet alkalmaz az érettségi bizonyítványok, 
illetőleg a kétfajta középiskola szolgáltatá­
sainak megbecslésére: az egységes jogosítás 
elvét. Ezt az elvet tagadhatatlanul ki lehet 
majd terjeszteni a katonai iskolákban szer­
zett érettségi bizonyítványokra is. Mind a 
mellett szükséges lesz majd megfontolni, hogy 
ennek az egységes jogosítást nyújtó érettségi 
bizonyítványoknak mik alkossák okvetetlenül 
szükséges kellékeit. És ha majd ezeket a 
kellékeket meg fogjuk állapítani, igen kér­
déses lesz, hogy a katonai iskolákban szer­
zett szakszerű ismeretek pótolhatják-e a 
latin, a görög, a franczia nyelvet és iro­
dalmat, helytállhatnak-e az általános kép­
zést nyújtó egyéb tárgyak összezsugorilá- 
sáért?

Van ezenkívül a tiszti képzésnek még 
egy igen nagy s nem is uj baja, tudniillik 
a képesített tiszttanárok meglehetős hiánya. 
E tanárhiányt maga a fentebb említett bécsi 
értekezlet konstatálta. Hol és mi módon 
teremtsék elő azokat a tanárokat, a kik a 
hadapród- és katonai föreáiiskolákban az 
általános képzettségre vonatkozó ismerete­
ket tanítsák ? Czivil tanárokat nem alkal­
mazhatnak, és pedig két okból. Először 
azért, mert — legalább nálunk — maguk 
a czivil középiskolák tanárhiányban szen­
vednek. De még ha kölcsönözhetnénk is 
cziviltanárokat a katonai iskolák számára, 
ilyen tanárok alkalmazását a katonai isko­
lákban elvileg visszautasiiják. A katonaság­
nál a fegyelem szelleme az első dolog, me­
lyet megrontani semmi áron nem szabad. 
Már pedig semmi kilátás nincs arra, hogy 
a czivilis professzor több súlyt fektessen a 
reglementre, mint kedvelt tantárgyára, ille­
tőleg tudós foglalkozására.

Eszerint nem marad más ut hátra, 
ha a katonai iskolákon az általános kép­
zettségre vonatkozó ismeretek szakavatott 
tanárát akarják előállítani, mint az, hogy a 
katonai pályán maradt s ott akadémiát is 
végzett ifjak kiképezését a tudományos 
egyetemeken egészítik ki.

Mi ennek a gondolatnak, mely a bécsi 
értekezleten szintén fölmerült, megvalljuk, 
örvendünk, mert közelebb fogja egymáshoz 
hozni a katonai és polgári szaktekintélyek

lését. Ebből az egyetemes kultúra lát majd 
nagy hasznot. Kérdés azonban, hogy a ka­
tonaság hagyományos szelleme mellett hány 
katonai akadémiát végzett ifjú szánja ma­
gát arra, hogy az általános emberi ismere­
tek borostyánáért versenyezzen? Igen de­
rék Írókat, tudósokat ismerünk úgy a ha­
zai, mint a külföldi katonaság köréből, kik 
jeles könyveket irtuk a hadügyről, hadtör­
ténelemről, a katonai adminisztráczióról, a 
katonai műszaki tudományok köréből, a 
terepfelvételről, a taktikáról, a fegyvertan­
ról stb., de igen keveset ismerünk olyat, a 
ki ambicziójat például a filozófia, a fizio­
lógia, a kémia, a geológia, a természetrajz, 
a tiszta mathematika, az egyetemes törté­
nelem, általános vagy hazai irodalom mű­
velésében keresné. Ilyen ambieziók híján 
pedig mégsem lehet várni, hogy valaki a 
megfelelő tantárgy hivatott tanára legyen.

Mindamellett nagy a mi örömünk, hogy 
katonáéknál s pláne Bécsben ezek a 
humanisztikus törekvések napvilágot lát­
tak. Az általános katonakütelezettségriek 
szükségképeni korollariuma, hogy midőn a 
polgár szükség esetén életét és vérét adja 
a kaionai zászlóért, a kormány is tudjon 
érdeklődni a polgári életet vezérlő ideálokért, 
a cziviiizáczió eszméjéért. O bizonyára ke­
vesebb áldozatot hoz. Mit mondunk, hisz 
ez nem is áldozat, sőt minden müveit ka­
tonának igazi érdeke!

Teljes harmóniája a katonaságnak a pol­
gári élettel, mint ez más boldogabb nem­
zeteknél tapasztalható, természetesen csak 
akkor jöhet létre, ha a függetlenségi párt 
programmja megvalósul. Addig is jelenté­
keny haladásnak kell fogadnunk azt, a mi 
az előadottak szerint a katonaiiskolák, álta­
lában a tisztképzés ügyében történni készül.

Budapest, április 8.
A deletfáczió. A képviselöhaz csütörtökön 

fogja megválasztani a delegáczió tagjait. Az idei 
delegátusok névsora marad a tavalyi, csupán a 
nemzeti párt fog gróf Zichy Jenő helyett más 
valakit küldeni, valószínűleg gróf Károlyi Sándort.

A képviselőhöz szerdán, április 13-án, déli 
12 órakor ülést tart, melyen a legközelebb meg­
tartandó ülések napirendjét fogják megállapítani.

Az önálló vámterület mellett e hó 11-ére, 
husvét hétfőre egybehívott országos értekezlet, 
mint már megirtuk, közbejött akadályok miatt, 
elmarad s az értekezletet e hó 12-én kedden 
délelőtt kilencz órakor tartják meg. Mint értesü­
lünk, ez az akadály abból áll, hogy Kudnay fő­
kapitány, tekintettel az ugyané nap végbemenő 
nemzeti ünnepre, az értekezlet megtartását a ter­
vezett napra nem engedélyezte.

Közéletünk.
© A tanítók parlamentet tartottak Budapesten. Előbb 

az «Állami tanítók országos egyesülete» tartott ülést, azután 
a «Magyarországi tanítók országos bizottsága». Táviratilag 
üdvözöltök a «lángelméjü, nagyerejü, nemesszivü állam­
férfiul, a ki alkotmányos érzületű jó királyunknak bölcs 
tanácsadója s kedvelt hive, a magyar kormánynak pedig 
erős oszlopa — Wlassics Gyulát». Kimondották, hogy 
ezentúl nem kérni, de követelni fogják, miszerint 600 
frt legyen a minimális tanítói fizetés. Örömrivalgáseal 
vették tudomásul, hogy legközelebb 800 állami tanító 
részesül fizetésemelésben. Azután pedig re bene gesta 
eloszoltak.

Hát iszen fontos dolog, hogy a tanítók megfelelő 
fizetésben részesüljenek. Nincsen az országban gondol­
kodó fő, a ki ezt be ne lássa. Az is bizonyos, hogy a 
méltányossággal semmikép se fér össze, hogy különösen 
a felekezeti tanítók 3 —400 frt fizetéssel nyomorogjanak. 
Az állam s az adófizetők összesége nem békülhet bele 
abba a lénybe, hogy mig a gyermekek oktatóit nem 
vagyunk képesek kellőkép javadalmazni nehéz és jóté­
kony munkásságuk fejében, az alatt ötvenöt milliót 
dobjunk ki uj hadihajók építésére, a melyekre semmi 
szükségünk nincs s a melyek csak a nagyhatalmi állás 
fentartójának tesznek szolgálatot.

De bármennyire szivemen hordozom is a hazai taní­
tók érdekeit, és igy anyagi érdekeit is, úgy találom, 
hogy rosszul veszi ki magát, ha a tanítók minduntalan 
a fizetésemelést tolják az előtérbe, s minden más kér­
dést háttérbe szorítanak.

*
Általában bizonyos nllenmondás van abban, ha taní­

tók és tanárok hálátlansággal vádolják a társadalmat, 
mikor nekik nem ad elegendő fizetést. Ezt a társadal­
mat ők nevelték A mostani generáczió az ő gondjaikra 
volt bizva, mikor gyermekéveit élte. Módjukban állott, s 
kötelességük volt, azt jól nevelni, beléjük csöpögtetni az 
erény szeretetét, a szellemi munka megbecsülését, a há­
lát és egyéb jó tulajdonokat. Ha tehát ez a generáczió 
rosszul sikerült, ha meg nem becsüli kellőkép a tani- 
tót, ha meg nem hálálja annak munkáját és fáradozá­
sait : akkor bizonyos tekintetben magokra is vessenek 
a tanító és tanár urak. Az ő hibájok is, ha hibás a 
társadalom.

Azonban ne ijedjenek meg túlságosan a tanító urak. 
Nem oly hálátlan ez a társadalom. Tudja, és érzi 
jól, hogy neki kötelessége enyhíteni a tanítók baján. 
Ez iránt csak egy vélemény létezik ebben az országban.

S ha mégis kevés történik: bizony nem a jóakaraton 
múlik.

A tanítók fizetésének a javítása igen is fontos állami 
érdek. De én ezt nem úgy értem, hogy az a tanító 
jobban fog tanítani, a kinek felemeljük a fizetését. Sér­
tenénk a tanítók kötelességludását, ha feltételeznénk 
róluk, hogy a fizetés arányában fogják alkalmazni ügy­
buzgalmukat.

A fizetésemelésnek csak a jövendőre nézve lehet meg 
az a hatása, hogy jobbá teszi magát a tanítást is.

Ma körülbelül csak az megy tanítónak, a ki nem 
lehet más. A tanitótól nem kívánunk nagy kvalifiká- 
cziót. Hamarosan elvégezheti az iskoláit, álláshoz juthat 
már abban a korban, a midőn más pályán a legkölt­
ségesebb tanévek kezdődnek. A kinek nincs módja, 
hogy elvégezhesse az egyetemet, átmegy a tanitóképez- 
débe. Úgyszólván a szükség ujonezozza a tanitó-növen-

Nemzetközi kiállítás az ipar- 
művészeti palotában.

— Holnapi megnyitása alkalmából. —
Korunk nyilvános művészeti és tudományos 

gyűjteményeinek: a múzeumoknak hivatásuk tu­
ti i'aban levő vezetői, világszerte rég nem eléged­
nek meg azzal, hogy a felügyeletük alatt álló 
kulturális intézmények kincseinek a rendben tar­
tása s az e czélra rendelkezésükre álló pénzen 
vaió gyarapítása, a bürokratikus adminisztrálás 
rreritse ki minden tevékenységüket. Lépten- 
nyomon megragadják az alkalmat, hogy a nagy 
közönség, mely a múzeumokat egyszer végig 
járván, rendszerint betelt kincseik nézésével, 
ezekhez időnként ismételten is visszatérjen. 
A tudományos és művészeti gyűjtemények 
csak igy teljesíthetik igazan tanulságokkal szol­
gáló, Ízlést fejlesztő hivatásukat. Az eszközük, 
melyekkel manapság a múzeumokat a kö­
zönség közérzületére való figyelemmel mind­
untalan aktuálissá teszik: a gyűjtemények bemu­
tatására tartott népszerű előadások s az ezek 
keretében rendezett időleges kiállítások, a melyek 
vagy a muzeum egyes hézagainak efemer jelentő­
ségű pótlását czélozzák, vagy modern műalkotá­
sok kiállításával uj irányok, művészeti törekvések 
bemutatására szolgálnak, mindkét esetben hatal­
masan lendítve azon, hogy a közönség látóköre 
gyarapodjék, Ízlése az önkéntelenül is összehason­
lításokra gerjesztő műtárgyak nézése közben csi­
szolódjék.

A művészeti gyűjtemények népszerű előadások 
utján való ősmertetése ügyében illetékes köreink 
már megtették az előkészítő lépéseket. Az orszá­
gos képtár ezelőtt vajmi ritkán emlegetett s gyé­
ren látogatott termeit Kämmerer Ernő kormány- 
biztosnak újabban sűrűn ismétlődő időleges kiállítá­
sokkal sikerült keresettekké tennie. Ilyenek ren­
dezésével a vezetése alatt álló muzeum régi s 
erre nem igen alkalmas helyiségeiben először 
Radisics Jenő kezdett foglalkozni mutálunk, a ki 
iparművészeti múzeumunk egy-egy műfajba tar­
tozó tárgyainak a gyűjteményeivel nem egyszer 
vett részt a külföld hasonló rendeltetésű 
nemzetközi kiállításain, a minek viszonzása fe­
jében onnan az ajándékok egész sokaságával 
hatalmasan gyarapodott e különben vajmi mos­
tohán dotált, fontos hivatást betöltő kulturális 
intézményünk.

Radisics Jenő igazgatónak a külföldön ez utón 
szerzett összeköttetéseinek köszönhetjük, hogy 
most, midőn az iparművészeti muzeum végre 
méltó otthont nyert: az első időleges kiállítás, 
mely erre szánt nagy csarnokában holnap, hu=- 
vet vasárnapján nyílik meg, igazán felülmúl min­
den várakozást Mintha a párisi Champs Elysées-

szalon iparművészeti osztályába lépnénk, oly elő­
kelő benyomást kelt bentiünk e műtárlat, a mely­
nek mintaszerű rendezésében Radisics Jenővel 
Michalik József, múzeumunk őre osztozkodott s a 
mely a művészi ipar terén ma minden számottevő 
nemzet nevesebb mesterei keze alól kikerült s finom 
Ízléssel kiválogatott remekeinek gazdag sokaságát 
foglalja magában, a melynek tanulmányozása bi­
zonyara örvendetes halassal lesz a küllőiddel e 
téren még nem igen versenyző, de mind erő­
teljesebben izmosodó művészi iparunkra s közön­
ségünk Ízlésének a fejlesztésére egyaránt.

Korunk technikai haladása a művészi ipar 
fejlődésére nézve csöppet sem volt áldásos. A 
gép munkájával szemben a kéz alkotása min­
denütt háttérbe szorult. Francziaorszagon kívül, a 
hol a kézművesség és a művészet minden kultur- 
nép múltjában érvényesülő kölcsönhatása soha 
sem szűnt meg, világszerte a csupán praktikus 
czélokra szolgaló gyári áruk mindenütt háttérbe 
szorították a koruk művészeti törekvéseinek 
a hatása alul soha sem ment kézmivesek alkotta, 
a minden emberben több-kevesebb erővel érvé­
nyesülő művészi lelkűiét bélyegét magukon viselő 
közhasználati tárgyakat, a melyek mindennapi 
környezetéül szolgálván az embereknek, jellemére 
mindenesetre gyakorolnak bizonyos hatást. Az 
intim környezetünkben megnyilatkozó művészi 
vonások Ízlést fejlesztő, ennek közvetítésével er­
kölcsöket nemesitő hatása mellett, melynek szol­
gálatában áll, újabban a művészi ipar szoczialis 
fontosságának a tudatára is ébredt az emberiség. 
A gép szellemtelen munkájával a kézmives csak 
akkor fog versenyre kelhetni, ha fülébresztjük 
benne a minden ember lelkületében szunnyadó 
művészi szikrát, ha ennek a bélyegét süti rá mü­
vére, mely egyedül művészi vonásaival veheti 
föl a versenyt a gyáripar olcsóbb, de mű­
vészieden áruival. Az angol Ruskin-nal az élén 
külföldön egész sereg müvészlelkületü ember, 
köztük sok tudós és politikus is szegődött a mű­
vészi ipar ügye fölkarolásának a szolgálatába. E 
sok lelkesedéssel irodalmi s társadalmi utón 
egyaránt folytatott propagandának köszönhetik 
Anglia, Dánia, Amerikának és a skandináv fél­
szigetnek országai, hogy noha ennek fölvirágozá- 
sát nagyban előmozdító művészeti hagyományok­
kal jóformán nem is dicsekedhettek, művészi ipa­
ruk pár évtized alatt szinte hihetetlenül föllendült.

Ennek a bizonyságával lépten-nyouion talál­
kozhatunk az iparművészeti palotánkban ren­
dezett nemzetközi kiállításon, mely ha számra 
nézve nem is mondható nagyszabásúnak, a 
föntebb fölsorolt népek majdnem mindegyikének 
a műiparára élénk előnyős fényt vet. Szawra 
nézve is impozáns mennyiségben szerepel mutar- 
iatunkon Dánia, melynek az egész Európa el­

ismerésére szert tett s tavaly Kopenhágában ren­
dezett kiállítása iparművészeti osztályúnak java 
alkotásaival találkozhatunk az üllői-uti palotában. 
Valami elbájolóan üde fantázia jellemzi e műtár­
gyakat mind. Így a páratlanul finom kivitelben 
készült könyvkötésekel, melyek Tegner, Lungbyc 
rajzai után készültek s a művészeten Europa- 
szerte elharapódzó dekadenczia minden nyoma 
nélkül, fölülmulhatatlan friss s többnyire növényi 
motívumokat tüntetnek fel diszkrét szinhatások- 
kal, börmozaikban s más a könyvkötészetben 
ma divó brilliáns technikákban. A kopenhágai 
kiállításon szintén közfeltünést keltett textil-mür.ár- 
gyak közül az imádkozó angyalok karat fel­
tűntető szőnyeg a legérdekesebb; megkapoan 
naiv fűlíogással párosult remek kivitel jel­
lemzi e müvet, mely minden izében stilszerü, 
nem törvén keresztül az ábrázolás azon módjának 
a korlátjain, a melyet az anyag természetének 
szem előtt tartásával fölhasználni egyedül logikus 
volt. A Svédországban háziiparszerüen készült 
scherrebecki gyapjúszövések fényes bizonyságai 
annak, mily szépen fejlődik a nép Ízlése s mint 
vonható be munkaereje a művészi tevékenység 
mindenkinek képességei szerint megfelelő felada­
tokkal szolgáló nagy körébe, ha vannak hivatott 
tényezők, a kik ennek útját egyengetik.

E többnyire neves svéd művészek rajza után 
házilag készült szőnyegek némelyike vetekedik a 
franczia gobellinekkel: friss fantázia, üde, csak 
itt-ott az északi országokra emlékeztető nehéz 
komor szinhatásokjellemzik a legtöbbet; duzzadó 
ereje egyik-másik művészt a szertelenségekbe is 
hajtja tervezetein, mint a dán Kählert nálunk ki­
állított rajzain, a melyek tárgya többnyire az 
északi hitregék köréből van merítve, a melyek 
bizarr vonásainak rikító voltát azonban a szövés­
nél való átvitel közben a nép egyszerű, józan 
fiai mintha ősztönszerüen elenyésztetnék: kész 
szőnyegen nyomával is alig találkozunk a külö­
nösség hajhászásának. A textil műtárgyak közül, 
melyek nemzetközi kiállításunkban láthatók, a 
maga igénytelenségével is egyike a legreme- 
kebbeknek az a szönyegdavab, mely Brinck- 
man Ida tervezete után készült s gyűszűvi­
rágokat és erdőt ábrázol stilizált vonásokban, há­
rom meglehetős hideg színben, mely azonban oly 
hangulatos akkordba olvad, a minővel hangula­
tokban dolgozó dekadens íestök olajképein is 
vajmi ritkán találkozunk.

Paris textilművészete merőben uj s diskrét 
mintájú, gyöngéd színekben pompázó bútorszöve­
tekkel van képviselve; néhány modern stilü, puri­
tán egyszerűséggel tervezett, de fölötte elegáns 
kész bútor is latható itt, mely szintén párisi asz­
talosok műhelyéből került ki s csak anyaga miatt 
drága, — czitromfából valók tudniillik — egy

szék ára száz frank. Merőben uj formákkal s igen 
ötletesen alkalmazott ékitéssel találkozunk az 
ismét Svédországból való porczellánedényeken, a 
melyek némelyikén egész északi vidékeket feltün­
tető tájképek láthatók, a nélkül azonban, hogy e 
nagy föladatnak ez anyaga s egyszerű eszközeivel 
való megoldása a stilszerüség: az anyag és forma 
harmóniájának a rovására esnék. Porczellánokkal 
van képviselve Amerika is, a melynek nálunk 
először szereplő mesterei közül a new-yorki Tyí- 
íáni a legteltünöbb, mesés szinhatásu, a velen- 
czeiek tökélyével vetekedő s merőben uj szerke­
zeti tormákat és ékítményeket föltüntető üveg­
edényeivel, a melyek opálszerü, szinpompás falán 
a pávaszem minden reminiszczencziatól ment, 
és gyönyörűen stilizált motívumával találkozunk a 
leggyakrabban.

Hogy a külföld művészei mily lelkesedéssel ka­
rolják föl a művészi ipar ügyét, a mely- 
lyel nálunk a szobrászok legtöbbje, de még 
inkább a festők, méltóságukon alul valónak 
tartják törődni: annak is számtalan tanul­
ságos példájával találkozhatunk nemzetközi kiál­
lításunkban. A világhírű Walter Crane a könyv­
táblák belső felületére szánt színes papírminták 
tervezésével sem restell foglalkozni, a mi nálunk 
szinte hihetetlennek tetszhetnék, ha erről meg 
nem győznének az iparművészeti palotánkban 
most latható ilynemű munkái, a melyek igény­
telenségükkel is, nagyobb mértékben viszik előbbre 
a közízlés fejlesztésének az ügyét, mint nem egy 
monumentálisnak készült festmény, a melynek je­
lentéktelen mestere csekély tehetségét vászna ter­
jedelmével igyekszik pótolni, a mi ma sajnos 
szinte ijesztő mérvben ismétlődik. Charpentier, a 
hires franczia szobrász, a kit a tavalyi Szalonban 
kiállított monumentális konczepczióju s pékmü- 
helyt ábrázoló óriási domborművé kapcsán világ­
szerte emlegettek, most egész gyűjtemény apró 
plasztikai müvet küldött be hozzánk, mely mind 
egy-egy művészi ötlet, igazi franczia szellemes­
seggel s fölülmulhatatlan technikával való földol­
gozása. E jeles mester magyar tanítványa Beck 
Ödön, a ki minálunk ezúttal először lép teljes 
technikai tudásával s rokonszenves művészi egyé­
niségről tanúskodó apróbb szobrászati munkák­
nak egész sorozatával a nyilvánosság elé. Müvei 
nagyobbára finoman jellemzett, apró domboru- 
müvü arczképek, szellemes emblémák, melyek 
kiválóan asztaldísznek alkalmasak. A magyar mű­
vészek közül még Horthy Pált említjük föl, a ki szebb- 
nél-szebb majohkaedényekhez való mintalapokkal 
szerepel, továbbá Rónai Hippi Józsefet, a ki né­
hány pompás szinhatásu szónyegdarabjain kívül, 
egész szekrényre való üvegedényt állított ki, mely 
azonban erőltetett primitiv tormáival vajmi szá­
nalmas benyomást kelt.

Az iparművészeti palotában rendezett nemzet­
közi múkiállitással kapcsolatban kerülnek most 
először közszemlére azok a művészi kivitelű 
plakátok, melyeket Kämmerer Ernő külföldi útjá­
ban gyűjtött; miként a reklám, terén, ennek mű­
vészivé való fejlesztésében is Amerika és Anglia 
vezet: az előbbi ilynemű tevékenységét föltüntető 
müvei között egy könyvkereskedő hirdetmé­
nye a legmüvésziesebb, az angol plakátok 
közül kettő, melyen színdarabokat hirdet­
nek, valósággal monumentális terjedelmű, kivitele 
is művészies, s a technika, a melylyel sokszoro­
sítottak, szinte fölülmulhatatlan. A franczia plakát­
festők friss, foltos színezéssel, szellemességgel 
igyekeznek hatni, Mucha-nak, a Párisba telepedett 
morva festőnek stilizált motívumokkal gazdag mü­
vei általában nem felelnek meg ama várakozás­
nak, melyet némely lapok előzetes dicséretei fel- 
költöttek. Egy egész gyűjtemény magyar plakát is 
látható itt, mely a külföldiek művészi tervezetei­
vel és tökéletes kivitelével nem igen képes ver­
senyezni, de biztató jele gyanánt vehető annak, 
hogy a művészi szellem minálunk is megkezdette 
mindent szebbé varázsoló, minden terén elhatal­
masodó hóditó útját.

Egy másik jele ennek a postabélyegek rajzára 
kitűzött pályázat, melyen festőink szokatlanul 
nagy számban vettek részt. A beküldött pálya­
munkákat szintén most állították ki, s ezek sok 
figyelemreméltó vonást tüntetnek fel, de alig van 
egynéhány, mely sikerültnek mondható. A fel­
adat, melyet művészeinknek kitűztek, szokatlan 
volt; némelyik izzó fantáziával egész házra való 
ornamentumokat halmozott össze a félarasznyi 
papírlapon, mások e hibától óvakodván, az ellen­
kező végletbe estek s végtelenül száraz és szegé­
nyes motívumokat alkalmaztak. Cornelius.

A babér hull.
Irta: Bogdán Bella.

L
Az igazgatói irodában, hova Jónás Péter filo- 

zopter benyitott boszus, kedvetlen, szürke világ 
volt. Hetek, hónapok óta mintegy összebeszélve 
szidta a sajtó a színház működését, az igazgató­
ságot, az egész vezetést. A darabok, melyek 
óriási áldozatok árán adattak, porba buktak, a 
kritika, publikum ritka egyetértéssel elejtett 
minden prémieret és az igazgató komoran nézett 
eme felhő és zivatarteljes küzdelembe.

Jónás Péter pedig épen rosszul választotta ezt 
az ő napját. Valami szerencsétlen hazai darab 
halálénekét zengték a lapok, abban a kegyetlen 
tónusban, mely a bukott darabbal együtt az egész 
komédiás hadat, színházat, igazgatóságot szeretné 
eltemetni.
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dékeket. Vagyonos szülők gyermeke ritkább esetben lép 
erre a pályára, a melyen se tiszteséges fizetésre, se meg­
felelő társadalmi poziczióra nem számíthat.

Minél nagyobb fizetést adunk a tanítónak, annál 
többen fognak jelentkezni erre a pályára, annál több 
nagy tehetség is. S a nagyobb fizetés emelni fogja a 
külső tekintélyt is.

Ily értelemben érdeke a társadalomnak, hogy emelje 
a tanítók fizetését.

•
És mert ez valamennyiünknek az érdeke, azért tesz 

rossz benyomást, ha a taniók, valahányszor testületileg 
megszólalhatnak, mindég csak azt a fizetésemelést toljak 
az előtérbe.

Nem szeretném azonban, ha félreértenének a tanító 
urak. Nagyobb tisztelőjük nem igen van Bálámnál. 
Koránlsem kívánnám korlátozni abbeli jogukat, hogy 
anyagi érdekeik feljavításán fáradozzanak. Ez joga min­
den testületnek kötelessége is a méltányosság hatá­
rain belül.

Csak azt találom, hogy a tanításnak vannak ná­
lunk más bajai is, ezek felől is érdemes ám tanács­
kozni.

Nemrégiben elszomorító részleteket hoztak egyes vidé­
kekről a lapok, melyek az iskolaügy elhanyagolt 
volta mellett tesznek szinte kétségbeejtő bizonyságot.

Tudvalevő, hogy az iskolakötelezettek egy igen magas 
szá altka semminemű oktatásban se részesül.

Tudjuk, hogy a felekezeti iskolák legnagyobb részé­
ben a magyarság ellenségeivé nevelik a gyermekeket.

Ezek szintén égető bajok. Es van ilyen nagyon sok.
Ezekre nézve az állami tanítók országos egyesületé­

rt nincs egyetlen egy szava sem.
Ez az, a mi nem helyes.
Eígyjék meg a tanító urak, minél inkább azonosítják 

magokat a nemzet minden nagy érdekével s minél 
li v gosabh kifejezést is adnak annak, hogy nemcsak a 
saját bajaikkal törődnek, hanem az oktatásügy egészen 
szivükhöz van nőve : annál nagyobb elismeréssel lesz 
irányukban a társadalom.

Az április ll-iki ünnepély.
Az 1848. évi, korszakot alkotó törvények szen­

tesítése napjának, április 11-nek ötvenedik évfor­
dulója minél fényesebb megünneplésére az egész 
országban lázasan folynak az előkészületek. A leg­
nagyobb pompát természetesen az ország szive, 
Budapest főváros fogja kifejteni, de a vidéki városok 
is t eraenyre kelnek a nemzet és királya közös ün­
nepének méltó megülésére. Népgyüléssel, isteni 
tisztelettel emlékeznek meg még a legkisebb vidéki 
városokban, sőt a községek jórészében is e neveze­
tes napról, melyen a nemzet, mely addig osztá­
lyokra volt szakadozva, egygyé lett, melyen az 
alkotmányos jogok, melyek addig a nemzet kisebb 
rt-szének voltak csak kiváltságai, közkincscsé lettek. 
Ep azért méltó e nap arra, hogy minden magyar 
ember ünnepei sorába iktassa, a mint abba ik­
tatta azt az ország törvényhozása és koronás 
kiraiya.

Az 1848. törvények megalkotása emlékének 
megünnepléséről szóló szentesitett törvényt mai 
szamában közli a hivatalos lap. E törvény igy 
hangzik:

Ml ELSÓ PERENCZ JÓZSEF 
Isten kegyelméből ausztriai császár, Csehország 

királya *stb. és Magyarország apostoli királya. 
Kedveit Magyarországunk és társországai hü főrendéi 
e< képviselői közős egyetértéssel a következő törvény* 
ezikket terjesztették szentesítés végett felségünk elé:

1. A nemzet kegyelettel és hálás érzelem­
mel emlékezvén meg az ország történetében 
korszakot képező 1848. évi azon törvényhozási 
alkotásokról, melyekkel az alkotmányos jogok 
a nemzet minden osztályára kiterjesztettek, a 
képviseleti alapon nyugvó felelős kormányrend- 
szer behozatott, a közteherviselés altalanositta-

tott, a földbirtok felszabadit! rt tt, a sajtos a-
badság, a jogegyenlőség s általában a politikai 
és polgári szabadság magasztos elvei érvényre 
jutottak: ezen alapvető törvények megalkotásá­
nak íélszázados évfordulója alkalmából a tör­
vényhozás április hava 11-ik napját, mint azt 
a napot, a melyen dicső emlékezetű V-ik Fer- 
dinánd király az 1848-ik évi korszakot alkotó 
törvényeket szentesítette, nemzeti ünneppé nyil­
vánítja.

2. §. E törvény 1898. évi április hó 11-ik 
napján lép életbe s végrehajtásával a minisz­
térium bizatik meg.

Mi e törvényezikket s mindazt, a mi abban 
foglaltatik, összesen és egyenkint helyesnek, 
kedvesnek és elfogadottnak vallván, ezennel 
királyi hatalmunknál fogva helybenhagyjuk, meg­
erősítjük és szentesítjük s mind Magunk meg­
tartjuk, mint más híveink által megtartatjuk.

Kelt Becsben, ezernyolczszázkilenczvennyolcza- 
dik évi április hó negyedik napjan.

Feien ez József, s. k.
(P. H.)

B. Bánffy, s. k.

A fővárosban.
Ma zárta le a fáklyásmenet rendezősége, a fáklyás­

menetben részvételre való jelentkezéseket és konsta­
tállak, hogy a bejelentések olyan tömegesen érkeztek, 
hogy a rendező bizottságnak eredeti határozatát, a mely 
szerint a menet 2000 fáklyásból tog alakulni, meg kel­
lett változtatni és még 1500 fáklyáról kellett gondoskodni, 
hogy ar összes jelentkezőket fáklyákkal láthassa el. A 
rendező bizottság irodája a mai nappal kezdte meg a 
fáklya-utalványok szétküldését. A testületeknél, társas­
köröknél, a honnan csoportos jelentkezések történtek, 
az illető egyesület elnökségéhez, valamint a kijelölt 
rendezőkhöz küldték az utalványokat együttesen, mig a 
magános jelentkezőknek czimeikre küldték el.

A mentő-egyesület ma átiratban tudatta a rendező- 
bizottsággal, hogy a fáklyasmenet tartama alatt a Markó- 
utczai központi állomáson megerősített őrséget állít fel, 
azonkívül a régi városházán, a rendőrség Zrinyi-utczai 
palotájában, a sikló alsó lvpcsőhazában és a honvé­
delmi miniszteriura palotájában mozgó őrségeket he­
lyez el.

A rendőrség is megtette az intézkedéseket a rend 
entartására nézve. Az egyes utczák es útvonalak elzá­
rására vonatkozó rendelkezéseket a főkapitány holnap 
falragaszokon tudatja a főváros közönségével.

A faklyásmenet rendezőit ma Radocza János elnök 
gyűlésre hívta össze, a melyen a rendezőket teendőik 
felől felvilágosították és az egyes csoportokhoz beosz­
tották.

Halmos János polgármester az összes háztulajdono­
sokhoz a következő felhívást intézte:

T. háztulajdonos ur 1
Az 1848-iki nemzeti nagy vívmányoknak és törvénybe 

iktatásuknak félszazados évfordulóját a magyar nemzet 
ez évi április 11-én ünnepli meg.

E napon a székesfőváros törvényhatóság ünnepélyes 
közgyűlést tart, ö csász. és apostoli királyi felsegehez 
hódoló feliratot intéz és ugyanaz nap este ő felségének 
fakiyasmenetet rendez.

Meg vagyok győződve arról, hogy a város polgársága 
is, mely a nemzeti életünkben kiemelkedő nagy törté 
nelmi nevezetességű mozzanatokat mindenkor a leg­
nagyobb lelkesedéssel, fényesen szokta volt megünne­
pelni, ez alkalommal szintén méltó módon tog részt 
venni ezeréves alkotmányunk az 1$Í6 isi törvények 
alapján történt ujjaaikotasa félszázados évfordulójának 
megünneplésében es úgy a magyar haza, mint o íelsege 
apostoli királyunk iránt melyen érzett szeretetet es 
tantorilhatatlan hűsegét megfeielőleg fogja külsőleg is 
nyilvánítani.

Mivel pedig az épületek fellobogózása az országos és 
városi ünnepeket különösen jelzi és az ünnepély fényét 
fokozza: szerencsém van tisztelettel felkérni t. háztulaj­
donos urat, hogy ez évi április 11-ik napján hazat 
lobogókkal díszíteni szíveskedjek.

Budapesten, 1898. márczius havában.
Halmos János s. k. 

polgármester.
A pesti izraelita hitközség dohány-utezai templomá­

ban az 1848-iki törvények szentesítésének 59. évfor­
dulója ünneplésére ez év április 11-én délelőtt 10 óra­
kor halaadó istentiszteletet fog tartani.

A V'idéken,

schlauch LŐrincz, Nagyvárad bíboros püspöke, kü­
lön pásztorlevélben emlékezik meg április 11-nek nagy 
jelentőségéről. A hazafiui lelkesedéstől álhatóit körlevél­
ből adjuk a következőket:

Április 11-én töitént az ünnepelt 1848-iki törvények 
királyi szentesítése, ezért választotta, tette e napot a 
nagy idők nevezetes napjai közül a magyar törvényho 
zás a nemzeti ünnep napjául.

Bennünket ugyan első és fősorban a törvény indít az 
emlékünnepnek e napon tartására ; de annyi bizonyos, 
hogy habár a nagy időknek, — melyben Magyarország­
nak történeti egysége, nemzeti jellege és államjogi ön­
állósága megfelelő intézményekkel biztosítva lett — 
e~véb nevezetes napjai is voltak : az említett szentesitési 
nap kiváló jelentősége sem tagadható. E napon történt, 
hogy a pozsonyi országgyűlést befejező ülésen, az ottani 
primási palotában V. Ferdinánd király, a királyné, a 
prezumtiv trónörökösök: Fereucz Karoly s Ferencz 
József — jelenleg dicsőségesen uralkodó felséges kirá­
lyunk — főherczegek jelenlétében, kik a karzaton vol­
tak, a szentesített törvényeket, az udvari kanczellár he­
lyett ily fontos hivatásban először működő első m. kir. 
miniszterelnök, gróf Batthyány Lajos szereplése mellett 
ünnepélyesen átadta a főherczeg nádornak e nevezetes 
magyar trónbeszéddel:

«Hív magyar nemzetemnek szivemből óhajtom bol­
dogságát, mert abban találom fel a magamét is. A 
mit teliát ennek elérésére tőlem kívánt, nemcsak telje­
sítettem, hanem királyi szavammal erősítve, ezennel 
által is adom neked kedves öcsém s általad az egész 
nemzetnek, úgy mint a kinek hűségében leli szivem 
legfőbb vigasztalását s a boldogságát.»

Magyarok vagyunk, ismerjük a magyar jellemet, 
szivét-ielkét; csak még István főherczeg nádornak, a 
feledhetetlen József nádor fianak szép beszédét közlöm 
s tisztán álland lelkünk előtt, minő lelkesült ürömnap 
volt 1848 április 11-ike.

«Nagyobb örömmel nem tölthette volna cl felséged 
hiv magyarjait, minthogy ezen örökre emlékezetes or­
szággyűlés berekesztésére körünkben személyesen meg­
jelenni méltóztatútt. Egy boldogult, háladatos nép kör­
nyezi itt felséged királyi székét s a nemzet szive soha 
forróbb szeretettel, több hűséggel nem dobogott feje­
delme iránt, mint dobog most felségedért, ki a jelen 
törvények szentesítése által honunk ujjaalkotója 
lett. Szegény a nyelv, hogy ezért felségednek 
illő köszönetét mondhasson : hálánkat tetteink 
fogják bizonyíthatni. Mert valamint uj, életerős 
alapra fektettetett ezen törvények által a magyar alkot­
mány, úgy biztosabb alapot nyert általuk azon szent 
frigy is, mely e hazát felségedhez s királyi házához 
édes kapocscsal köti. Legyen Isten áldása felségeden, 
koszoruzza hir és szerencse felséged fejét, ezt óhajtjuk 
szivünk melyéből s magunkat es edes hazunkat felsé­
ged királyi kegyelmébe hódolattal ajánljuk.»

Ezek után elreudelem, hogy a nemzeti ünnepen, e hó 
11 én, a husvét második napi ünnepélyes nagymise előtt 
ünnepélyes Te Dvum tartassuk minden uuálló lelkész- 
kedéssel biró templomban halandó istentiszteletül. És 
erről a hívek husvét első napjan a szentbeszvd kapcsán 
értesitendók. Továbbá az 1848-ik évi törvényhozási al­
kotások állandó megünneplése tárgyúban a vall as- és 
közoktatási in. kir. nagymeltósagu miniszter ur által 
múlt hó 26-ún 13.724. sz. a. tett intézkedést a főható­
ságom alatti iskolákra is kiterjesztem azon kiegészítés­
sel, hogy az iskolai ünnep mindig istentisztelettel, a 
templomban meghallgatandó szentmisevei kezdődjék.»

Bekésvármegye törvényhatósága, mint lapunknak 
Írják, április 11-en Lukács György főispán elnöklete 
alatt díszközgyűlést tart.

Újvidék varos kepviselőteslülete, mint levelezőnk 
Írja, elhatározta, hogy az április ll-iki országos ünnep­
ségek alkalmából minden templomban hálaadó isteni 
tisztelet tartat. Daczára azonban e határozatának, a 
szerb templomokban nem lesz Te Deum és pedig 
azért, mert, mint Germán püspök a képviselőtestülettel 
közölte, az ünnepély napja kaliio.ikus ünnepnapra esik, 
a melyen ő isteni tisztelet tartusát szerb teraplornoan el 
nem rendelheti. A püspök elhatározása mindenütt nagy 
visszatetszést szült.

Nyitráról táviratozzak, hogy a negyvennyolezas tör­
vények szentesítésének ötvenéves fordulóját Nyitramegye 
minden részében nagyszabású módon ünnepelik meg. 
Hétfőn a városok és a szoígubirói járások ünnepelnek. 
Rudnay Sándor, Nyitraváros uj polgármestere, lelkes 
hangú körlevélben hívta össze a városi közgyűlést, a 
melyen Horváth Saudor piarista főigazgató mond 
ünnepi beszédet. Csütörtökön, e hó 14-én este a szín­
házban fényes hangverseny lesz, a melyhez változatos 
műsort áilitottak össze s a melyen Danczkay Sarolta 
operaénrkesnö is közreműködik. A megyei díszközgyűlést

Thuróczy Vilmos főispán másnapra, 1^-ere hívt 
össze, igen meleghangú körlevélben, melyben a negyven­
nyolezas törvények korszakos jelentőségét és a kiiA 
alkotmányszerető bölcseségét magasztalja. A 
díszközgyűlésen dr. Janits Imre országos képviselő 
az ünnepi szónok. így Nyitramegye három napon 
tartó fényes ünnepléssel rója le a nagy idők alkotásai 
és alkotói iránt való háláját.

Esztergomban, mint táviratban jelentik, a 48-as tör­
vények szentesítésének űO-ik évfordulóját nagy ünnepseg­
gel fogják megünnepelni. A megye törvényhatósága dísz­
közgyűlést tart, melyre az összes egyesületek, társulatok, 
hivatalok meghivattak. A királyhoz üdvözlő feliratot in­
téznek. A város polgármestere felhívást adott ki, hogy a 
lakosság vegyen részt az ünnepségben, a házakat lobo­
gózza fel és világítsa ki. A hazafias ünnepségre az egész 
megye közönsége nagy előkészületeket tesz.

A helyzet Spanydorszáy és Amerika közt.
A papa helyett most az európai hatalmasságok 

fáradoznak azon, hogy Spanyolország s az 
Egyesült-Államok közt olyan megegyezést hozza­
nak létre, a mely a háború veszedelmét eltün­
tetné, illetőleg a kubai kérdést oly módon oldaná 
meg, hogy azzal a két versengő állam is meg 
volna elégedve, s a kubai szabadsághősök is 
megelégedhetnének. A pápa intervencziójának hire 
sok helyütt nagy elkedvetlenedést akozott. Hogy 
a pápa szeretne békebiró lenni, az kétségtelen, 
mert szeretne ily módon a politikába közvetlenül 
beavatkozni. Spanyolország el is fogadná ezt, 
mert egy alkalommal már, 1835-ben, a Karolina- 
kérdésben nagyon jó tapasztalatokat szerzett a 
pápa intervencziójáról. De Mac Kinley a legme­
revebben visszautasította a pápa beavatkozását, 
mert az Egyesült-Államok demokrata irányával 
akart számolni, mely az egyháznak politikai kér­
désekben a legcsekélyebb befolyást sem engedi. 
Azonkívül a lakosság zöme protestáns s ez már 
vallási okokból is nagy akadalya a pápa mediá- 
cziójának.

Azt azonban tévedés volna elhinni, a mit né­
hány Valikán-ellenes olasz lap hiresztelt, hogy a 
pápa felajánlotta a közbelépését s hogy azt Mac 
Kinley visszautasította. A vatikáni diplomáczia 
sokkal iskolázottabb, semhogy magát ilyesminek 
kitegye. Legföljebb tapogatózásról volt szó s a 
szentszék volt az első, a mely érezte, minő kevés 
reménye lehetne arra, hogy az amerikaiak meg­
nyugodjanak az Ítéletében. Amerikában jól tudjak, 
hogy Spanyolország kalholikus állam, s nagyon 
a szivén fekszik a papanak, tudjak azt is, hogy 
a pápa keresztapja a kis XIII. Alfonznak s hogy 
egy időben az arany rózsát küldte Mária Krisztina 
régens-királvnönek, a mi a legnagyobb kitüntetés, 
a mit a pápa kalholikus uralkodóhazbeli nőknek 
adhat. A kongresszus előtt mindez nem igen jó 
ajanló levél.

A helyzet Spanyolországban nagyon izgatott. 
A minisztertanács tegnap este öt órakor ült össze 
tanácskozásra, a mely este kilenczedfél óráig tar­
tott. A tanácskozás tárgyát titokban tartják. 
Semmiféle télhivatalos jegyzéket sem tettek közzé. 
A miniszterek is nagyon tartózkodóan válaszol­
nak a hozzájuk intézett kérdésekre. A helyzetet 
pess/.imisztikusan lógják föl. A hazafias érzelem 
igen élénk módon nyilvánul, tüntetés azonban 
nem volt. Az asszonyok virágot és nemzeti szinü 
szalagot viselnek. Szamos hajólulajdonos a va- 
lencziai és barczellonai lengerészeti hatóságoktól 
kalózlevelet kért a habom esetére.

Woodford amerikai követ jegyzéket intézett a 
spanyol minisztertanácshoz, a melyben kijelenti, 
hogy tegnap, a mikor a bizalmas jegyzéket elkül- 
dötte, még nem kapta volt meg Mac Kinley elnök 
táviratát, a melyben bejelentették neki. hogy az

üzenet előterjesztését elhalasztották. Mivel ez 
változtat a dolgok állásán, visszavonja az előbbi 
egyzékben tett nyilatkozatait. Egy másik hlvata* 
ios jegyzékben Woodford a sajtó udvariasságára 
appellál, hogy a béke érdekében téves híreiket 
gazitsák helyre. A jegyzék azt mondja azután, 
hogy Woodford a múlt év deczemberében felha­
talmazta Gullon külügyminisztert, hogy az ö leve­
lezését közzétegye. Ez a felhatalmazás most is 
érvényes, ha ugyan a kormány élni akar vele. 
Arra a kérdésre, hogy Woodford amerikai követ 
kikérte-e az útleveleit, spanyol kormánykörökben 
tagadó választ adtak, de azt hiszik, hogy a követ 
csakhamar elhagyja Madridot. A kormány várja 
Barnabe washingtoni spanyol követ távirati tudó­
sítását a tegnapi washingtoni eseményekről. Tizenöt 
spanyol hadihajó haladéktalanul elindul Kadixból 
a Capverdi-szigetekre. A Balearokon lévő hely­
őrség megerősítésére több zászlóaljat küldtek oda.
A Kanári-szigetek miliczkatonaságát hadi lábra 
helyezik. A hadügyi és tengerészeti minisztériumok­
ban, az ünnepek alatt is serényen dolgoznak.

Mindezektől azonban az Egyesült-Államok nem 
ijednek meg. A spanyol hajóknak legjobb eset­
ben is tizenkét nap kell, mig Kuba előtt megje­
lenhetnek, mig az amerikai hajóhad már Key- 
Westben horgonyoz, teljesen felszerelve arra, hogy 
Havanna ellen induljon.

Ez az oka annak az erélyes hangnak, a melyet 
az intervenczió hírére Mac Kinley használ. Nehány 
nap előtt ugyanis a „New-York Herald“ munka­
társainak a kővetkezőket mondta:

— írja meg, hogy Európa minden hatálmassőna 
és valamennyi egyházfő felajánlhatja Spanyolország­
nál; a közbenjárását, ha nekik úgy tetszik. Az 
Egyesült-Államok azonban semmi esetre sem fognak 
a közbenjárókra hallgatni, lia ezek nem azt eszköz­
ül; ki, hogy Kuba függetlenné tétessék.

Egy spanyol államférfin a háborúról.
Egy magas állású spanyol államférfi ma hosz- 

szasabban nyilatkozott Madridban a háború eshe­
tőségéről és kilátásairól a „N. Fr. Pr.“ madridi 
tudósítója előtt. A nyilatkozat, melyet különben 
alább szószerint közlünk, már csak azért is érde­
kes, mert jellemzi azt a hangulatot, mely most 
Spanyolországban uralkodik.

A nyilatkozat a következőleg hangzik:
Egy birodalom, melynek oly dicső múltja van, 

nem hátrálhat meg egyszerűen olyan jogtalan 
követelése előtt, mint azoké, a kik Spanyolorszá­
got egyszerűen meg akarják alázni. A képviselő- 
választások nyugodtan folytak le. Mindegyik párt 
lemondott kicsinyes belső érdekeiről, mindegyik 
kész minden áldozatra, hogy az Egyesűll-Ália- 
mok által fenyegetett nemzeti becsületet meg­
mentse : nemcsak a konzervativek, hanem a libe­
rálisok és a szoczialisták is. Sőt az anarchisták 
is, a kik különben minden hazafias érzést meg­
tagadnak, egy meetingen a minap kijelentettek, 
hogy ebben a nagy kérdésben spanyoloknak ér­
zik magukat.

A háborút Spanyolország csak a legvégső eset­
ben izenné meg, de ez az eset a küszöbűn áll. 
Isten mentsen, hogy a háború tényleg kiüssön! 
Ha azonban egyszerre háborúra kerül a sor, 
akkor senki sem mondhatja, hacsak a legcseké­
lyebb pártatlanság van is benne, hogy Spanyol- 
ország volt a provokáló léi.

Washingtonból azt jelentik, hogy Mac Kinley 
izenete egy ultimátum lesz a forradalmárok eilen 
küzdő Spanyolországhoz. Közel áll az a pillanat, 
a mikor a spanyolok által Kubának ajándékozott 
autonómia kénytelen lesz kiáltani a tüzpróbát. A 
kubaiak az előtt állanak, hogy az autonóm kor- 
tézbe megválaszszák a képviselőket s a kortez

S ezen a napon nyitott Jónás az irodába. 
Ügyetlenül és gyáván. Csúnya, szinte szánalmas 
aiakjaval. rőt hajával és nyomorúságával, mely 
leritt ez arczról, mintha teremtve lenne médium­
nak. hogy valami kellemetlenségért, melyet más 
okozott, őt üthessék.

A titkár mélyen lehajolva irt és a szegény em­
ber mar ott állt vagy őt hosszú perczig, mig 
végre felnézett:

— Mi tetszik ?
Bálnay Elek. a titkár barátságos úri ember 

voit, de ma dühös volt ő is és ezért ám Jónás 
Péter lakói, ki alázatosan áll előtte.

— Kérem, szó! halkan Jónás Péter, a darabom 
miatt jöttem.

— Miféle darab miatt ?
— Felejteni méltóztatott ? Két hó előtt be­

nyújtottam egy drámát: Álom a czime, négy fel­
vonásban.

— Úgy ? szép! No csak tessék kicsit várni, 
majd megkérdezem a direktort, mi van az ön 
társadalmi drámájával.

Jónás Péter leült és várt. S néhány perez alatt 
átélte újra az életét. A tenger nyomort, a hiába­
való harezokat, a setét, kétségbeesett csúggedést, 
hitevesztelt éjeket és reménytelen évek sorát.

S mégis valahol messze egy távol csillag. A 
három királyok vezető istensége, szive, lelke mé­
lyén nyílott egy gyenge virág, piczi és édes illatú, 
de élt és illata mámoros volt. Kábító képeket 
varázsolt elé, szépségeseket és dicsőket; képeket 
a dicsőségről, képeket a hírről, halhatatlanságról, 
szerelemről!

Szép kék virág: hit a saját tehetségébe, most 
el n; hervadj, el ne pusztulj...

Igen, a darab, mit megirt, e nagy, setét tra­
gédia, az emberek, kik ebben élnek, igazait és e 
darab, e szive vérével írott jó, annak kell 
lennie!

A titkár előtte állt.
— Uram — mondá röviden —• az igazgató 

szerfelett boszus és kéri, hagyjon neki békét a 
darabjával.

— Nem fogadják el?
— Ugyan! szerezzen előbb nevet, aztán majd 

meglássuk. Egyelőre: jó napot!
Jónás Péter valahogy csak kitalált az ajtón, a 

titkár fel sem nézett többé irataiból, de mikor 
egy óra múlva bement az igazgatóhoz, egy kéz­
irat fölé hajolva találta íönökét.

A lépe-ekre felriadt. Kezét a füzetre tette és 
lassú hangon szinte álmodozva mondta:

— Pedig tudja-e, hogy ez a darab, ezé 
Jónás Péter űré jó, sőt fényes . . .

II.
Jónás Péter haza ment. Egy piszkos külvárosi 

utczabeli düledező házban lakott másodmagá­
val egy kis udvari szobában. A társa borbély­
legény volt és vig kedélyű. így a „dunári" üte­
mei, vagy a „Fischerin du Kleine* dalla­
mai viditak fel csendes óráit. A laktárs hangja 
elég erős vala és igy az irás vagy gondolkozás 
is csak ment valahogy ez éneklés közepette. De 
volt e szobában egy ágy. és abban mi jól le­
hetett aludni, egy asztal, hol enni lehetett; egy­
általán e kicsi szoba bár sem tulvilágos, sem 
tág nem vala, szél és eső ellen óvta mindig.

Most bizony az sincs. A lakbérrel adós, többé 
be nem engedi a czipész, ki úgy se szerelte az 
urakat, és nem mehet ki a világba. Az istenség 
megcsalta, a hit elhagyta, az a piczi virág elher­
vadt, szirmai széjjel tépve, mit keresne még itt e 
fényes nagy városban, hol annyi a boldog, dús, 
pazar.

Azért van Jónás Péternek hová mennie. Hiszen 
ép két hete, hogy itt a levél, melyben értesíti 
Weisz Jakab ur Vértesen, hogy „a sok beküldött 
offert közül az övé a legalkalmasabb“ (bizton a leg­
olcsóbb) és igy elvárja, mert fia beteges és igy 
már alig várja a nevelő urat. Üli költséget is 
küldött és Íme öt forint van is a zsebében, az 
utolsó öt forint, de azzal ép odaér és ott lesz 
kenyér is, födél is ... de dicsőség, hir, szerelem, 
e merész álmok — hova tűntek?

ni.
A faluban az állomáson nem várta senki. A 

hó sűrű pelyhekben hullt és csúnya forgó szél 
hívta boszorkánytánezra őket. A falu bizony igy 
téli időben elhagyott, szánalmas volt, ember sein 
járta, a házak aprók és a torony keskeny, sze­
gényes az is. így aztán Jónás Péler ment, mert 
előtte szél, utána vihar, mellette, fennen csúnya 
démonok, kik vigyorogtak és őrülten szinte.

De im egy nagyobb ház. A piacz közepén. 
Pálinkás bolt és rofős üzlet egyetemben. De a 
bolt ajtaja csukva van, pedig ünnep nincs, de a 
kapu tárva állott. Egyáltalán olyan kihalt e ház, 
az udvaron senki, mintha az enyészet járt volna 
itt és nyomdokán a pusztulás maradt.

így Jónás Péter benyitott a lakásba. Tán jobb 
is lett volna künn maradni hóban, viharban. De 
talán vízió, a mit lát, felizgatott képzeletének rém­
látása ...

A főidőn egy kevés szalmán fekszik egy emberi 
alak, csak olyan gyermekforma, látni nem lehet, 
mert ez alak la van takarva fekete lepellel. Feje 
felett két gyertya, az asztalon egy tál olaj, ebben 
egy gyapot-kanócz égett — a halottmécses.

Jónás Péter megadott. Előbb csak a földre te­
rített halottat latla, de aztán az élőket is észre­

vette. A fehér halotti ingbe öltözőit apai, kinek 
homlokán bőrszíj és ki kétségbeesetten üti öklei­
vel mellét, tejét; az anyát levetett czipőkkel, té­
pett ruhában, arczán kínzó fájdalom, beesett, 
kerek szemekkel, kezeit tördelve.

Jónás Péter sok kint látott. Sok nyomorral volt 
ismerős. Maga is mindent, mindent eltemetett az 
imént — de itt dermedten állott. Eme hideg ház­
ban mily alakban is ismerte meg a halált ?

Ah! Ez nem a mélabus, fehér halai, melynek 
virágot és dalt áldoznak, ez a kétségbeesett, rut, 
gyűlölt halál, mely a földbe viszi szeretteinket és 
melynek nyomán őrület, vigasztalhatlan, ruháját 
szakgató kínszenvedés jár . . .

Igen, Jónás Péler, de ha eme család egyetlen 
gyermekét sírba teszik, mit keres ö itt ? Mit? 
kérdem. S Jónás Péter halkan távozik. Nem vet­
ték észre, mikor bejött, nem mikor kiment . . . 
Fölkereste a korcsmát. Megnézte tárczájat, nyolez 
hatos volt benne. Szobát kért és befüttetett az 
egyetlen különszobaba. Sokáig elült. Künn esett a 
hó, zúgott a téli vihar, de ö csak azt a halottas­
szobát látta rémes alakjaival. Milyen sötét, milyen 
sötét, — s ő itt, ez idegen helyt, egy garas 
nélkül . . .

IV.
Az igazgatói irodában a titkár egy ujságlapot 

haragosan gyömöszöl össze.
Azután benyit az igazgató szobájába. Az igaz­

gató ép fel-alá járt, mikor meglátta a titkárt, las­
san ment feléje.

— Igazgató ur, tudja ön már, kérdé Balnay 
Elek, hogy az az ember meghalt ?

— Micsoda ember ?
— Az, ki annyit járt a nyakunkra a darabja 

miatt, Jónás Péter. Öngyilkos lett!
A titkár hangjában volt valami a szánalomból, 

említeni tán, hogy tulajdonkép jó ember volt, 
kicsit elgondolkozott és azért nem is hallotta, a 
mint az igazgató monda:

— Az nem baj, azért a darabját előadatom.
— Kinek a darabjai?
— A halottét. — Jónás Péter drámáját.
A titkár nevetett.
— Ön tréfál.
— Nem tréfa. A darab jó, pompás és menni fog.
Bálnay megijedt.
— Az istenért, kőnyörgőtt, a mostani viszo­

nyok közt, mikor minden sorra bukik, hazai, kül­
földi egyaránt, ez csak nem lehet komoly terv ?

Az igazgató heves lett.
— A legkomolyabb, szólt. Egy poéta, egy láng­

ész müve van előttem. Jöjjön, minek jönnie kell. 
Színre hozom ezt a nagy alkotást. Én ezt a da­
rabot előadatom.

S ennél maradt.

DePedig, hogy jöttek az ezernyi akadályok! 
az igazgató megkötötte magat.

Jo, szinte lágy és engedékeny ember volt, de 
néha makacs és hajthatatlan, hol ambicziói fo­
rogtak szóban. Csak érzéke nem volt a legszeren­
csésebb és igy az utóbbi időben sok kudarcz érte. 
Ezért most valóságos harezot vívtak ellene.

A sajtó különösen megtámadta.
Egy elsőrangú müintézet, írták, nem arra való, 

hogy egy ember szeszélyének tárgyául szolgáljon. 
Tengernyi a kitűnő darab, miért nem adják elő 
ezeket, hány az elismert Író, ki hiába kopogtat 
müveivel, miért nem fogadják el őket.

De nem. Egy obskúrus ember dolgát hozzák. 
Az emberek élvezni javnak színházba, pénzükért 
akarnak valamit és ha a direktor ezt felejti, akkor 
„Isten hirivel“ stb. . . .

Minden lepattant . . .
A színészek is kedvetlenül, a biztos bukás érze­

tével fogtak szerepeikhez és megtörtént az a hal­
latlan eset, hogy a premiere napján a ház félig 
üres maradt.

A kritikusok megbeszélték, hogy az első felvo- 
vonás után vacsorazni mennek. A főpróbán nem 
volt ?enki.

Megmutatják, hogy feloktroyálni maguknak nem 
engednek semmit.

A darabról kritikát nem Írnak, csak ennyit: 
„Megbukott!“

De az első felvonás mily különös. Tulajdonkép 
nem történt benne semmi. Illetőleg sem halai, 
sem hazasságlőrés, sem leány-zöktetés. Egyszerű 
introdukezió volt, melyből minden fejlődhetett.

Emberek jelenlek meg. Élő emberek, kik ké­
nyeket sírtuk, vagy nevettek, és az ember kiváncsi 
lett ez emberek történetére.

A kritikusok nem mentek vacsorázni.
Restelkedve keresték a szépségeket a karzaton 

és nem akarták egymást észrevenni. Szégyelték, 
hogy kiváncsiak a folytatásra és meglogadták, 
hogy kétszerié kegyetlenebbek lesznek!

Az igazgató páholyából izgatottan nézte az 
előadást. Vabanquot játszott is és — ha mégis veszt.

De im mily érdekes ez előadás, a színészek is 
belehevülnek. Mintha a társadalom egyszerre levetné 
álarczát. Az ember bizony ijedten lordul el. 
Mennyi bűn. A fin de siécle levegője és mégis 
az ősi nagy tragédia. Minden izében modern és 
mégis maga a klassziczizmus. Az igaz szerelem, a 
kétségbeesett és a magasztos szerelem ! Asszonyi 
szerelem, hitvesi odaadás, és a férfi, a milyen 
mindig volt. Gőgös, virágot tépő és mégis bűn­
hődő.

Az emberiség nagy drámája ez. Az őrök tra­
gédia, mely volt, van és lesz.

S mikor őrült, orkánszerü viharként tombolt a 
tetszés a színházban, az igazgató sápadtan törülte

a verejtéket homlokáról. Nagy darab munka volt. 
Titani harcz. Nehéz játék, melyben nyert, nyert, 
nyert!

De vajon mit nyert ama távoli faluban elhan- 
tolt, nyomorult öngyilkos azzal, hogy puszta sír­
ján kinyílt a halhatatlanság dicső, hideg virága r!

DOLORES.
FRÄEZIA REGÉM Á SPAMOL RÉMURALOM KORÁBÓL.

ELSŐ RÉSZ.

A vértörvényszék.
I.

Dolores vetólytársa.

Brüsszelben, a városház-téren levő ódon palo­
tájának tágas ebédlőjében Rysoor János gróf 
együtt volt fiatal nejével, Dolores-el.

Magasszáru sarkantyus csizmákkal a lábán, 
széles-karimaju szürke kalapjával a kezében, kar­
ján a köpenyével, a dereka körül csatolt bivaiv- 
bőr-övben súlyos kardjával, útra, vagyis inkább 
harezra fölkészülten, a gróf elbúcsúzni jött szép 
hitveséhez.

Meghatottságot s egyidejűleg tiszteletet is feje­
zett ki az arcza, mialatt kezét a faragott tölgyfa- 
karosszék háttámjan nyugtatva, a spanyol nő 
szemrehányásait hallgatta, a ki a monumentális 
kandalló előtt fázékonyan gubaszkodott ezen a 
karosszéken.

— Hogyan! —mondá Dolores délvidéki élénk­
séggel, de azért mégis a kétszínűség amyalat.ivil 
a hangjában, már megint egyedül hagy, ill, e 
komor falak között, a hol unatkozom, a hol 
szüntelenül didergők, a hol örökösen siratom az 
én szép Andalúziámnak olyan messze levő nap­
fényét és vidámságát ?

— Dolores, édes drága Doloresem, — vála­
szolta komoly és bánatos hangon a gróf, tudja,
mennyire szeretem.............. Öt év óta, a mióta a
a boldogság ért, hogy a magaménak mondha­
tom, egészen a magaménak, ugyebár ? Eng d- 
tem-e csak egyetlen órát, egyetlen perczet is 
elmúlni, a nélkül, hogy magára ne gondoljak, 
hogy maga mellett ne óhajtsak lenni ?

— Csakhogy nagyon megváltozott három hó­
nap óta . . . azoknak az átkozott zavargásoknak 
a következtében, a melyeket lázongó honfitársai
szítnak.............. Oh, maga bizonyosan helyesli a
maguktartását! — szolt Dolores, miután ész­
revette a grófnak egy kissé türelmetlen moz­
dulatát.

Csendesebben folytatta, csaknem hízelkedő 
hangon, a melyből azonban mindenki más, a ki 
nem annyira szerelmes és nem annyira bizalom-

májnsban fog Havannában! 
sült-ÁUamok nem akarj á 
autonóm testület összeüljél 
és igazságérzet megköveteli 
rikaiak türelemmel legyen 
kortez ünneplésen kifeje 
óhajait és szükségleteit, 
meghamisítása nélkül led 
ebben a kortezben nem al 
Byolok fognak hangadók 
kortez és a kubai szélsőpárti 
juttatni. Ebbe a kortezbe, 
tási jog alapján fog egjj 
fognak bejutni, a kik leghl 
országhoz. Spanyolországra 
kintetbe kellett vennie a 
hogy a választói joguktól 
megfosztotta, a kik Spanyl 
Sásból a milicziába besoí 
lehet egy ilyen vá!aszt| 
kortest Spanyolország krei

Ez az autonómia tetjesl 
dóssal s a washingtoni u| 
isteni jogokat figyelembe I 
várniok, hogy a kubai al 
hogyan íunkczionál. De 
gasztja, hogy a kubai autl 
jóban kielégíthetné a kubl 
annexióját keresztül aki 
autonómia megvalósítása | 
szikráit is kioltaná.

A spanyolok, mint egy 
ság territoriális integritási 
taikat egész vagyonuk éJ 
árán meg fogják mented 
ban nem is Spanyolorszál 
szó, hanem első sorban 
Inkább tömegesen leméi 
spanyolok, semhogy ők, 
giasak voltak, eltűrjék, 1 
szorítsák őket ki Am el 
talán a lovagiasság köve) 
a melyet az Egyesült-Állá 
tengerészekből küldött ki, 
szakértők mellőzésével a 
Bak megvizsgálására ? Hód 
Zált országok részéről ilj| 
ismételten megírtuk, 
Németország közt a hatád 
támadtak — akkor a kétl 
kodott arról, hogy egy vq 
meg az ügyet. így kelleti 
ügyben is történnie, ha 
volna a rüvidebbet a 
szemben.

Ez a szovinizmus, mel 
föl, óriási horderejű lenni 
6 mélyen bevágna azokba 
lyek az európai kabineti 
még ha az Egyesült-Állal 
országot? Ha Spanyolorj 
torikót is elveszítené, az 
nak a mexikói part kil 
uralkodó állásra jutnának 
akár kiépülne a Panama 
akár nem. A távol Azsij 
hatása vajmi gyorsan ere 
hatna a térkép, hogy az 
talmát nyugtalaníthatná, 
volna azoknak az európ 
lehetőleg békésen szereti! 
ban megvetni, ha Span}] 
lekről kiszorittatnék, s 
Spanyolország legkompa 
Japán tenné a kezj

mai telt, mint a milyen 
a hazugságot és az árul^ 

— Örökösen a házon 
uram. Nappal csak úgy,] 
köpenye s a kardja 
pillanatban már utón vaj 
engem, nem is számítva 
érzek, az aggodalmakat, 
zord arczu embereknek 
hordozóknak folytonos 
kikkel bezárkózik, . . . | 
esküvők. . . .

— Jó flamandok, ded 
Ioresem . . . csepp oka 
lentette ki határozottan 

Eltávozott a karossj 
magas termetét. Ezzel 
akarta kifejezni azokkal 
a kikről a büszke spanyl 
beszélt.

Rysoor gróf könny d 
nyolez esztendőjét. Mi| 
család sarja, Farinai 
Brüsszel polgármesterén^ 

Álba herczeg megérke 
ezt a helyet, de epperj 
polgártársai bizalmat 
azoknak a hazafiaknak, j 
getlenséget igyekeztek 
lévén Hallgatag Vilmosnj 
Vilmosnak — a fiatalon 
hogy összeesküvést szíj 
Végből, hogy elűzzek aj 
adjak a flamandoknak 

Méltóságúi termete, d 
lai, erélyes feje a cs 
deresedő hajjal, vörös 
gyesre vágva viselt 
tökéletes típusát uikotj 
erős és dolgos flamamj 
Fülőp katonái és a szét 
a büszkeségét nem törli 
Ságéit nem pusztíthatta.;

Dolores grófné, a 
labb a férjénél, a ti 
lette meg.

Szép és nagy fekete 
és selymes pillák kelti 
megvillant a féken tartó 
lángja. Kis kezeihez 
kényelmesen megfértek 
szült szandálokban.

Csupa tűz, hevesség, 
és bájos szeviilai asszc 
jónak, türelmesnek lati 
volt, a férj protestáns, 
ben a párban.
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Hir szerint az orosz, angol, franczia, német 
és olasz követek meglátogatták az elnököt, 
hogy a béke érdekében szót emeljenek előtte. 
Mi úgy értesülünk, hogy az elnök azt válaszolta, 
hogy a béke lehetetten, ha Spanyolország nem 
mondja ki Kuba függetlenségét. Más tudósítás 
szerint Ausztria-Maggarorszag amaz indítványát 
tartják a leghelyesebbnek, hogy Kubán egy füg­
getlen kormány létesüljön, hasonlóan az egyiptomi 
kormányhoz. Különben azt véljük, hogy a kor­
mánynak hétfőn túl nem lehet ezt az ügyet 
elhalasztani, a kongresszus hangulatára való 
tekintettel.

London, ápr. 8.
A háborús hangulat New-Yorkban és Washing­

tonban ma nagyobb mint eddig volt. Ma már 
nem is tárgyalnak az Egyesült-Államok Spanyol- 
országgal. A diplomácziai érintkezés fel van füg­
gesztve.

A „Daily Chronicle* a kővetkezőket jelenti 
Washingtonból: Woodford azt a megbízást kapta, 
hogy Madridot saját belátása szerint hagyja el, ha 
életét veszélyeztetve látná, még mielőtt az elnök 
üzenetét közzé tennék. Woodford vasárnap uta­
zik el Spanyolországból. Általánosan azt hi­
szik, hogy a kongresszus közvetlen az üzenet át­
vétele után akczióba fog és hogy a háborúsko­
dás már a jövő hét végén megkezdődik. A 
flottaterv az, hogy rögtön megtámadják Havannát, 
egy repülő hajóhad pedig Portorico ellen indul. 
Ha a havannai erődítéseket lerombolják, egy 
szárazföldi hadsereg kiköt Kuba szigetén. Mac 
Kinley egy nagy biztositó társaság igazgatójának, 
kivel pénzügyi intézkedések felett tanácskozott, 
azt mondta : „Én nem fogom elmulasztani a kö­
telességemet, ha elérkezett az idő az akczióra. 
Ha a háború kitör, annak nem mi leszünk 
az okai.“

A „Times“ jelentése szerint a newyorki kereske­
delmi kamara határozatot fogadott el, mely 
szerint az elnököt mindenben támogatja, ha a 
háború elkerülhetetlen lenne és üdvözölte őt bé­
kés politikájáért. „Ez Newyork hangulata“ teszi 
hozzá a „Times* levelezője.

London, április 8. F 
Minthogy az ünnepek miatt nem jelen­

tek meg lapok és a cityben is az üzlet 
szünetel, nincsenek magánjelentések a vál­
ságról. Hogy milyen magasan csapnak a 
szenvedély hullámai Amerikában, ezt egy 
new-yorki távirat bizonyítja, mely szerint 
a kongresszus tagjai között mind jobban 
terjed az a mozgalom, hogy az elnököt 
vád alá fogják, mert állítólag nagyon vilá­
gosak a jelek, hogy az elnök a válságot tőzs­
dei intézkedésekre használja ki. (N. Fr. Pr.)

A hatalmak mediácziója.
Berlin, ápr. 8.

Beavatott körük a Timesnak azt a hírét, 
hogy Ferencz József király azt a javaslatot 
tette, hogy Kuba államjogi helyzete hasonló­
képen szdbályoztassék, mint Egyiptomé, kombi- 
nácziónak mondják. Annyi bizonyos, hogy 
Ferencz József király már a spanyol régens- 
királynévei való közeli rokonsága miatt is 
forrón óhajtja a béke fentartását. Mac 
Kinley a hatalmak lépésére előzékenyen vála­
szolt és a fennforgó nehézségek daczára se, 
adták még fel a reményt, hogy sikerülni fog 
még a békét megóvni. (N. Fr. Pr.)

A hangulat Spanyolországban.
Paris, ápr. 8.

A diplomáczia és a kormány az ellen­
ségeskedés kitörését elkerülhetetlennek

tartja, ha Spanyolországot hétfőig nem le­
het rávenni, hogy Kubán a fegyverszünetet 
kihirdesse. A régenskiráhjné kész volna erre, 
de a minisztérium ellenzi. Az utóbbi azt kö­
veteli, hogy a felkelők Blanco tábornoktól 
a fegyverszünetet kérelmezzék. A régens- 
királyné egy manifesztumban a néphez akar 
appellálni és saját felelősségére akarja el­
rendelni a fegyverszünetet. De ezt csak 
azon feltétel alatt tehetné, ha Mac Kinley 
kezességet vállalna és ha a felkelők bele­
egyeznének a fegyverszünetbe. A felkelők 
azonban nem akarják a fegyverszünetet el­
fogadni, mert ők a teljes függetlenséget 
követelik. A minisztériumnak az a vélemé­
nye, hogy a régens-királynénak nem sza­
bad magát kitenni, hogy a felkelők a nekik 
felajánlott fegyverszünetet visszautasítsák. 
Valamint Mac Kinley, úgy a régens-királyné 
is népe szenvedélyeitől függ. Amerikában 
az ezüstemberek az ezüstérték emelkedését 
remélik, a földmivesek pedig a gabona-, 
ezukor- és dohányárak emelkedését. Azon­
kívül nagyon befolyásos emberek óriási 
területeket vásároltak Kubán. Az amerikai 
hangulatnak eme nem nagyon ideális motí­
vumaival kell a hatalmaknak közvetítő el­
járásuknál számolni. (N. Fr. Pr.)

Madrid, ápr. 8.
A spanyol hajóhad szaporítására indítandó 

nemzeti gyűjtést a régens-királyné kezdi meg, 
mint első aláíró. A tengerészeti miniszter beteg. 
A minisztertanács holnap összeül, hogy tárgyalás 
alá vegye a Washingtonból várt táviratokat.

Az amerikai követ távozása Havannából.
London, ápr. 8.

A Reuter-ügynökség jelenti Washington­
ból, hogy Lee amerikai fökonzul kormá­
nyától kapott utasítás szerint szombaton tá­
vozik Havannából.

Forrongás a Fílippini szigeteken.
London, április 8.

Madridból jelentik, hogy egy Manilláböl 
érkezett távirat szerint az amerikai konfliktus 
következtében a Filippi szigeteken is újra 
feléledt a lázadás. (N. Fr. Pr.)

A Zola—Dreyfus-ügy.
— Az Egyetértés távirati tudósításai. —

A mai napnak két szenzácziója van. Az egyik 
az, hogy Zolát újból törvény elé állítják, a másik, 
hogy a Sicc le, a mely pár nap előtt megjelent 
czikkével nagy izgalmat idézett elő, ma újabb 
leleplezésekkel áll elő. Egy gróf Casella nevű elő­
kelő sportférfi, a ki különben, mint iró is jó 
nevet szerzett magának, beszélgetést folytatott 
Panizzardi, a volt párisi olasz katonai attasé­
val, a ki mindenben megerősítette a Schicarzkoppen 
német katonai attasé nevével kapcsolatba hozott 
eseményeket. Ez a feltűnést keltő czikk igy 
hangzik:

Biztos tudomásunk van arról, írja a «Siécle», hogy 
Panizzardi olasz és Schwarzkoppen német katonai 
attasé felhatalmazták gróf Casella Henrik Írót, hogy 
az esetleges második Zola-pürben ú reájuk hivat­
kozzék és oly értelmű nyilatkozataikat közölje a tör­
vényszékkel, a melyekből kitűnik, hogy az okmányokat 
Walsin-Esterházy szolgáltatta ki a német ka­
tonai attasénak és hogy a bordereaut nem, 
Dreyfás irta.

Gróf Casella e megbízatása a következő előzmények 
alapján történt:

Panizzardi nyilatkozata.
Múlt év deczember hő közepén Casella beszélgetést 

folytatott Panizzardi olasz katonai attaséval. Casella azt 
kérdezte, hogy nem adhatna-e neki felvilágosítást arról 
a névjegyről, a melyen ezek a szavak voltak:

májusban fog Havannában egybeülni. S az Egye­
sült-Államok nem akarják bevárni, hogy ez a 
eutonóm testület összeüljön. A legkisebb tapintat 
és igazságérzet megkövetelte volna, hogy az ame­
rikaiak türelemmel legyenek addig, mig a kubai 
kortez ünnepiesen kifejezésre juttatja a sziget 
óhajait és szükségleteit. Vagy talán az igazság 
meghamisítása nélkül lehet az mondani, hogy 
ebben a kortezben nem a kubaiak, hanem a spa­
nyolok fognak hangadók lenni. Nem, ez a kubai 
kortez és a kubai szélsőpárt óhajait fogja kifejezésre 
juttatni. Ebbe a kortezbe, mely a legszélsőbb válasz­
tási jog alapján fog egybe ülni, ép azok nem 
fognak bejutni, a kik leghívebbek a spanyol anya­
országhoz. Spanyolországnak ugyanis annyira te­
kintetbe kellett vennie a separatiszták törekvéseit, 
hogy a választói joguktól mindazokat a kubaiakat 
megfosztotta, a kik Spanyolországhoz való vonzó­
dásból a milicziába besoroztalak magukat. Hát 
lehet egy ilyen választói jog alapján egybeült 
korlest Spanyolország kreatúrájának mondani ?

Ez az autonómia teljesen egyenlő az elszaka­
dással s a washingtoni uraknak, ha emberi és 
isteni jogokat figyelembe vesznek, meg kellene 
váraiét, hogy a kubai autonómia mechanizmusa 
hogyan lunkczionál. De a jingókat ép az ag­
gasztja. hogy a kubai autonómia a mostani alak­
jában kielégíthetné a kubaiakat. A jingok Kuba 
annexióját keresztül akarnák vinni, mielőtt az 
autonómia megvalósítása az inzurrekezió végső 
szikráit is kioltaná.

A spanyolok, mini egy ember fognak a király­
ság territoriális integritásáért küzdeni s gyarma­
taikat egész vagyonuk és minden csepp vérük 
árán meg fogják menteni. De ebben a pillanat­
ban nem is Spanyolország gyarmatbirtokairól van 
szó. banem első sorban a nemzeti becsületről. 
Inkább tömegesen lemészároltatják magukat a 
spanyolok, semhogy ők, a kik mindig oly lova­
glásaik voitak. eltűrjék, hogy oly brutális módon 
szorítsák őket ki Amerikából. Vagy megfelelt 
talán a lovagiasság követeléseinek az az ankét, 
a melyet az Egyesült-Államok kizárólag amerikai 
tengerészekből küldött ki, a spanyolok és pártatlan 
szakértők mellőzésével a Maine katasztrófa okai­
nak megvizsgálására ? Hozzá van az ember czivili- 
zalt országok részéről ilyesmihez szokva ? Hisz 
isméteken megírtuk, hogy Francziaország és 
Németország közt a határon súlyos kontroverziák 
támadtak — akkor a két ullam belátása gondos­
kodott arról, hogy egy vegyes bizottság vizsgálja 
meg az ügyet. így kellett volna ennek a Maine- 
ügyben is történnie, ha az igazság nem húzta 
volna a rövidebbet a jingúk szovinizmusával 
szemben.

Ez a szovinizmus, mely a Monroc-tanon épül 
fői. óriási horderejű lenne, ha a habom kitörne, 
s mélyen bevágna azokba a problémákba, a me­
lyek az európai kabineteket foglalkoztatják. Hat 
még ha az Egyesült-Államok legyőznék Spanyol- 
országot ? Ha Spanyolország Kubát és még Por- 
torikót is elveszítené, az Egyesült-Államok volná­
nak a mexikói part kizárólagos urai. S akkor 
uralkodó állásra jutnának a Csendes Oczeánban, 
akar kiépülne a Panama és Nicaragua-csatorna, 
akar nem. A távol Ázsiában is, a hol a háború 
batasa vajmi gyorsan erezhető volna, úgy alakul­
hatna a térkép, hogy az Európa több nagy ha­
talmát nvugtalanithatná. Hat akkor kellemes 
volna azoknak az európai hatalmaknak, a kik 
lehetőleg békésen szeretnék a lábukat Kelet-Ázsiá- 
ban megvetni, ha Spanyolország a Fúlöp-szige- 
tekról kiszorittatnék. s erre a szigetcsoportra, 
Spanyolország legkompaktabb gyarmatbirtokára 
Japán tenné a kezét ? Mindaz a többi

mai telt, mint a milyen Rysoor gróf volt, kiérzi 
a hazugságot és az árulást:

— Örökösen a házon kívül tölti idejét, édes 
uram. Nappal csak úgy, mint éjszaka, hirtelen a 
köpenye s a kardja után nyúl és a kővetkező 
pillanatban már utón van! ... Ez pedig husit 
engem, nem is számítva az ijedtséget, a melyet 
érzek, az aggodalmakat, melyekbe azoknak a sok 
zord arczu embereknek, azoknak a gyanús hír- 
hordozóknak folytonos jövés-menése dönt, a 
kik„el bezárkózik, ... a kik kétségkívül össze­
esküvők. . . .

— Jó flamandok, derék hazafiak, kedves Do- 
Ioresem . . . csepp oka sincs félni tőlük, — je­
lentette ki határozottan a gróf.

Eltávozott a karosszéktul és kiegyenesítette 
magas termetét. Ezzel is mintegy a bizalmát 
akarta kifejezni azokkal a ílamandokkal szemben, 
a kikről a büszke spanyol nő olyan megvetően 
beszélt.

Rysoor gróf könnyű szerrel viselte negyven- 
nyolcz esztendőjét. Mint régi és nemes brabant 
család sarja, Parmai Marguerit regensége alatt 
Brüsszel polgármesterének a székében ült.

Álba herczeg megérkezésekor cl kellett hagynia 
ezt a helyet, de éppen ezért, meg tudta tartani 
polgártársai bizalmat és titokban a vezetője lett 
azoknak a hazafiaknak, a kik Németalföld füg­
getlenséget igyekeztek visszaszerezni. Jó baratja 
léven Hallgatag Vilmosnak — más névén, Orániai 
Vilmosnak — a hatalom emberei gyanúsították, 
hogy összeesküvést szőtt ezzel a herczeggel a 
végből, hogy elűzzék a spanyolokat és vissza­
adjak a flamandoknak a szabadsagot.

Méltóságáé termete, de czeg tartasa, széles vál­
lai, eréiyes feje a csaknem tövig lenyirt, már 
deresedéi hajjal, vöröses szakálla, a melyet he­
gyesre vágva viselt és a hosszú, tömött bajusz 
tökéletes típusát alkottak a grófból annak az 
erős és dolgos tlamand-fajnak, a melynek 11. 
Fúlőp katonái és a szent inkviziczió emberei sem 
a büszkeséget nem törhettek meg, sem a remény­
ségeit nem pusztíthatták el.

Dolores grófné, a ki húsz évvel volt fiata­
labb a férjénél, a tüzes spanyol fajt testesí­
tette meg.

Szép és nagy fekete szemében, melyet a finom 
és selymes pillák kettős sora árnyékolt, meg- 
megviilant a féken tartott szenvedélynek föllobogó 
lángja. Kis kezeihez hasonlóan apró lábacskái 
kényelmesen megfértek az aranyozott bőrből ké­
pűit szandálokban.

Csupa tűz, hevesség, idegesség volt ez a lenge 
és bajos szeviiiai asszonyka. A gróf higgadtnak, 
jónak, türelmesnek látszott. A feleség katholika 
volt, a férj protestáns. Minden ellentét volt eb­
ben a parban.

gyarmat, amije Spanyolországnak Ázsiában 
az afrikai Guineában s Oczeaniában van, 
ugv területre, mint lakosság számra arány­
talanul kicsiny Kubához és a Fülöpszigetekhez 
képest. Ezért ezeknek a gyarmatoknak megtar­
tásától függ Spanyolország világhatalmi állása.

Spanyolország és az Egyesült-Államok közt egy 
háborúnak borzasztó hatásai lennének. Kiemel­
ték, hogy mennyi spanyol érték van a párisi 
piaczon, s Francziaországnak anyagi érdeke kö­
vetelné meg, hogy Spanyolország ne aláztassék 
meg. De azt sem szabad szem elől téveszteni, 
mennyire megrendítené ez a háború Angolorszá­
got is. Nem is szólok arról, hogy a Monroé-tam 
ha Kubán diadalmaskodnék, nemsokára Angliá­
nak kanadai uralmát is aláásná. De közvetlenül 
is súlyos következményei volnának a háborúnak 
Angolországra. Három-négy millió tonna vas, a 
minő jó nincs a világon, vándorol évenként 
a spanyol bányákból Angolországba. Egy háború 
azonnal ártana az angol iparnak. És ha a sze­
rencse úgy akarná, hogy egy spanyol flotta blo- 
kirozza a newyorki kikötőt, úgy ez megbénítaná 
az Anglia és Amerika közötti kolosszális keres­
kedelmi forgalmat. Anglia akkor millió és millió 
forintra menő károkat szenvedne. Az angol ipar 
pedig elveszítené azt a sok gyapotot, a melyet 
évente Amerikából Angliába szállítanak.

Ha a háború nem tartana is sokáig, óriási ráz­
kódásokat okozna. Miután a két hadviselő álla­
mot a kalózkodás joga is megilletné, ez a tengeri 
háború minden kereskedelmet megbénítana. Isten 
mentse meg a világot ettől a háborútól, mely oly 
borzasztó kilátásokkal fenyeget.

A madridi érsek pásztorlevele.
Virágvasárnap Madrid összes templomaiban mise 

után a következő pásztorlevelet olvasták fel:

ü felsége, a királyság régenskirdlynője, a 
kit Isten óvjon, a rendkívüli körülményekre 
való tekintettel, a melyek közt most a nem­
zet van, s katholikus érzelmeitől inspirálva 
és alattvalói iránt érzett szeretettől indít­
tatva, élénken óhajtja, hogy minden spa­
nyol közeledjék az Istenhez, urunkhoz, az 
üdv forrásához; s kért és megbízott ben­
nünket egyúttal, hogy mi az ö nevében 
egyházmegyénk minden hívőjét felszólítsuk, 
hogy a szent hétben áldozzanak meg, s 
áldozzák fel magukat a hazáért. Mikor a 
felséges asszonynak, a ki Spanyolország 
sorsát vezeti, óhaját a magunkévá tesszük, 
megbízzuk papjainkat, hogy ezt a mai mise 
után a hívőkkel tudassák. A plébánosok 
utasítsak egyúttal a gyóntatókat. hogy egész 
nap a gyóntatószékben ülve, a hívők gyó­
násait fogadják éjjel is, nappal is és pedig 
virágvasárnaptól kezdve nagycsütörtökig. 
Felhatalmazzuk a gyóntatókat, hogy azok 
alól a bűnök alól is feloldhassanak, a me­
lyekre a szent szinódusnak van rezervált 
joga a feloldásra, s a szent penitencziára 
minden jogát is megadjuk nekik, hogy ke­
gyeket osztogathassanak, melyekre nekünk 
ö szentsége jogot adott.

Madrid, 1898 április 3.
Jósé Mária,

madrid-alkalai érsek.

A hangulat az Egyesült-Államokban.

Becs, április 8.
A „Neue Freie Presse* egy kábel-sürgönyt 

közöl, melyet egy illeni kereskedő-ezég kapott 
New-Yorkból. A távirat tegnapi kelettel ezeket 
mondja:

A szerelem, mely nem törődik a fajkülönbség­
gel és épp úgy semmibe sem veszi a kor arány­
talanságát, mint a társadalmi állások egyenlőt­
lenségét, őrülten ragadta a hideg brabanli főurat 
a nap e leánya felé.

Rysoor gróf nőül vette, a barátai tanácsai 
ellenére, a szegénysége daczára; nem tekintette 
akadálynak sem a nemzetiségét, sem a vallását, 
sőt még a születése körül uralkodó homályt, 
származásának a bizonytalanságát sem.

Deforest egy bizonyos Lorenzo leányának állí­
tották. Ez a Lorenzo jeles kalandor volt, félig 
diplomata, félig kém, némelyek szerint II. Fülöp 
szolgálatában, mások szerint a jezsuiták generáli­
sának a bérében.

Ez este a gróf, a ki pár hét óta gyakran tá­
vozni kényszerült hazulról és a ki e távozások 
oka iránt csak kitérő magyarázatokat adott, úgy 
látszott, mintha türelmetlenkednék kissé neje 
megjegyzései és kérdései miatt.

Harapdálta a bajuszát s olykor-olykor, bár 
csak alig észrevehetően, ósszeszoritotta ajkait, 
mint az olyan ember, a ki valamely vallomást 
szeretne megtenni és a ki csak megerőltetéssel 
tartja vissza az elröppenni készülő titkot.

Dolores türelmetlen mozdulatot tett.
Azt lehetett volna mondani, hogy aggodalom 

bántja .... talán a félelem, hogy a férje az ő 
kedvéért lemond a tervezett távozásról.

— Szabad megkérdeznem, hogy hova megy 
most az én kedves uram ? — szólt hízelkedő 
hangon.

— A prédikáczióra, barátaim várnak... .
__ Menjen hát! ... . Nem akarom elvitatni

Istentől, bárha az az Isten Kálvin Istene is! 
Imádkozzék értem is, noha nincs nagy bizalmain 
az eretnek-imádságokban, — tette szavaihoz gú­
nyosan Dolores, mert nem latinul imádkoznak, 
ugyebár ?

__ Őseim nyelvén fogok imádkozni .... jó
érzésű flamandok gyűlünk ma össze és Flandria 
javáért küldjük az égbe imáinkat.

— Flandriáért! . . . Tudja-e, hogy féltékeny 
vagyok reá. . . . Flandria a maga igazi hitvese, 
ő a maga kedvese! . . . Minden gondolata, min­
den reménysége az övé . . . miatta hanyagol el
engem.............. Igen, Flandria ragadta el tőlem a
férjemét! — kiáltott föl Dolores színlelt heves­
ségei, miközben fölállt a karosszékröl, a mely­
hez” Rysoor kitörő gyöngédséggel közeledett.

Ebben a pillanatban odakünn hetet ütött az 
óra a városháza tornyán.

— Nemsokára takaródét fújnak, — monda 
Rysoor. Itt kell hagynom magát, Dolores 
nem juthatnék el a gyülekezés helyére, ha egy­
szer bezárták a kapukat.

— Hát a városon kívül lesz a prédiká- 
cziójuk ?

— Igen .... ne kérdezősködjék .... nem
felelhetnék a kérdéseire.............. Magára hagyom
ma éjjelre, mert csak holnap, a délutáni órákban 
térek vissza. . . . Isten vele, édes Doloresem!

— Isten vele, kedves uram. . . .
Rysoor búcsút intett; de, mert mozdulatlan­

nak és hidegnek látta a nejét, visszatért hozzá, 
karjaiba ragadta, fölemelte a földről és szenve­
délyesen, szinte vadul őlelte magához.

— Nesze, drágám! Nesze édes Doloresem, — 
suttogta e közben, vedd ezt a csókot .... 
ajkadra teszem búcsúzóul, meg fogja őrizni a 
szivedet.

Mikor ez ölelés után visszanyerte a hidegvérét 
s letette a földre a könnyű és bájos terhet, a 
melyet olyan szerelmesen szorított volt magához, 
egy kőny gördült ki a szeméből és folyt le mar- 
ezona bajuszára.

Doloresnek azonban száraz maradt a szeme; 
hidegen figyelte a férjét.

— Isten veled! — szólt a meghatottságtól re­
megő hangon a gróf, — a kötelesség hív . . . 
Drága Dolores, bocsáss meg nekem, a hazáéit 
teszem! . . .

— A vetélytársamért! . . . jegyezte meg alig 
észrevehető vallomással a fiatal asszony, a ki 
visszaült a magas karosszékre s a tűz felé nyúj­
totta ki fázékony lábacskáit, a nélkül, hogy csak 
hátra is fordulna.

Érzéketlenül, közönyösen ült ott Dolores, az izzó 
parazsat bámulta, mely mintha megigézte volna, 
és még csak egy utolsó pillantás alamizsnájában 
sem sészesitette ezt az oly gyegéd, oly szerelmes 
férjet. Megtagadta tőle ezt az örömet, ezt a re­
mélt utravalót. Rysoor gróf látható sajnálkozással 
hagyta itt a hitvesi otthont, hogy a hóban és a 
szélben, a spanyol örök golyóit megkoczkáztatva, 
fölkeresse a louvaini utón jóbarátait, a Flandria 
üdve érdekében éjszakának idején egybegyült 
hazafiakat ... De Dolores nem szerette őt 
többé.

II.
Valaki as *jken . . .

Dolores mozdulatlanul, aggodalmas, merev arcz- 
czal, figyelő füllel ült a karosszéken, mindaddig, a 
mig férje lépéseinek visszhangja el nem hangzóit 
a lépcsőkön.

A megkönnyebbülés sóhajtása röppent el ajkai­
ról, melyeket eddig a várakosás és a bizonytalan­
ság szorongása közben ősszeszoritva tartott, a 
mikor a nehéz tőlgyfakapu becsapódása jelezte előtte, 
hogy Rysoor gróf tényleg eltávozott, hogy immár 
útban van az ismeretlen felé ... a veszély 
felél . . .

— Ha nem jönne vissza többé . . . soha 
többé! — gondolta.

És álnok mosoly jelent meg ajkain, derítette 
fői arczát.

Dolores ezzel a gonosz mosolylylyal még bájo- 
sabb, még csábítóbb volt . . .

Egyébiránt a kegyetlen gondolat, mely igy fel­
élénkítette arczát, nem sokáig foglalkoztatta a 
grófnét.

— Eh! — mondta magában — akár visszajön, 
akár elvész, áldozatul esve őrültségének, lázadó 
barátaival együtt, mit bánom én? . . . Van egy 
szabad és boldog éjszakám ... Föl kell használ­
nom, a nélkül, hogy a továbbiakkal törődjem ...

Könnyű lépések zaja hangzott a háta megett. 
Dolores összerezzent és hirtelen visszafordult:

— Oh! maga az, Gudule ? — szólt, a mikor
megismerte a szobaleányát, egy komoly és odaadó 
flamand leányt, a kit a gróf adott mellé és a ki­
től nagyon tartott.

— Eljöttem megkérdezni, hogy nincs-e szüksége 
szolgálataimra a grófnénak.

— Köszönöm Gudule ... le fogok feküdni ... 
Gyújtson világosságot a szobámban ... Ah igaz! 
jól bezártak minden ajtót? . . .

— A grófné nyugodtan alhatik . . . annak a 
spanyol kapitánynak, don Rigueznek, a kit a kor­
mányzó titkára küldött hozzánk szállásra, van 
kulcsa . . .

— Jól van Gudule, elmehet és jó éjszakát.. . 
Helyezze magát biztonságba . . . Tegyen úgy, 
mint én ; tolja előre a reteszt a szobájában.

— Szüleimnél szándékozom tölteni az éjét, 
Laekenben . . . reggelre azonban már itt leszek.

Gudule elment, a grófné pedig mosolygósán és 
könnyedén egy kis ajtóhoz sietett, mely a kandalló­
tól jobbra, a faldeszkázatba volt vágva.

Nem ugyanaz az asszony volt többé, egészen 
átalakult; szépségét sugárzóvá tették a várt gyö­
nyörök, nagy bársonyos szemeiben a szenvedély 
fényes lángja lobogott.

Az ajtó szűk csigalépcsőre nyílt, mely egy kútba 
látszott levezetni.

Dolores habozva állt meg a sötét küszöbön, 
halkan, elfojtott hangon, kétszer ismételte:

— Karló, én Karlóm!...
— Itt vagyok, — felelte a lépcső aljáról föl- 

hangzó zengzetes üde hang.
Pillanatnyi csend után sarkantyupengés jelezte 

a falépcsőkön felfelé jövö lépéseket és a nagy 
terem derült világosságán csakhamar egy örven­
dező fiatal ember jelent meg, a ki a brüsszeli 
polgárőrség tiszti egyenruháját viselte.

— Karló!...
— Dolores !...
A két szerelmes összeölelkezett, hosszasan, 

szenvedélyesen.

Cette canaille de D ..... .
— E levél létezését — felelte Panizzardi — egy­

szer mér megczáfoltam. A levél nem tőlem való és én 
hozzám soha sem került. Ezt, mint tiszt és mint gavallér, 
becsületszóval is megerősíthetem.

Casella: Azt hiszem, ha ön beszélni akarna, egye­
bet is tudna mondani.

Panizzardi: Ezt könnyű állítani. Mit beszéljek tu­
lajdonképen ? Hisz nem akarnak rám hallgatni. Külön­
ben, a mit én becsületszavammal megerősítettem, azt a 
német nagykövetség is megtette. Kategorikusan kijelen­
tette, hogy Dreyfussal soha semmiféle összeköttetés­
ben sem állott. Azt csak nem követelhetik a német 
követségtől, hogy az igazi bűnöst megnevezze. Én 
nem beszélhetek. És főként nem kompromittálhatom 
Schwarzkoppen barátomat. Mindazonáltal azt hiszem, 
hogy egy bizalmas emberrel szemben olyan nyilat­
kozatot tehetnék, a mely meggyőző erejű volna. De ki 
volna ez ?

Casella ; Beszéljen Schenrer-Kestnerrel 1
Panizzardi: Jó. Beszélhetnék vele. Keressen fel 

holnap újból. Időközben értekezni fogok felebbvalómmal 
gróf Tornielli-ve 1.

— «Másnap — Írja Casella — újból meglátogattam 
Panizzardit. Igen felindultnak és határozatlannak látszott. 
Megváltoztatta nézetét, azt mondta, hogy nem nyilat- 
kozhatik.

— Bennünket — mondta Panizzardi — a dolog 
tulajdonképen nem is érdekel. A Dreyfus-ügy nekem 
nagy gondot okozott. Nézze meg a hajamat; még alig 
pár hónap előtt fekete volt a hajam, most egészen 
ősz.

— Megnyugtatom — Írja Casella, — senki sem 
kényszeríti önt vallomásra. Különben is Schwarzkoppen 
az, a ki a legteljesebb igazságot tudja mindjárt 
kezdetben hozzá kellett volna fordulni.

Panizzardi : Én is nagyon csodálkoztam rajta, hogy 
a Dreyfus-család soha sem kísérelte meg a német nagy- 
követséget nyilatkozatra bírni. Ez az ügy ott kelet­
kezett és minden eszközt fel kellett volna használni, 
hogy Schwarzkoppen nyilatkozatot tegyen. Tulajdonké­
pen beszélhetnének is Schwarzkoppennel. Ő maga ne­
kem többször kijelentette, hogy igen csodálkozik azon, 
hogy soha sem próbáltak vele beszélni. Schwarzkoppen- 
nek nagyon jó szive van, és én azt hiszem, hogy na­
gyon nehezére esett volna egy szerencsétlen nő, egy 
mélyen sújtott fivér és a kétségbe esett család kérését 
megtagadni.

Casella: Azt hiszi ön, hogy Schwarzkoppen Ber­
linben elfogadna, ha meg akarnám intervievolni.

Panizzardi: Azt hiszem, hogy most már elkésett 
vele. Schwarzkoppen barátom már most semmit 
sem tehet és a német kormánytól nem várhatja, hogy 
az igazi bűnöst elárulja. Hiszen ha ezt megtenné, úgy 
az egész kémszolgálat megszűnnék.

De Casella azért mégis elutazott Berlinbe s ott fel­
kereste Schwarzkoppent.

Schwarzkoppen nyilatkozata. $
A német katonai attasé január 1-én este a «Kaiser­

hof» szállodában fogadta Casellát. Egy ideig az Arton- 
ügyről beszéltek, majd rátértek a Dreyfus esetére.

Casella Schwarzkoppennek egy futólagosán elejtett 
szavára megjegyezte :

— Bizony őrnagy ur, az egész világ tisztában van 
vele, hogy egyedül ön ismeri az igazságot ebben 
a rettenetes ügyben.

Schwarzkoppen igy válaszolt: Jó Isten ! Én csak a 
nyilatkozatra hivatkozhatott!, a melyet a párisi német 
nagykövetség telt, hogy tudniillik nekünk semmi dol­
gunk sem volt Dreyfussal.

Casella: Parisban feltűnt, hogy önt épen akkor 
mentették fel állásától, a mikor Walsin nevét először 
emlitetíék ezzel az ügygyei kapcsolatosan . . .

Schwarzkoppen: Puszta véletlen. Majd némi habo­
zás után igy folytatta :

— Nagyon sokat beszéltek rólam Parisban. Azt is 
mondták, hogy a hírhedt bordereaut az én papírkosa­
ramban találták meg. Nos hát ez nem igaz! Becsület­
szavamat adom önnek, hogy ez a bordereau soha 
sem volt kezeim közt. De a követség tagjai 
kezében sem. Ezt a bordereaut elsikkasztották

Csókok és ismét csókok . . . egyetlen szó 
sem! . . . egymáshoz tapadt ajkak, egymást ke­
reső kezek, egymáshoz simult két kebel . . . 
Ilyen volt az első pillanata ennek a titkos és 
kéjes találkozásnak; Dolores lihegve pihent Karió 
remegő karjaiban.

Azután a kérdések következtek.
— Nagyon megfáztál azon a csúnya, sötét 

rejtekhelyen ? — tudakolta Dolores, a ki bezárta 
a kis ajtót és a kandalló felé húzta Karlót.

— A homlokom lázban égett, a szivem pedig 
lángolt, telelte a fiatal ember, miközben helyet 
foglalt a karosszéken és ölébe vette Deforest.

— Hosszuknak találtad a várakozás óráit?
— Hosszuknak, mert szenvedtem, mialatt ezt 

az oly édes órát vártam; rövideknek, mert reád 
gondoltam, édes szerelmem.

— Senkisem látott a házba bejönni?
— Senkisem!... Igaz, nem beszélt rólam a 

gróf?... nem kérdezőskődőlt utánam? — szólt 
Karló olyan fölindulással, melyből kiérzett a nyug­
talanság.

— Nem; a gróf nem jön haza az éjjel.
— Hová ment?
— Prédikácziót ment hallgatni, Louvain köze­

lében; úgy mondta nekem... Féljem az elége­
detlenekhez szegődött... velők tölti az estél.

Karló elnyomott egy sóhajtást; halkan, mintegy 
önmagának suttogta:

— Ott van, a hol nekem kellene lennem!
— Mit mondasz ? — szólt ijedten Dolores.
— Semmit . . . csak azt, hogy szeretlek, 

imádlak! . . .
— Nos! — folytatta vidáman Dolores, — hagy­

juk a férjemet a lázadóival ... te, te nem tar­
tozol azokhoz a nyomorult koldusokhoz, a kik 
szüntelenül zavarják Flandria nyugalmát . . . Jöjj 
édes, szeretlek!

Karlo szerelemittasan, kéjes remegéssel ölelte 
magához Dolorest. De hirtelen nagyon elsápadt, 
intett a kedvesének, hogy hallgasson és figyeljen.

— Fölfelé jön valaki, — mondá ijedten a 
grófné és ujjával a csigalépcsőre nyíló ajtóra 
mutatott.

— Ki jöhet erre? ... a férjed?
— Nem ... az lehetetlen . . . Oh, veszve 

vagyunk ! — suttogta a fiatal asszony és erőtle­
nül hanyatlott le a karosszékre.

— Bárki legyen is . . . jaj annak, a ki meg­
zavar minket ! — kiáltott föl Karlo.

Kihúzta hüvelyéből a kardját, határozott lépé­
sekkel az ajtóhoz ment, kinyitotta; megállt a 
küszöbön s a kardját előre nyújtva, megkérdezte:

— Ki jár itt?
Hallani lehetett, hogy kardhüvely surlódik a 

lépcsőfalhoz.
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mielőtt még rendeltetése helyére jutott volna. Ne- 
vétségé* azt hinni, hogy ilyesvalami a papírkosaramba 
kerülhetett volna. Ha az lenne a szokásom, hogy az 
okmányokat a papírkosárba dobom, úgy abban, biztosít­
hatom önt, jóval fontosabb dolgokat találhattak 

volna.
Casella : Ön tehát meg van róla győződve, 

nem Dreyfus a bordereau szerzője ?
Schwarzkoppen -, ügy van, a bordereau 
Casella: Személyes meggyőződése önnek,

Dreyfus ártatlan?
Schwarzkoppen : Határozottan merem 

tani, hogy ö ártatlan !
Casella : Mi a véleménye azokról a titkos bizonyíté­

kokról, a melyeket a Dreyfus-pörben felhasználtak?
Schwarzkoppen : En azt hiszem a bírák a legjobb 

tudomásuk szerint jártak el, csakhogy ezek az okiratok 
mégis befolyással voltak elhatározásukra. Pedig ezek 
az okmányok csak hamisítványok lehettek. 

Casella : Ki hát az igazi bűnös t 
Schwarzkoppen : Erre a kérdésre nem válaszol­

hatok. _
Casella : Ismeri Walsin-Esterházy őrnagyot ? 0 

nem tagadta, hogy önnel személyes barátságban állott. 
Indiskréczió volna megtudakolnom, hogy mi az ön 
egyéni véleménye róla ?

SchwerzJcoppev- . Én ezt az embert mindenre 
képesnek tartom.

Pár nappal később Casella együtt ebédelt Schwarz- 
koppennel. Ez alkalommal Schwarzkoppen ismét rátért 
a Dreyfus-ügyre és igy nyilatkozott:

—- Mindig csodálkoztam azon, hogy a Dreyfjs-csa- 
ládnak egyetlen tagja sem keresett fel engem. Nem 
tudom, hogy mit tettem volna, ha eljöttek volna hoz­
zám, meglehet, hogy semmit sem, de az is meglehet, 
hogy egészen más fordulatot adtam volna az 
ügynek. Mindez nagyon szomorú s nem csekély gon­
dot okoz nekem.

Casella : Miért ne jelenthetné ki a német kormány, 
hogy Dreyfus ártatlan ? Miért ne mondhatná, hogy az 
a nyomorult ember a bűnös s miért ne terjeszthetné 
e;Ő a bizonyítékokat ?

Schwarzkoppen : Önnek elvben igaza van, de a 
gyakorlatban egeszen másként áll a dolog. Mi nem 
állhatunk eié azzal, hogy Walsin-Esterházv ellen vádat 
emeljünk és Francziaország sem kérdezheti tőlünk, 
vájjon Walsin-Esterházy-e a bűnös. Mi csak azt te­
hetjük, a mit saját szántunkból már megtettünk. Kije­
lenthetjük, hogy soha semmiféle összeköttetésben 
sem voltunk Dreyfus-szal. De ha a francziák 
mindenáron árulónak akarják tartani Dreyfust, azzal 
mi már nem törődhetünk.

•tanúár 5-én erre vonatkozólag azt mondta Schwärz­
te cppen :

— Miért ellenzik oly makacssággal a francziák a 
Dreyfus-ügy revízióját. Hisz manapság, a mikor senki- 
rek a csaihatatlanságában sem hisznek, nem fogják ép 
7 Haditörvényszék csal hatatlanságának elvét 
Df oklamálni. De ez a dolog nem bún. A szomorú 
ügv soka fog kiscríeni. A haditörvényszék alig fogja a 
kérdést megoldani». Úgy látszik, Schwarzkoppen az 
Esterházy felett bíráskodó katonai törvényszékre ezé!zott.

Midőn Casella visszatért Parisba, felkereste Panizzar- 
dit. hogy átadja neki Schwarzkoppen egy levelét. 
Panizzardi nyomban felnyitotta a levelet, a mely többek 
közi a következőket tartalmazta:

Igazán kiváncsi vagyok, hogy 
(canaille) Esterházy miként fog 
bői kivánszorogni ? Hogyan 
Francziaországban, még azután is, 
felmentene ?
Aztán azt írja Schwarzkoppen :
— Kérem, figyelmeztesse Casellát, hogy ne sokat 

fecsegjen, és ha engem viszontlátna, ne beszéljen fel­
tűnően a Dreyíus-ügyről.

Midőn január 13-án Zola Emilnek Faure elnökhöz 
, levele megjelent, Panizzardi igy szólott hozzá:

Jó Ltecem. mennyi áldozat! Tegnap Dreyfus, 
ma. Pic quart, holnap Zola !

— De hisz Zolának igaza van, — jegyezte meg 
Casella.

ez a hitvány 
ebből az affér- 

maradhat tovább 
hogy a bíróság

__ |gCDj __ válaszolá Panizzardi, — Zola a tiszta 
igazságot mondja.

Casella: De hát akkor mért hallgat ? Mire vár még ?
Én meg fogom mondani a hadi törvényszék előtt azt, a 
mit tudok.

Panizzardi : Jó, beszéljen.
Casella : De hát Schwarzkoppen nem beszél. 
Panizzardi: Még ma írok Schwarzkoppennek és 

azt fogom neki tanácsolni, hogy beszéljen, mert egy 
napon úgy is kell majd beszélnie, és ha ő nem akar 
beszélni, úgy majd én beszélek.

Casella: De mikor ?
Panizzardi: Talán egy-két esztendő múlva. 
Casella: Szeretném tudni, vajon Zola az 6 levelé­

ben az igazat mondta-e ?
Panizzardi: Igen. Zola előadása szó szerint 

igaz.
Casella közleményének végén megerősíti azt a rész­

letet, hogy Walsin-Esterházy, a mikor érezte, hogy 
mindenfelé gyanúsítják, elment Schwarzkoppenhez, hogy 
pressziót gyakoroljon rá és kényszerítse, hogy Dreyfusné 
előtt azt mondja, hogy Dreyfus a bűnös. A gróf e köz­
ben kivette revolverét és azt Schwarzkoppen 
mellének szegezte ezekkel a szavakkal:

— Ez az egyetlen mód mindkettőnk meg­
mentésére l

Schwarzkoppen azt válaszolta :
— ügy látszik, ön megörült, őrnagy ur I 
Nemsokára e jelenet után Schwarzkoppen elhagyta

Párisi. . 0
Paris, ápr. 8.

A ,.Siécle“ leleplezései rendkívüli feltűnést kel­
tenek. A vezérkar sajtója agyonhallgatja azokat, 
a Drevfus-ellenes sajtó pedig azt hajtogatja, hogy 
a külföldi katonai attaséknak iaradozasa Dreyfus 
ártatlansága érdekében legerősebb bizonyítékát 
szolgáltatja Dreyfus bűnösségének.

Casella rendelkezési állományban levő tábornok 
és egy előkelő nápolyi család sarja. Ötvenöt éves 
és Párisban párbaj kérdésekben első rangú tekin­
tély. Ilikor a turini gróf az orleánsi herczeggel 
párbajt vívott, Caseliat is kihívta egy reklámhaj- 
hászó, Tomgttcn nevű vivómester és homlokán 
megsebezte. Casella barátságos viszonyban áll Pa— 
nizzardival, a ki — Schwarzkoppennel egyetértve — 
Casella közbenjárását vette igénybe, hogy a Dreyfu» - 
Esterházy-ügyben az igazságot kiderítsék. (N. 
Fr. Pr.) '

Zolit pőre.
Páris, ápr. 8.

Egy hírlapíró beszélgetést folytatott Zolával a St.- 
Lazare-i pálvaudvarban ép akkor, midőn Zola Medan ha 
készült. A hírlapíró kérdésére, hogy mit szándékozik 
tenni, ha a port újból megindítják, Zola igy felelt:

— Pihenni! Pihenni! egyelőre csak erre gondolok. 
Akármilyen jó színben vagyok — a mint ön mondja — 
mégis hizyje el, bizonyos bántó fáradtság vett erőt 
rajtam. Ezek a lázas dolgok bizony megvisellek és 
ha lehetséges lesz, Medanban igyekszem majd megfeled­
kezni róluk, megfeledkezni legalább arról, a mi 
igazságtalan támadásban és keserűségben volt részem.

— És ha kipihente magát ?
— Ha kipihentem magam cs megújítják a pórt - 

felelt Zola — akkor ismét dolgozni fogok. És a mi a 
fő, bizonyltok. Még pedig jóval többet, mint eddig 
tettem. A legfelső semmitőszék megadta a jogot hozzá.

Páris, ápr. 8.
A Havas-ügynökség szerint az a haditörvény­

szék. a mely Esterházy őrnagyot felmentette, ma 
reggel összeült két kérdés tárgyalására, neveze­
tesen, hogy uj panasz emeltessék-e Zola ellen 
továbbá, hogy Zola, mint a becsületrend tagja 
ellen, panaszt emeljenek-e az igazságügyminisz 
térnél. A haditörvényszék, mely zart ajtók mögött 
tanácskozott, két órai tanácskozás után elhatá­
rozta, hogy az ülést délután 2 óráig félbesza­
kítja.

Paris, ápr. 8.
A haditörvényszék elhatározta, hogy a Zola 

ellen való perhez, mint magánfél csatlakozik azért, 
hogy befolyást nyerjen a per menetére.
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Páris, ápr. 8.

A haditörvényszék két órakor folytatta félbe­
szakított ülését. Azt hiszik, hogy a döntést nem 
teszik közzé, hanem Zurlinden katonai kormányzó 
közbenjárásával az összegyűlt minisztertanácscsal 

közük.
Páris, ápr. 8.

A haditörvényszék elhatározta, hogy újabb vá­
dat emel Zola ellen s maga lép fel, mint panaszos. 
A haditörvényszék kifejezte azt az óhajtását, hogy 
a hadügyminiszter a becsületrend kanczellárjánál
tegyen lépéseket, 
sorából töröljék.

hogy Zolát a becsületrend név-

VIDÉK.
* Képgyűlések az önálló vámterület ér­

dekében. A függetlenségi és 48-as pártnak az 
önálló vámterület érdekében kifejtendő országos 
akcziója először Szatmávon log megvalósulni áp­
rilis 11-én, husvét másodnapján. A népgyülés 
igen népesnek Ígérkezik, számosán jelennek még 
rajta a környékről is, s a rendező bizottság min­
den törekvése odairányul, hogy az első nyilvános 
akczió jól sikerüljön, hogy igy az országban lel­
keltett lelkesültség mind nagyobb hullámokat ver­
jen. A népgyűlésre Kossuth Ferencz, a tüggetlen- 
ségi és 48-as part elnöke is elutazik, több pártja­
beli képviselővel s ott nagyobb beszéd kíséretében 
fogja vázolni az önálló vámterület felállításának 
hasznát az országra nézve. A part e hó 17-én, 
24-én és május 1-én is rendez az ország külön­
böző városaiban nagy meefingét az önálló vám­
terület érdekében. A városok neveire nézve még 
nem történt megallapodas.

* 20.000 forint államsegély. Jelentettük már, 
hogy az erdélyi részekben, különösen Maros-Torda- 
•negyében a rossz termés és a sok anyagi csapás követ­
keztében a lakosság éhínségnek néz elébe. A pénzügy­
miniszter, mint értesülünk, tekintettel a súlyos helyzetre,

m.-méhesi, m.-sályi, m.-gerebencs: ul kiépítésére Ínsé­
ges munka gyanánt a vármegye közigazgatási bizottsága 

Ital kért 20 ezer forint kamatmentes államsegélyt lile 
töleg kölcsönt engedélyezett. A munkálatok levezetőit 
az állam, pitészeti hivatal most készíti és a húsvéti 
ünnepek után már azok alapján a munkálatokhoz hozzá 
is fognak.

* A battonyai vöröskereszt fiókegylet tegnap 
tartotta közgyűlését. A fiókegylet az elmúlt évben is 
buzgón működött közre a humánus intézmény érdeké­
ben. Vagyona 1882 frt 33 kr. Tagjainak szama 88. A 
közgyűlés a tisztikart következőleg alakította meg : Elnök 
lett° Hervay Kövér Paulin. aleinök Mogyoróssy 
Elekné, gondnok Kémeth Sándor plébános, jegyző dr. 
Homanovszky Zoitau és pénztáros dr. Asboth Al­
bert. A központi igazgatóság a fiókegylet valaszmányá- 
nak és tisztikarának lelkes fáradozásáért köszönetét és 
elismerését fejezte ki.

__A király drezdai, útja. Királyunk — mint
már megírtuk — a szász király 70-ik születés­
napja alkalmából, e hó 23-án, délelőtt 10 óra 
35 perczkor Münchenen át Drezdába erkezm. A 
vonatnál, az uralkodó fogadására, nagy katonai 
parádé lesz. Az uralkodó a királyi palotában og 

adására, a kastély udvarán diszszazad

ÚJDONSÁGOK.
— ápr. 8.

— Személyi hírek. Báró Dániel Ernő keres­
kedelmi miniszter eleméri birtokán időzik anyjá­
nál. Ma meglátogatta Rónay löispant és Dellimanich 
alispánt s ma este visszatér Budapestre. — 
Vicomte de lontenay, az újonnan kineveti bécsi 
iranczia követség! titkár, tegnap Becsbe érkezett. 
— Dr. Lukács László pénzügyminiszter, rövid 
üdülésre a Garda-tó melletti Rivaba utazott.

— Kitüntetett tanár. A király a vallás- és közok­
tatásügyi miniszter előterjesztésere Itévy Ferencz buda­
pesti állami felsőbb leányiskolái tanárnak, a tanügy 
terén szerzett érdemei elismeréséül az igazgatói czimet 
adományozta.

— Koburg Fülöp herczeg és az egyház. 
Koburg Fülöp herczeg. mint a Vaterland Írja, a 
húsvéti ajtatosságok alkalmával kibékült az egy­
házzal. A herczeg a miatt a sokat emlegetett 
párbaj miatt ütközött össze az egyház törvényei­
vel, melyet ez év február 19-én vívott Bécsben 
Mattachich-Keglevicscsel s ezért kellett most ve­
zekelnie, mint annak idején Baden! grófnak a 
Wolffal vívott párbaja alkalmával.

lakni, s fog----------- - - .. ,
lesz fölállítva. A főlépcsőnél nagy fogadtatás lesz, 
királyi udvartartással, az első emeleten pedig, a 
királyné és a herczegnök fogadják királyunkat. 
Féltizenkettőkor délelőtt, a király, a félórával hama­
rább megérkezendő német császárral együtt vil.as- 
re"gelizik s azután félkettőkor délután, az Alaun- 
platzeon megnézik a parádét. Délután 6 órakor, 
a királyi kastély dísztermében, ünnepi ebed lesz. 
Este Melzsch miniszternél ünnepély és nagy ki­
világítás lesz a városban. — Királyunk masn3P' 
24-én, Drezdából Kissingenbe utazik, Erzsébet 
királyné látogatására, a ki — mint értesülünk — 
már e hó 11 vagy 12-én utazik Terntetbol 
Kissingenbe, s körülbelül május közepéig ma­
rad ott.

— Nagypéntek. A kereszténység legnagyobb gyász­
napját : nagypéntek ünnepét a főváros közönsége a 
szokásos és hagyományos kegyelettel ülte meg. A tem­
plomokat egész napon át óriási közönség látogatta, a 
hol kivilágított és fényesen díszített szent sírok pom­
páztak. Az idő a délelőtt folyamán kissé borús volt, de 
délfelé oszladozni kezdtek a felhők és tiszta, nyajas, 
tavaszi verőfény aranyozta be a fővárost. A budavári 
koronázó Mátyás-templomban a herczegprimás helyett 
Bogisich Mihály ez. püspök mondott csonka-misét.
A kerületi templomokban pedig a plébánosok miséztek. 
Ezt követte mindenütt a sirbatétel szertartása. Délszaki 
növényekkel, nviló virágokkal és gyászdrapériával szépen 
van ékesítve a" Mátyás-templom, a belvárosi plébánia­
templom. a szervita, a ferenezrendi és az angol kis 
asszonyok Lipót-utezai templomának szent sirja. A sirok 
előtt katonák, megyei huszárok és rendőrük álltak disz- 
őrséget. Érdekes volt a helyőrségi templom szuronyos 
fegyverekből összerakott szent sirja. Minden templomban 
nagy volt a tolongás. A templomjárás egész napon at 
tartott s délután megkezdődött a budai és a tisztviselő­
telepi Kálváriához való zarándoklás. Nagy közönség 
hallgatta a Kalvin-téri református templomban Szász 
Karoly püspök és Papp Károly prédikációit; Deák-tért 
evangélikus templomban Horváth Sándor esperes szép 
beszédét. — Véletlenül ma a zsidóknak is ünnepnapjuk 
volt és a dehány-utezai izraelita templomban dr. 
Tf-eiszberg rabbi tartott kitűnő szónoklatot.

_Stefánia özvegy trónörökösné Griez-
hen. Stefánia föherczegasszony — mint Bozenből 
jelentik — teljes megelégedését fejezte ki a fölött, 
hogy müven jól érzi ott magát a pompás időben. 
Az özvegy trónörökösné tegnap délelőtt egyedül 
sétált lukasa közelében, délután pedig leányával, 
Erzsébet föherczegnövel kikocsizott, Siebeneich 
felé. A fürdő, a töherczegnők tiszteletére fel van 
lobogózva. Egy másik értesítés azt hozza hírül, 
hogy a belga király a jövő héten, legifjabb leány á- 
vaC Klementina herczegnövel együtt, Stefánia 
öz\egy trónörökösné látogatására Uriezbe utazik, 
de csak egy napot fog ott tölteni.

_Bismarck herozcgrol. Az agg Bismarck herczeg
életmódjáról és kastélyának berendezéséről trdekes rész­
leteket közöl a <N. W. TagblatU egy oly ember tollá­
ból, a kit maga Chrisander kalauzolt és vezetett be a 
triedrichsruhei kastélyba. A herczeg hálószobái földszin­
ten vannak a vaspálya felé néző oldalon. A Rantzau- 
család lakosztálya pedig az első emeleten. Ugyancsak a 
földszinten van a történelmi erkély, a melyről gyakran 
szelt már Bismarck a néphez, vagy deputácziókhoz. 
Mennyire bámulnának azok — úgymond a tudósító — 
ha látnák, hogy a berendezés nem csupa ódonságokból 
áll! Van itt rokoko, renaissance, empire együtt tarka és 
nem nagyon válogatott egyvelegben. Ott egy kanári 
madár egyszerű kalitban, mellette egy nagyszerűen ki­
faragott óraszekrény, Frankfurt ajándéka. Tovább egy 
óriási vaskereszt. A berendezés általában az egyszerűség 
jel ezét viseli. Az egyik falon a kanczeiiár éleinagys.igu 
olajba festőit Képe, vele szemben Li-Hung-Csang arcz- 
képe. A zeneszobában, a hol a képek ugyancsak egyve­
legben függnek a talon, a család mindennap összejő. Enuek 
a szobának egv,k sarkában van a vén karo=szék. a melyben

1898
legszívesebben ül Bismarck herczeg és felolvastat magának. 
Dolgozószobája szintén földszinten van. Gróf Rantzau 
és neje, három fia: Ottó, Keresztély és Hennk állam 
dóan a herczeg környezetében vannak, dr. Chrisander- 
rel együtt. Hónapok óta más vendégek nem érkeztek a 
kastélyba. Mint Herbert és Vilmos grófok, valamint 
Schweninger tanár. Bismarck társalkodási kedve 
gyakran, ha testi fájdalmak nem gyötrik, pompásan 
nyilatkozik meg. Ilyenkor megteszi néha, hogy házi- 
sipkáját, a mely az egész homlokát eltakarja, félredobja 
és szóbősége éppen olyan, mint a legjobb idejében volt 
Ilyenkor az étvágyának is engedtet többet, mint inaskor; 
egy pohár pezsgőt is szívesen iszik. Csodalatosán szép 
és érdekes még most is Bismarck szeme.nek a kifeje­
zése. Állítása szerint a legkellemesebb dolog, a melyet a 
friedrichsruhei erdő-idiUben szerzett, a «vidám nyugalom», 
a melyről évek óta szólt egy deputácziónak.

1898

_ Ellenségeim öröme — igy szólt egy alkalommal
— a mely abban nyilatkozik meg, hogy jó kedvemet 
elrontsák, nem sikerül. A természetbúvár nyugalmával, 
a mely az embereket és szenvedélyeit figyeli meg, re­
gisztrálom én nem mondom hetven év, de mindenesetre 
félszázad óta ezt a jelenséget és — mindig harag 
nélkül.

a mentők " üködése. A mentők a múlt hónap­
ban 253 sebet kötöztek be, belső bajnál 152-szer, ön­
gyilkossági kísérleteknél 28-szor. egyéb esetnél 47-szer 
segédkeztek. Beteget az első segítségnyújtással kapcsa- 
latban 220-szor, megkeresésre 31-szer szállítottak. Vak­
lármára 11-szer, tűzhöz 6 esetben vonultak ki. Az egye­
sület megalakulása óta : 1887 május 10-ike óta a mai 
napig 92.593-szor ténykedtek.

— Az elmebeteg anyjának tragédiája. Kádár 
Imre nagyszalontai földbirtokos, a kit az édesanyja az 
elmegyógyintézetből kiszabadított, őrülési rohamában 
fejszével agyonvágta a feleségét. A véres esetnek a 
mely akkoriban az egész várost izgalomban tartotta, 
most az elmebeteg férj édesanyja is áldozatul 
esett. A szerencsétlen özvegy asszony. Gyulai Erzsé­
bet, újabban Jámbor Sándorné, sehogy sem tudott 
belenyugodni abba a gondolatba, hogy a fia élőhalott­
ként legyen eltemetve az őrültek házában s azért követett el 
mindent a kiszabadítására. Teljes felelősséget vállalt a fiaért 
s mikor az elmebeteg fiú a feleségét lemészárolta, a sze­
rencsétlen öreg asszony az iszonyattól és rémülettől na­
pokig feküdt betegen. Egy perczig sem hagyott nuki 
nyugalmat az a gondolat, hogy a véres esetnek ő az 
oka s hogy a menye vére az ő lelkén szárad. Erezte a 
felelősség terhes súlyát s látnia kellett, hogy a fiát nem­
csak meg nem szabadíthatta az élőhalottak házának 
falai közül, hanem még jobban az örvénybe taszí­
totta. Küzdelmes óráinak aztán tagnap délután véget 
vetett a szerencsétlen anya. Észrevétlenül kisompolvgott 
az udvarán levő fáskamrába s annak egyik gerendájára 
fölakasztotta magát. Itt találták meg az esti órákban, 
halva. A lelkifurdalás és a büntetés elől halálba me­
nekült anya tragédiája, melynek csak egy motívuma 
van, az anyai szeretet, széles körben keltett mély 
megilletődést, és a környék népe seregestül özön!ik 
most a családi katasztrófa legutolsó áldozatának a ra­
vatalához.

— Adakozás. Hódosy Imre köz- ős váltó ügyvéd 10 
forintot küldött be hozzunk az önkéntes mentőegyesület 
számára.

_ Huszárszökewény elfogatass. Nagy riadalom
volt e hó elsején Nagyváradon a cs. és kir. heted'k 
huszárezred harmadik századánál. Az altisztek rájöttek, 
hogy Tuldi Dezső héviz-györki illetőségű közhuszár, a 
ki a múlt októberben vonult be mint ujoncz a század­
hoz, hirtelen odalett. A huszárnak nagyon nehezére 
esett a lovaglás, sokat szenvedett azért, hogy a lovat 
megütni nem tudja s hat hónapi szolgálat után meg­
szökött. Tűvé tették az egész kaszárnyát, nyomozó őrszeme­
ket menesztettek utána a város minden részébe, de a szö­
kött huszár felől egy sem tudott hirt hozni. Tegnap, 
április 7-én, délután három órakor végre mégis elfogták 
a szökött katonát, de nem Nagyváradon, hanem Nagy- 
Szalonta határában. A huszárt Vádi István mező- 
rendőr vette észre, a ki a körözésről értesült s a ki 
rövid ideig tartó ellentállás után a szökött katonát le­
tartóztatta és átadta a csendórségnek. A csendőrség 
holnap visszakiséri Nagyváradra.

Dolores fölugrott, a gyertyákhoz futott s elfujta 
azokat. Nehézkes lépések közeledtek az éjben. 

Sötétség uralkodott a nagy teremben és a
lépcsőn.

Csak a kandallóban izzó parázs vetett egy kis 
tényt Karló meztelen kardjára.

Hl.
A megsebesült kéé.

— Ki jár itt? — kiáltotta ismételten Karló.
— Ki az. a ki kérdez? — telelte egy borízű 

hang. — Riguenez vagyok, kapitány a király ő 
felsége szolgálatában . . . Hát nem szabad többé 
egy derék nemesnek hazatérni? . . - Vagy leg- 
íi.alb a szállásadójához, a ki a király nevében 
adott neki lakást? . . .

Dolores közeledett kedveséhez a sötétben.
Elég hangosan monda Karlónak, hogy a jöve­

vény is meghallhassa:
— Légy nyugodt ... Az a spanyol kapitány 

jön, a kit hozzánk szállásoltak. Ne verekedj
meg vele.

— Nem verekszem részeg emberrel! — vála­
szolta Karló hangosan.

— Részeg ember, kissé erős kifejezés uram, 
eev spanyol nemesnek, a burgosi muskétás-század 
parancsnokának. — szólt nehezen forgó nyelvvel 
isz érkező és igyekezett csuklás nélkül beszélni. 
— Hibáztam, megvallom, hogy kissé nagyon is 
vígan ünnepeltem meg ezt a szombat estét, mely 
nagyon is szomorúan telt volna el néhány hoz­
zám hasonló vig czimbora társasága nélkül . . . 
azután meg nagyon is jónak találtam azt a pom­
pás iranczia bort, melylyel a polgármester kínált 
meg minket . . . Ön, Rysoor gróf, én don Her­
nandez y Riguenez vagyok, Paiencia őrgrólja, 
Figueras grófja, a király századosa, a ki ez 
szerint az ön palotájában kaptam szállást . 
nevünk és a kardunk fölér egymáséval ... ál­
lásba hát. grót ur!

Dolores meggyujtott egy gyertyát. Gyönge vilá­
gosság vetődött a lépcső sötétségébe.

— Ne verekedj meg! — suttogta újra a grófné. 
A férjemnek néz téged . . . Hadd távozzék bé­
kében és mentve vagyunk.

Dolores fölemelte a gyertyát s megvilágította a 
spanyolt, mig Karlót homályban hagyta.

— Majd elégtételt adok önnek éhomra, dón 
Rodriguez, Paiencia őrgrótja — szólt tiszta, csengő 
hangon Karló.

— Én rögtön elégtételt akarok. Nemesek közt 
a sértés nem vár viszontsértésre. Állásba hát! . . . 
Ön flamand, én spanyol vagyok; a jelen alkalom 
ép olyan jo, mint bármely más, hogy fegyverrel 
a kézben találkozzunk . . . Öljön meg, vagy 
ölöm meg önti

a józan 
öl meg

tett két 
ellenfele

idő
A

én

— Nem ölünk meg olyan embert, a ki 
eszét a pohárfenekén hagyta és az sem 
minket — monda Karló.

— És ha ő, ő ölni akar — kiáltotta a spanyol, 
miközben magasra tartott karddal rontott ellen­
felére.

— Akkor lefegyverezzük, — szólt nyugodtan 
Karló. Egyidejűleg kardjának félkörben 
gyors mozdulatával kiütötte a fegyvert 
kezéből, melvet elgyengített az ittasság.

Fegvvertelénnek látván magát, Riguenez dühö­
sen föiorditott és lehajolt, hogy fölvegye a 
kardját.

Karló ösztönszerüen megragadta annak a pen­
géjét.

Halk kiáltás röppent el ajkairól.
— Mi bajod ? — kérdezte rémülten Dolores 

és lehaladt pár lépcsőfokon.
— Semmi . . . semmi . . . felelte Karló és 

erejének megfeszítésével kitaszította a spanyolt az 
udvarra nyíló ajtón, melyet gyorsan bereteszelt. 

Azután visszasietett a remegő Doloreshez.
— Nem sebesültél meg? — kérdezte a fiatal 

asszony.
— Nem, az az ember nem volt képes véde­

kezni.
__ De ez a vér ? - - szólt aggodalmasan Dolores

— az ö vére ez ?
— Csekélység. — felelte Karló — elmetszet­

tem kissé a kezemet, miközben annak a barom­
nak a kardját megragadtam.

És egy hanyag mozdulattal megmutatta egészen 
véres kezét.

Dolores följajdult, letépte mellkendőjéről a csip­
két, széthasogalta a finom patyolatot s az igy 
rögtönzött kötelékkel bekötözte a kedvese sebét.

Mind a ketten ismét átengedték magukat sze­
relmük mámorának, megfeledkeztek az órákról, 
mígnem a hajnal kezdődő világossága eszükbe 
juttatta, hogy immár el kell válniok.

Doloresnek őrült vágya támadt mcgmarasztalni 
a fiatal embert.

— Maradj — mondá neki, mialatt karjaiban 
tartotta rabul . . . magamnak akarlak még tar­
tani . . . mindenkorra magamnal akarnálak tar­
tani ! . . . A férjem távol van . . . ebben a 
szobában biztonságban vagyunk ... itt senki 
sem találhat read . . . Csitt 1 Gudulet hallom, ne 
mozdulj . . . semmit sem szabad tudnia, semmit 
sem fog látni ...

És Dolores, miután összevonta háta mögött a 
nehéz függönyt, mely a szobája ajtaja előtt lógott, 
kilépett az ebédlőbe, a hol Gudule a megszokott 
nyugodtságával — bárha rettenetes éjszakai élt 
át — a reggeli előkészítésével foglalatoskodott; 
meleg tejét, tojást és sodarszeleteket rakott föl a 
nagy tölgyfa asztalr»-

Karlo, a ki engedelmeskedett a kedvesének és 
mozdulatlanul ült a grólné szobájában, gondola­
tokba mélyedt el.

— Gyalázat, a mit én teszek — mondta ma­
gában. A hitszegéé, a hazugság, a képmutatás, 
ezek lesznek hát élettársaim ezentúl ? . . . Oh ! 
hat sohasem űzhetem ki szivemből ezt az asz- 
szonyt, ezt a makacs lakót, Rysoor nejét, a ba­
rátom, a testvérem hitvesét!...

Egyszerre dobpergás hangzott föl a távolból.
Karlo az ablakhoz ment.
— Mi történik vájjon ? — kérdezte magában.
Az utczán tolongtak az emberek.
A tömeg nyüzsgése a boltok előtt eszébe jut­

tatta Karlónak az uj adót, a tizedet, melynek 
mindennemű termés és jövedelem alá lesz vetve 
és a mely a lakosság megélhetését támadja meg.

— Az adót kihirdették — mondá magában a 
fiatal ember — és ez a tönkrejutás. Senki sem 
akarja fizetni... hogy ezt az akaratát kinyilvá­
nítsa, azért gyűlt össze ez a sokaság. .. . Lám, a 
kötelesség itt is fölkeres, társaim a nyomorúság­
ban eljöttek értem, hogy elszakítsanak a bűnöm­
től!.. . Oh Dolores! Az én helyem közöttük van! 
— kiáltott föl fájdalmasan.

— A te helyed ott van, a hol én vagyok! — 
Szólt egy parancsoló hang a háta mögött.

Dolores visszatért, sugárzón a reménységtől, 
hogy egy egész napot szentelhet szerelmének. El­
távolította a cselédséget és végre egészen egyedül 
maradván a kedvesével, elég erőt, elég szenve­
délyt érzett magában, hogy estig maga mellett 
tarthassa.

— Le Álba herczeggel! -- zúgta a tömeg az 
utczán.

Karlo az asztalhoz ugrott, fölkapta róla a kard­
ját, fejére nyomta a kalapját, vállára vetette a 
köpenyét.

— Hová mégy ? — kérdezte Dolores, a ki 
elsápadt.

— Nem hallod ?! — kiáltott föl csengő han­
gon Karlo. A testvéreim harczolni fognak. . ..

— Nos, hagyd az eszteleneket. . . .
— Oh, hallgass, . . . hallgass! . . . Még képes 

volnál annyira megvetésre méltó emberré tenni, 
hogy öngyilkos lennék, csakhogy a gyalázatomtól 
szabaduljak.

— Te nem szeretsz többé .... igy hát szá­
momra csak a halál marad. ...

— Ne szólj egy szót se többet, ne tarts vissza 1 
Csakis kötelességteljesitése menthet ki még azért, 
hogy élek ... Ha szeretsz, engedj rohanni a ve­
szélybe, melylyel társaim szembeszállnak.

— Maradj . . . Akarom!
Dolores hangja szigorúvá, a magatartása ural­

kodóvá változott. , . .

De puska ropogás hangzott a távolból és vad 
kiáltozások emelkedtek a tömeg soraiból. Karió 
haragos mozdulatot tett.

— Karló! — Kiáltott föl Dolores és megra­
gadta a fiatal ember kezét . . .

Ez fölszisszent a fájdaiamtól.
— Oh bocsás meg! ... a megsebesült kezed! 

— rebegte a grófné — miközben elbocsátotta a 
kedvesét.

Áldott ez a seb, mert megszabadít tőled.
És Karló fölhasználva Dolores nyugtalan és 

hirtelen visszahekkenését, egy kis ajtó felé ro­
hant, kinyitotta és eltűnt.

Odakint elvegyült a tömegben.
A főifegyverkezett, fenyegető és a spanyol ka­

tonákat sértegető polgárok között egy fiatal 
tengerész szekereiével a kezében, látszott vezetni 
a lázadást.

— Te itt vagy, Haring Jan! — szólt Karló, a 
mikor megpillantotta a matrózt.

— Igen Karlo, itt vagyok ... A csákiyámnak 
ma megint sok dolga lesz . . .

Oh! ha tudnád, milyen szörnyű látványuk vol­
tam tanúja az éjjel . . .

A tömegben hirtelen támadt lolgngás és lökdö­
sődés egy pillanatra elválasztotta egymástól a két 
hazafit.

Harig Jan a legsűrűbb tolongásban a Ryterr- 
palota felé fordult s egy mosolyt és egy csókot 
küldött Gudule, a grófné szobaleány a télé, a ki 
az erkélyen kihajolva, nyugtalanul és aggodalma­
san nézte a mind nagyobbodó zavargást.

Gudule, mikor az este a grólnélól eltávozott, 
Lackenbe ment, a szüleit meglátogatni. Elmond­
juk, hogy milyen rettenetes veszedelemtől szaba­
dult meg azok majorjában.

(Folytatása következik.)

X Lunatikus bicziklista. Érdekes hold- 
kórossági esetet ir le egy német sportkőzlöny, 
mely bizonyságul szolgál, hogy tényleg vannak 
lunatikus bicziklisták. Egy torquay-i fiatal kerék­
párosnak szokása volt minden este, miután szol­
gája megtisztította kerékpárját, ezt megvizsgálni 
és elzárni. Újabban többször egymásután réggé- 
lenkint többé-kevésbbé sárosán, piszkosan találta 
gépét s azt hitte, hogy szolgája szokott a kerék­
páron éjjeli kirándulásokat tenni. Egy éjszaka, a 
nélkül, hogy bárkinek is szólt volna, egész éjjel 
üenmaradt, meglesni az éjjeli kerékpározót, de 
senkisem mutatkozott és a gép masnap reggel 
tisztán, fényesen állott a helyén. Szolgáját 
bízta most meg az őrizettel, hogy. kikutassa a titkos 
kerékpározót és meghagyta neki, hogy ha valaki 
használni akarja a gépet, rögtön keltse fel őt. 
Nagy volt a szolga bámulata, midőn kevéssel 
éjfél után gazdája teljes kerékpáros-dresszben ki­

helyéről a gépet, lelkiismeretesen m< g- 
ilta a pneumatikot és a peda.t, a konnány-

vette
vizsg------- r......
rudat szokása szerint megtörölte, a kaput kinyi­
totta és elhajtott, a kaput nyitva hagyva. Már 
most a szolga, hogy megmutassa uranak, ki a 
bűnös, bezárta az ajtót és lefeküdt. Mintegy két 
óra múlva heves kopogás ébresztette tel, gazd .ja 
állt a kapu elölt, most már ébren. Később ki­
tűnt. hogy a fiatalember, ha a kapu nyitva volt, 
kerékpárját visszatette helyére, levetkőzött és le­
feküdt, a nélkül, hogy tudott volna róla, mig mosta 
szolgája áltál bezárt" kapunak neki menve felébredt 
Ehhez hasonló eseteket említ fel ennek révén egy an­
gol sportláp. Egy angol kerékpáros úgy gyógyult k1 e 
halából, hogy egy kis folyó csúszandó» partjaiéi, 
egy hirtelen fordulatnál a jéghideg vízbe esett. 
Legérdekesebb azonban, hogy Mills G. P. híres 
versenyző Lands Endiöl Jolin o’Groatsig terjedő 
távversenyben az éjjeli ut egy részét lunatikus 
állapotban tette meg és ezen idő alatt hajtott a 
legjobban. Különös, hogy a 
kát soha sem éri utjokbau baleset vagy 
esetlenség.

lunatikus bicziklistá- 
szercn-

jX Csodálatos botok. Botokat gyűjteni, ez is 
egyik szenvedélye az amerikaiaknak. Az Egyesült- 
Államok volt elnökének, Ctilevelandnak van a 
legnagyobb botgyüjteménye. Összesen 780 darab­
ból all. Az egyik bot agancsmozaik, a _ melyben 
benne van a Texas útiamban létező minden 
szarvasfajta agancsa. Egy másik bolha bele van 
vésve az egész Mi atyánk és azonkívül 12 demo­
kratikus választási jelszó. A világ legdrágább 
botja dr. Halse new-yorki orvos birtokában '■ an. 
Ennek a botnak egy 3 font súlyú 18 karate» 
arany griffmadár a fogója és 65 gyémánt da.ab 
van a karikaja alatt. A bot értékét 5 málló 
dollára, vagyis 12 millió forintra teszik. Hasonló nagy 
értéke van az indiai maharadzsa botjának, a m. y 
tele van rakva gyémántokkal és 9 millió Irtot ér. 
Nagyon szép botgyüjteménye van a walesi her­
ezegnek. Összesen 170 darabból áll. Az egyik 
annak a fenyőnek a Iájából készült, a melynek 
lombjai közt 1651-ben II. Károly védelmet tai.A. 
Most Viktória királyné használja. Egy másik bo, 
a hives londoni fahíd korlátjából készült. A Dg- 
több indiai eredetű és tele van vésve indiai mon­
dásokkal. Bismarck herczegnek száz egynéhány 
botja van. A legnagyobb részét születésnap' 
ajándékként kapta. Sokan olyan botokat gyűjte­
nek, a melyeket egyúttal pipa, kard, tör, lámpa. 
Írókészlet, ernyő, orvosi szerek stb. tartására lene 
használni. Pückler herczeg 1830-ban olyan botot 
készíttetett, a melynek belsejében egy lorgnette 
volt. Érdekes, hogy azokat a botokat, a melyek- 
bún orvosi műszerek voltak tarthatók, dr. Go; 
schmied szegedi orvos hozta először fotgalom j- ■

— az elnieteg baja 
kastélyból, a hol egy 
tálán király tanyázik, 
várognak ki, a melyek! 
nyugtalanságot okoznak 
szó, a kit trónralépte < 
vosain és ápolóin kívüli 
szivárgott hírekkel szer 
dementiket tettek közzq 
hogy a király negatív 
jó. A hir, hogy az éld 
betegedés komplikáczid 
mellett tartja magát. 3^ 
sok szárnyra kelt hir, 
módon mutatkozik a t 
mennyiben igaz. Állítja 
ladgáí, hogy a szájává 
Bizonyosnak mondják, 
tisztasági érzékét elved 
lálkozasi módokat mell 
hiányzó szellemi és igd 
kenység folytán a kirí 
mennyire orvosi vizsga 
kijelentették, hogy az 
den szerve ép. Ez a 
jobban lepte meg a bl 
München leghirnevesebl 
latkozata, hogy a kira 
föl. Mikor tizenkét év 
lépett, mindenki azt 
király nem lesz hős 
jobban és jobban hód 
hogy a király a most I 
53 éves trónörököst ti 
koronát átruházzak a I 
a régens ellenezte, 
úgy gondolkozott, mea 
De a kormány az ily | 
tartományi gyűlés elé 14 
kai, a melyek a váltcl

— Nansen Bécsben 
illusztris vendége lesz 
bátor norvég sarkutazó 
A felolvasás alkalmából!
— diszülést tart, a meid 
felolvasása fogja képezni! 
főváros tudományos és 
lődés nyilvánul. Nansen 
lakomát rendeznek.

— A nyolezvanéve 
dán király, ma töltötte 
Uralkodásának ideje telvl 
menyekkel. Trónralépte, 
adott okot, a melyet Au1 
Dánia ellen. És noha 
zótlenül ütött ki, minda 
viszonyai virágzásnak ind 
szerencsésen választotta I 
és unokáinak hazassagal 
apósa» tényleg megerdel 
ban udvar, a mell 
iád rokonságban, ilíelv| 
Lujza, dán királyné, 
a királyt. A legtdöse 
Lujza svéd herczegnó, 
svéd királynak egyetlen I 
királynak uuokahugal 
Levőleg legközelebbi rokl 
goi uralkodó házakkal 1 
Sándor czar özvegye 
czegnő, a dán király 
herczegnó, meg a wal1 
király, legifjabb fiának, 
orleánsi herczegnövel va 
jött nemcsak a iranczia 
trak-magyar, £ bajor, 
portugál és olasz ura.l 
herczeg révén pedig a j 
zollernekkel is legközd 
Konstantin görög heil 
szár nővérét, Zsófia pcfl 
ha mind ama házassági 
gyermekei és unokái k<9 
ez felölelné Európa 
nelmet. — /A". Keresi 
letesnapjat — mint hol 
péntek miatt, egész csői 
norvég király ma déibel 
odaérkezett, hogy szeu.J 
Este a trónörökösnél cd 

— A budapesti cd 
1-től márczius 31-ig 
fürdőit

Olyan botot, a mely! 
naini, először a Teal 
ben. Ezt a botot| 
frankért vette meg. 
jönnek divatba, a 
ködben tesznek nagyi

Fi A kiknek legk 
Immár három észtéi 
küzdelem az Antiill 
spanyolok ősi jogu| 
meg az amerikaiak 
legyen amerikaiaké !l 
ezekre az istenadta 
mintegy 400 eszteml 
képeni jogos birtokéi 
télén hősei a sirßanl 
nem volt képes mea 
kivesztek, kipusztult! 
mekek. Az Antillák [ 
kát és a vitéz, harci 
a legendákból ösmel 

Lady Edith Biak| 
Monthly ‘ legújabb 
saság egy volt 
Jaemel mögött az öl 
hegyvidéken egy 
törzs lakik, mely s 
egyáltalában nem 
Nem természetes dd 
népfaj a bennszülöm 

Kuba szigetén töl 
polgárháború folyik! 
hallgattak a parton! 
den ruha nélkül, ea 
követve, feiejök köd 
herczeg — monda [ 
hogy sok birodalmi 
azelőtt nem is ú»nl 
vesebb guggol élvei 
is, hogy az emberi] 
tennie, a mikor ein 
és fekete; ez az igl 
való, a kik kegyetif 
szemben; a marim 
ez azokra várakozij 
jószívűséget szereti] 
vagy, akkor gondoj 
jutalmazva vagy rrj 
sem igaztalanul. 
bölcseségén és ntegi] 
ják bántalmazni az I 
tak ezek! Hatuey, [ 
ról Kubára meneku 
az üldöző spanyolq 
fölötte összegyűlt,
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kas.at magának. 

Gróf Rantzau 
Henrik állan- 

dr. Chrisander- 
pem érkeztek a 
pfok, valamint 
blkodási kedve 
ptrik, pompásan 
léha, hogy házi­
tarja, félredobja 
I) idejében volt 
K, mint máskor; 
lodalatosan szép 
Éneinek a kifeje» 
llog, a melyet a 
ham nyugalom»,

fcy alkalommal 
agy jó kedvemet 
lr nyugalmával, 
ligyeli meg, re-
Ide mindenesetre
I- mindig harag

I a múlt hónap­
ja! 152-szer. ön- 
I esetnél -ÍT-szer 
lujt ssai kapcso- 
Izáliitottak. Vak- 
lak ki. Az egye- 
l-.ke óta a mai

lé diája. Kádár
laZ édesanyja az 
lesi rohamában 
■véres esetnek a 
llomban tartotta,
I is áldozasd 
I Gyulai Erzsé- 
logy sem tudott 
I a fia élőhalott- 
; azért követett el 
hét vállalt a fia ért 
leszarolta, a sze- 
s rémülettől na­

hagyott n ki 
esetnek Ő az 

Iszárad. Erezte a 
(hogy afiátnnm- 
iiottu házának 

I Örvénybe taszi- 
dé.után véget 

|üi kisompoiygott 
gy k gerenda^ ».ra 

I
ü halaiba me* 

L egy ir.vt.vuma 
1 keltett mély 
: stüí özönük

[. ivzatanaí a a-

,itú ü/vvé-d 10
ntö el isület

Nagy riadalom 
és kir. heted;k 
ítiszt-'k rájöttek,
: . közhuszár, a

-agyun nehezére 
hogy a h vat 

. it után meg- 
vo „zó őrszeme-

hozni. Tegnap, 
meris elfogták 

. loan ::: -Vagy­
ai István mető- 
•tesült 5 a ki 
;üít katonát le- 

A csendőrség

ki vtvsen rn-g- 
a nány- 

L kaput kinvi- 
I L..-vva. Mar 
ii u: ruk. ki a 
L Mi itegy két 
l;tv .. ,-azd .ja 
In. Később ki- 
Lu nyitva volt, 
I e izőtt es !e- 1 róia. mig mosta 
1. .. felébredt 
pie. - , egy an- 
Lv -’yveyjitk- e 
L.miui p írtjáról, 
jdeg vízbe esett. 
|! ..s ti. P. hires 
proatsig terjedő 
I: .-szét lunatikus 
l alatt hajtott a 
l.^us bic..ikiistá- 
t vagy szer n-
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j eni. ez is 
Lz Egyesúlt- 
nak van a 
7SU darab- 
a melyb *n 
:zö minden 
ja bele van 
12 denio-
legdragatib

ikauan ' an.
1S karátos 
nárrt darab 
• 5 midid
:a-onlö nu„í 
iák, a m y 
lio Irtot ér. 
w.lési bvr- 

Az egvik
a melynek 

: imet talált 
másik bot 

mit. A leg' 
indiai rnur-’
egynéhány

születésnap'
kát gyúj-- 
tör. lamua. 
rtasára lene« 
olyan botot 
v' lorgnette 

a melyek' 
ic. dr. Go - 
forgalom *-

— az elmeteg bojár királyról. Fürstenried- 
kastélybcl, a hol egy elméjében elborult boldog­
talan király tanyázik, hetek óta olyan hírek szi­
várognák ki, a melyek a bajor népnek nagy 
nvugtalan-ágot okoznak. Ottó bajor királyról van 
szó, a kit trónralépte óta a minisztereken, or­
vosain és ápolóin kívül senki sem látott A ki­
szivárgott hírekkel szemben a hivatalos körök 
dementiket tettek közzé, a melyek azt állítják, 
hogy a király negativ egészségi állapota tartósan 
jó. A hir, hogy az elmebetegséghez testi meg­
betegedés komplikácziója csatlakozott, mind a 
mellett tartja magát. Nehéz megállapítani, hogy a 
sok szárnyra kelt hir, a mely arról szól, mily 
módon mutatkozik a boldogtalan király tébolya, 
mennyiben igaz. Állítják, hogy négykézláb sza­
ladgál, hogy a szajaval szedegeti a szamóczát stb. 
Bizonyosnak mondják, hogy a király minden 
tisztasági érzékét elvesztette és a szokásos táp­
lálkozási módokat mellőzi őrületében. A teljesen 
hianvzó szellemi és igen korlátozott tesli tevé­
kenység folytán a király megkövéredett. De a 
mennyire orvosi vizsgalatot foganatosíthattak rajta, 
kijelentették, hogy az agyon kívül a király min­
den szerve ép. Ez a hivatalos értesítés. Annál 
jobban lepte meg a bajor népet Grastey tanar 
München leghirnevesebb elmeorvosának az a nyi­
latkozata, hogy a királynál vesevérzések léptek 
lói. Mikor tizenkét év előtt a régensség uralomra 
lépett, mindenki azt hitte, hogy a tébolyodon 
király nem lesz hosszú életű. De évröl-évre 
jobban és jobban hozzászoktak a gondolathoz, 
hogy a király a most 77 éves régenst és a most 
53 eves trónörököst túl fogja élni. Hogy a királyi 
koronát átruházzak a régensherczegre, azt maga 
a regens ellenezte. A trónörökös azonban nem 
ugv gondolkozott, mert helyzete jobb lett volna. 
De a kormány az ily változással nem mert a 
tartományi gyűlés elé lépni, szemben a tulkiadások- 
kal, a melyek a változassa! együtt jártak volna.

_ Nansen Becsben. A bécsi földrajzi társaságnak
illusztris vendége lesz a jövő hónapban. Nansen, a 
bátor norvég sarkutazó tart felolvasást kalandos útjáról.
A felolvasás alkalmából a társaság — május hó 6-án 
— diszülést tart, a melynek egyedüli tárgyat Nansen 
felolvasása fogja kepezni. A felolvasás iránt az osztrák 
főváros tudományos és társadalmi köreiben nagy érdek­
lődés nyilvánul. Nansen tiszteletére a felolvasás után 
lakomát rendeznek.

— A nyolezvanóvea dán király. IX. Keresztély, 
dán király, ma töltötte be nyolczvunadik születésnapjai. 
Uralkodásának ideje telve van mozgalmas politikai ese­
ményekkel. Trónralépte, 1863 ban, mindjárt babomra 
adott' okot, a melyet Ausztria és Poroszország folytattak 
Dania ellen. És noha ez a habom Danországra kedve­
zőtlenül ütött ki, mindazonaltal az ország gazdasági 
viszonyai virágzásnak indultak. A dán király különösen 
szerencsésen választotta meg nagyszámú gyermekeinek 
es unokáinak házasságát. A tretas elnevezést «Európa 
apósa» tényleg megérdemelte, mert alig ’an Európá­
ban udvar. a melylvel a dán királyi csa­
lád rokonságban, illetve sógoralyafiságban ne állana. 
Lujza, dán királyné, hat gyerme.kel ajándékozta meg 
a királyt. A legidősebbnek, Fiigyes trónörökösnek 
Lujza svéd herczegnó, a felesege, a ki -VI". Károly 
svéd királvnak egyetlen leánya, tehát Oszkár svéd 
királynők uuokahuga. A dau királyi család tudva- 
tsvóieg legközelebbi rokonságban van az orosz és an­
gol uralkodó házakkal is. Az orosz anyaczárné, III. 
Sándor czar özvegye ugyanis, született Dagmar her- 
czegnó, a dán k.raiy leauya, edes testvére Alexandra 
herczegnó, meg a walesi herczeg felesége. A dán 
k.ráiv, legifjabb fianak, Valdernur nerczegnek, Mária 
orleansi nervzegnővel való hazassaga altul rokonságba 
öt; nemcsak a Iranczia Bourbonokkal, hanem az osz­

trák-magyar, fchajor, mecklenburgi, koburgi, spanyol, 
portugál es olasz ura.kodó csaladokkal is. György 
berczeg réven pedig a dau uralkodó csaiaü a Hohen* 
zoliernekkel is legközelebbi atyaílságba jutott, mert 
Konstantin görög berczeg tudvalevőleg a nemet csá­
szár nővérét, Zsófia porosz berczegnőt bírja nőül. De 
ha mind ama iiuzassagukat, a melyeket a dán király 
gyermekei vs unokái kötöttek, tanulmányozni akarnunk, 
ez feiöie.ne Európa összes uraikodóiiazainak törté­
nelmet. — IX. Keresztély király nyolezvanadik szü­
letésnapjai — mint kopenhágából taviratozzák — nagy­
péntek miatt, egész csöndben ültek meg. Oszkár svéd- 
norvég kiraiv ma délben «Svensksuud» agyunaszadon 
ouaerkezett. hogy személyesen üdvözölje az agg királyt 
Este a trónörökösnél családi ebéd volt.

_ A budapesti császárfürdöben 1S98. január
1-től marczius 31-ig 104 ember lakott és 58.439 ember 
iürdőtt

— A pápa Esztergom városához. Esztergom vá­
rosa táviratilag üdvözölte a pápát arany miséje alkal­
mából. Tegnap a Vatikánból a következő válasz ér­
kezett :

Maiina Lajos polgármester urnák
Esztergom.

A város nevében kifejezett gyermeki érzelmei­
teket és jó kívánságaitokat a szent atya nagy 
örömmel fogadta. Köszönet mond érte és 
apostoli áldását küldi úgy a városi tanácsnak, 
mint a lakosság minden egyes tagjának.

Rampolla, bibornok.
— Névmagyarosítás. Schwéder Ida budapesti il­

letőségű ugyanitteni lakos vezetéknevének «Lendvai.-ra 
kért átváltoztatását a belügyminiszter megengedte.

— Hivatásának áldozata. Messze hazájától, a 
Zambezi partjain, érte utói a halál Menyhárt László, 
Jézus-társasági atya, honfitársunkat, a ki missziója ér­
dekében, többször megfordult Budapesten is. Osmerősei 
őszinte megilletődéssel vették tudomásul annak idején a 
rokonszenves magyar hittérítő halálát. Most, hónapok 
múltán, megint hirt hallunk Menyhárt haláláról. Louis 
Gonzaga Dialor ugyanis, a ki Menyhárt atyának 
osztályos részese volt hivatása nehéz küzdelmeiben, a 
quelimanei és boromai missziókban, levelet irt az inns­
brucki konviktus regeuséhez, mely 1897. év deczember 
31-ről van keltezve s a melyben azt mondja, hogy 
Menyhárt atya nem természetes halállal múlt 
ki, hanem megmérgezték. Dialor a többek közt azt 
Írja, hogy senkit sem akar ugyan gyanúsítani, de annyi 
tény, hogy a hithirdető telep fekete szakácsát azonnal 
elbocsátották szolgálatából. Sokszor irta Menyhárt atya 
hazaküldött leveleiben, hogy Quelimaneban csaknem 
nap-nap után megmérgeznek valakit és most kitűnik, 
hogy az ó halálát is mérgezés okozta.

— Magyar tudósok Havannában. Husvét har­
madik napján, április 12-én ül össze Ravennában a 
második nemzetközi keresztény archeológiái kongresszus, 
melyen a müveit világ összes tudományos intézményei 
képviselve lesznek. A budapesti tudományos egyetem ré­
széről dr. Pasteiner Gyula és dr. Czobor Béla lesz­
nek jelen a több napig tartó kongresszuson. A magyar 
tudományos élet képviselői holnap indulnak Raven- 
nába.

— Chauvinlzmus és művészet. A múlt évi 
müncheni tárlaton kiállított Momsen arczkép, melyet 
henbach festett, az idei prágai tárlatra érkezett, de, 
mint a «Národni Listy» Írja, azzal a megjegyzéssel 
utasították vissza, hogy «a brutális germán arczkefeje- 
zése provokáló hatással bírhat», jóllehet a művészet 
semleges mezején jelenik meg és a geniális Lenbach 
festette.

— Andrée sorsa. A napokban a világsajtót 
bejárta az a hir, melyet mi is közöltünk, hogy a 
bátor norvég léghajós, Andrée, Klondykében, li­
léivé Alaskaban kötött ki. Ezzel szemben, mint 
Stockholmból jelentik, a san-franciscoi svéd-nor­
vég konzul azt taviratozta ma a külügyminiszté­
riumnak, hogy Carr Jakabnak Andréeről szóló 
jelentése minden alapot nélkülöz.

— Odllon — magyar menyecske. A fővárosi 
társaság egyik előkelő tagja, a kit mint nagy muhará­
tól es mint a színészet pártfogóját ismernek, ma meg­
látogatta Odilon Helént, a ki beszélgetés közben el­
árulta, hogy nemsokára magyar menyecske lesz 
belőle s már mint ilyen szándékozik újra fellépni Buda­
pesten. Egyben kifejezte azt a reményét is, hogy akkor 
majd senkinek sem lesz kifogása vele szemben, ha mint 
magyar asszony lépi át a határt.

— Adományok. A menza-akademika javára újabban 
a kővetkező adakozások érkeztek dr. Berczeyh Mihály 
kormányzó tanácsi elnök kezéhez: Vngmegye alis­
pánjától, mint a vármegye adománya 150 frt; Nagy- 
Szombat adománya 100 frt; c kis-hartai takarék- 
pénztártól 10 frt és Hoffer Endrétől (Szeged) 15 
frt. E helyütt említjük meg, hogy a Budapesti Jfapló 
leczkepénz alapjából 260 forintot küldött az egyetem 
kvesztorához, hogy abból szegény sorsú egyetemi hallgatók 
tandíjat fedezze.

— Veszedelmes földcsuszamlás. Klappai- 
ban, Liboehowitz közelében, mint táviratban jelen­
tik, ma reggel veszedelmes földcsuszamlás történt. 
Körülbelől harminca hás részint beomlott, részint 
megrongálódott. Az iskola és a plébánia nagy ve­
szélyben vannak. A katasztrófának egyelőre nem 
lehet útját állani. A helytartó Leitmeritzből ható­
sági közegeket küldött segítségül Klappaiba.

Oivan botot, a melyet ernyőként is lehet hasz­
naim, először a Teatre Francais-ban látták 1814— 
ben. Ezt a botot Chanibrand herczeg 20.000 
frankért vette meg. Újabban a villamos botok 
jönnek divatba, a melyek különösen a londoni 
vödben tesznek nagy szolgalatokat.

re A kiknek legtöbb joguk volna Kubára.
Immár három esztendő óta folyik az ádáz, véres 
küzdelem az Antillák gyöngyének birtokáért. A 
spanyolok ősi jogukra hivatkoznak, a leikelők 
meg az amerikaiak a Monroe elvere: „Amerika 
legyen amerikaiaké !* Pedig egyiküknek sincs joga 
ezekre az istenadta szigetekre, a melyeket csak 
mintegy 400 esztendeje ismerünk. De a tulajdon- 
képem jogos birtokosok, számtalan harezok név­
telen hősei a sírban nyugosznak már, az ő vérök 
nem volt képes megváltani az ősi birtokokat és 
kivesztek, kipusztultak mind, férfiak, nők és gyer­
mekek. Az Antillák öslakoit, a békés arowauko- 
kat és a vitéz, harczias karaibokat, ma már csak 
a legendákból ősnierjük. Mi lett belőlük?

Lady Edith Blake beszéli a „Popular Science 
Monthly - legújabb számában, hogy Hadi köztár­
saság egy voll elnöke niondotta neki, hogy 
Jacmel mögött az őserdőkkel borított vadregényes 
hegyvidéken egy vad, teljesen ismeretlen nép­
törzs lakik, mely a városba sohasem jön be és 
egyáltalában nem közlekedik más emberekkel. 
Nem természetes dolog arra gondolni, hogy ez a 
népfaj a bennszülött óslakók maradéka ?

Kuba szigetén történt, ott, a hol most a véres 
P igárháboru folyik. Kolumbus és emberei misét
nuiigat'.uK a parton, a mikor egy ősz indián min~ 
den tuba nélkül, csupán nagyszámú családjától 
követve, feiejok közeledett. Hallottam, hatalmas 
herczeg — monda az aggastyán Kolumbusnak 
hogy sok birodalmat hódítottál nieg, a miket 
azelőtt nem is ú=mertél. Ezt a jó szerencsét ke­
vesebb gőggel élveznéd, ha megemlékeznél arról 
is, hogy az emberi léleknek két utat kell meg­
tennie, a mikor elhagyta a testet. Az első sötét 
és fekete; ez az igazsagtalanok es azok számára 
való, a kiá kegyetlenek voltak az embeiiséggel 
szemben; a másik kellemes és gyönyörűséges; 
ez azokra várakozik, a kik életekben a békét és 
jószívűséget szerették. Hogy ha halandó ember 
'agy, akkor gondold meg, hogy életed meg lesz 
jutalmazva vagy megbüntetve és ne bánts senkit 
sem igaztalanul. Kolumbus bámult a vén fonók 
búlcseségen és megígérte, hogy a spanyolok nem lóg­
ják bántalmazni az öslakokat. De mennyire csalód­
tak ezek! Hatuey, egy előkelő kaczika, Domingo- 
ról Kubára menekült őseivel nemsokára ezután 
az üldöző spanyolok dühe elől. Mikor a nép kö­
rülötte összegyűlt, egy aranynyal teli kosarat mi*

látott neki. — Ezt az istent imádjátok — mon­
dotta hangosan — ezért jöttek ide a spanyolok! 
Rendezzünk ünnepet a tiszteletére, hogy megol­
talmazzon bennünket. Örömkiáltásokkai dobiák 
aztan a tengerbe minden aranyat, hogy a rablók 
ne kaphassák meg. Később Hatueyt mégis elfog­
ták és tüzbalalra Ítélték. Mielőtt a máglyát meg- 
gyujtották volna, egy ferenezrendi szerzetes köze­
ledett feléje és megakarta téríteni, menyről és 
pokolról beszélt neki. — Az égben — kérdé végre 

kaczika — vannak-e spanyolok? — Minden 
bizonynyal — hangzott a felelet — azonban csak 

jók!
— A legjobb köztelek sem ér semmit — vi- 

szonzá sötéten Hatuey — nem akarok egy olyan 
helyre menni halálom után, a hol ennek az utá­
latos népfajnak csak egy tagjával is találkozha­
tok ! — így beszélt 400 évvel ezelőtt Kuba szige­
tén egy ember, a kinek ősi joga volt erre a főidre.

re Franczia irók tiszteletdijai. Az összes 
franczia irók közül, mini a Daily News írja, 
Victor Hugo müvei érték el a legnagyobb anyagi 
hasznot. Halála óta mindig többet és többet 
keresik, úgy hogy mintegy hat millió frankot 
jövedelmeztek. Louis Blance „Histoire de la 
Revolution irancaise“ czimü munkájáért kiadó­
jától 500.000 frankot kapott; ugyanennyit kapott 
Thiers a „Histoire du Consulat et de l’Em- 
pire“-ért. Chateaubriand emlékiratai ez összegnek 
leiét jövedelmezték. Victor Hugo „Bug Jargal“, 
„Han d'Islande“ és „Notre-Dame de Paris' 
czimü könyveiért kűtetenkint egy frankot kapott; 
a legutóbbi volt a „Les Misérables*-en kívül a 
legolvasottabb könyve. La Bruyére keresztatyja 
volt kiadója leányának és keresztelői ajándékul 
„Caractéres“ czimü müvének kiadói jogát adta 
neki, mely neki 100.000 Irankot hozott. Aránytalanul 
kis tiszteletdijat kapott Rousseau „Emile*-jeért, 
mely mü forradalmat idézett elő a gyermekneve­
lés terén: mindössze 6000 frankot. Nevetségesen 
csekély összeget, 400 trankot jövedelmezett Gus­
tave Flaubert hires regénye, a „MadameBovary*, 
mely a mai naturalisztikus irány úttörője volt és 
mely kiadójának, Mickel Lévynek egy vagyont 
hozott a konyhára. Renan ugyanattól a kiadótól 
rendes évi fizetést húzott, miért meghatározott 
időben meghatározott számú müvet volt köteles 
szállítani. Midőn e szerződést megkötötte, pompás 
üzletet vélt csinálni, de csakhamar az ellenkező­
jéről győződött meg. Az idősbb Dumas betűnként 
ggy centime—ot kapott a „La San Gelice —ért. 
Eredetileg soronként fizették, de a sorok egyre 
kisebbek lettek, miért is a kiadók kénytelenek 
voltak megváltoztatni a szerződést.

— Hírek Nlixiból. Noha a szezon már jócskán 
előrehaladott, Nizzában — mint április 4-ról keltezve 
Írják — még mindig a legelőkelőbb társaság van együtt 
s a napok mozgalmasan, élénken telnek. Csak nem­
régen érkezett meg Viktória angol királynő, a ki 
«Klementine» nevű hajójával a villefranchai parton kö­
tött ki, nem messze a «Surprise»-töl, a melyben Köburg- 
Gotha herczeg lakik, a ki nemrégen kénytelen volt 
orvosi műtétnek alávetni magát. Úgy az angol királynő, 
mint a walesi herczeg és Kóburg herczeg többi ro­
konai mind meglátogatták a herczeget, a ki most már 
sokkal jobban van.

Az angol királynőről sok kedves apróság forog köz­
szájon, a melyek mind az agg uralkodonő nemes, jő 
szivéről tesznek tanúságot. így a többek közt a királynő 
nemrégen egy szegény ember temetési menetéhez hozzá­
csatlakozott s elkísérte utolsó útjára. Az agg uralkodónő 
napi teáját rendesen unokájánál, a román örökös her- 
czegnőnél költi el, Fahvon kastélyában. Ilyen alkal­
makkor ismételve megtörtént, hogy egy szegény öreg 
házalónő gladiolust, marguerite! s más virágot dobott a 
királynő kocsijába s aztán gyorsan eltűnt, köszőnel.et, 
vagy jutalmat nem is várva.

Viktoria királynőnek ez föltűnt, és elhatározta, hogy 
az öreget meg fogja jutalmazni. Csakhogy épen az nap, 
a mikor a királynő meleg ruhákkal akarta megajándé­
kozni, a szegény, beteges asszony olyan gyönge volt, 
hogy ki sem mozdulhatott kis viskójából. A rendőrnek 
alig sikerült rábeszélni őt, hogy menjen a királynő 
kocsijához s vegye át tőle az ajándékokat. Nem régen 
pedig, a mikor a tiszteletére kirendelt diszőrség had­
nagyának fiatal felesége meghalt, a királynő azonnal 
személyesen intézkedett, hogy a gyászoló férj a szol­
gálat alól fölmentessék és több napon át virágokat kül­
dött az elhunyt sírjára.

Az örökké szeretetreméltó walesi herczeg is nagy 
népszerűségnek örvend Nizzában. A Cercle de la Me- 
diteranban lakik. A herczeg naponkint kocsin indul ki 
a korzóra, de a kocsit csak addig használja, a mig el­
hagyja az őt követő kiváncsiakat. Az első saroknál 
aztan leszáll, a kocsit visszaküldi s gyalog vegyül el a 
sétaló közönség közé. Vp.lami sok ideje azonban nincs 
a sétára, mert a tiszteletére rendezett lakomák egymást 
érik. S néhányszor az is megesett, hogy egyik-másik 
mulatságot el kellett halasztani, mert a megelőző napi 
lakoma nagyon soká tartott.

Ezeken kivül van még Nizzában lóverseny, regatta, 
óriási várágkiállitás és sok minden más. A walesi her­
czeg eleintén csak nézte a regattát, később azonban 
maga is részt vett benne, a «Satanita» hajón. A győz­
tes azonban nem ó volt, hanem az olasz herczeg, a 
kit győzelméért parti ünnepélyekkel és hajókivilágitások- 
kal ünnepeltek.

A walesi herczeg a lóversenyen is részt vett. Társa 
ságában voltak a Leuchtenberg herczegek, továbbá 
Szergiusz és Mihály orosz nagy herczegek nejeikkel 
együtt. Az angol trónörökös energikusan utasította 
vissza a hivatalos üdvözletei, mialatt helyet foglalt 

vörös bársonynyal bevont tribünön, a honnan nem 
csak az egész versenypályát belátni, hanem pompás 
panoráma kínálkozik az alpokra, a melyeknek 400 mé­
ter magas csúcsai teljesen hóval vannak boriivá.

A herczeg különben jóval fiatalabbnak latszik életben 
mint a minőnek legutóbbi fénykepei föltüntetik. Emellett 
erősen meghízott és örökké jó kedve van, a ragyogó 
szép nizzai tavaszi napokon.

Az öltözködéséről hires divatkirály jelenlegi viselete 
azonban egyáltalában nem tetszetős. Eis karimuju, 
barna, kémény kalapot hord, barna kabátot, fekete piké 
mellényt, szürkés-barna inexpressiblet és meggyszinü 
nyakkendőt. Több mint 100 amatőr fényképész megörö­
kítette már ebben az öltözetben.

A legutóbbi nizzai versenyen néhány feltűnő szép női 
toilette kötötte le a közönség figyelmét. Így a román 
herczegnó íehér cheviot szoknyát és mellényt viselt, 
fehér kalappal. Zubbonya, virágdisze, keztyüje, ernyője 
és czipői pedig kavmin-pirosak voltak. A Leuchtenberg 
herezegnők, Torby grófnő és Mihály nagyherceg 
neje mindannyian csaknem egyenlően egerszürke Crepe 
de Chine toiletteben voltak, egy árnyalattal sötétubb 
bársony- és hímzés-diszszel. Csupán ernyőjük és virágjuk 
volt piros. Egyáltalaban a világosszürke halvány 
ibolya és rezdazöld igen divatos sziuek, a me­
lyeknek könnyű szövete azonban rózsaszínű, vagy 
piros selyembélést igényel, mely átcsillámlik 
ruha szöveten. A princesse szabás ismét hódítani kezd, 
nagy örömére a kissé rövid-dereku hölgyeknek, mert 
tudvalevőleg ebben alakjuk nyúlánkabbnak látszik, 
kalapokat pedig egész ferdén viselik, csaknem a jobb 
fülön, hogy a baloldalon egész halmaz virágot lehessen 
elhelyezni.

Mint a divat egyik szeszélye, érdemes a megemlítésre, 
hogy a mérges gyüszünke (Digitalis) virágja egyszerre 
szalonképessé lett és nagy mennyiségben alkalmazzák 
különösen szalondiszre.

— Rigó Jancsi felesége — megörült. Megírtuk 
már tegnap, hogy Becsben a Metropol fogadóban meg­
őrült egy nő, a ki a vendégkönyvbe Jamandy Mária 
bárónőnek irta be magát. A megindított vizsgálat azon 
ban kiderítette, hogy az asszony nem bárónő és nem is 
orosz, hanem Rigó Jancsi czigányprimásnak, a ki 
Chimay herczegnó révén világhírre tette szert, a fele­
sége. A nagyzási hóbortban szenvedő asszonynál oly 
okiratokat találtak, melyek megállapítják személyazonos­
ságát. Ez okmányok szerint a szerencsétlen, a kinek 
leányneve Jamandy Mária, 1887. április 21-én lépett 
házasságra Rigó Jancsi czigánprimással. Mióta férje Chi­
may herczegnővel megszökött, a szegény asszony eszét vesz­
tette. Minden titkos rugót megmozgatott, hogy férjét vissza 
nyerje, de hiába. Legutóbb Oroszországba utazott, hon­
nan mintegy három hét előtt érkezett Bécsbe és a 
Metropol-fogadóba, leánykori neve alatt, mint «Marie 
Baronin de Jamandy» vett lakást. A szerencsétlen 
asszony állapota veszedelmes, de a gyógyulás nincs ki­
zárva. Mihelyt jobban lesz, a budapesti lipótmezei or­
szágos őrültek házába fogják hozni. Mialatt ez történt, 
a szerencsétlen tébolyodon szerencsés vetélytársnője, 
Chimay herczegnó, a ki hónapok óta Kairóban él 
kedves Jancsijával csendes visszavonultságban, a szen- 
záczió-hajhászó párisiakat foglalkoztatta. A napokban 
árverezték ugyanis el bútorait a «Rue de Fontaine»- 
ben levő palotában, melyért hatezer frank évi bért 
fizetett A szép amerikai nő, úgy látszik, a szerelem 
mámorában elfeledte az egész világot, mert hitelezői­
nek, a kik tudvalevőleg a legaggódóbb barátok, leg- 
epedőbb leveleit is válasz nélkül hagyta. Közben párisi 
lakását teljesen kirabolták, minden butordiszt elvittek, 
csak a nagy mennyezetes ágy, melyet méretei miatt 
nem szállíthatnak el és melyet ezért a herczegnó szo­
bájában készítettek, nem birt olyan vonzóerővel, hogy 
vevő akadjon reá. Ezt a napokban «részletekben:» fog­
ják elárverezni. Más értesülés szerint nem kétségtelenül 
bizonyos, hogy az őrült asszony tényleg Rigó felesége 
volna, csupán lázas álmaiban emlegeti a barna 
szeladont.

— Elfogott szerelmespár. A bécsi rendőrségnek 
tudomására jutott, hogy bizonyos Golics Anna nevű 
leány Magyarországban lakó anyjának ismételten finom 
porczellán-árukat küldött, melyek valószínűleg lopott 
holmik. A megindított nyomozás megállapította, hogy 
Wagner János kocsis gazdáitól több száz forint értékű 
porczellán- és üvegárut lopott. Ezek egyrészét
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- Hahlógyilkosság Verseczen. Kegyetlen
rablógyilkosság történt nagypéntekre virradóra — 
mint lapunknak táviratozzak — Verseczen. Tonar 
József 65 éves szatócsot, a kinek a vasúti állo­
máshoz közel van a lakása, ma reggel átmetszett 
nyakkal találták ágyában. A gyilkos az öreget 
előbb megkötözte s úgy ölte meg, azután pedig a 
lakást kirabolta. A vizsgálatot dr. Répászky ügyész 

Zemcfényi vizsgálóbíró folytatják. Nagy a 
gyanú egy szerb vándorlegényre, a ki több nap 
óta az öregnél lakott s most hirtelen eltűnt.

— Megmérgezett gyermekek. Nagy szerencsét­
lenség történt a napokban Battonyán, Steiner Jakab 
birtokos pusztáján. A puszta kezelésével megbízott ispán 
az elszaporodott patkányok kiirtására mérget vásárolt, a 
melyet megőrzés végett átadott a kocsisának. A kocsis 
pedig az éléskamrába tette el a veszedelmes mérget. A 
kis gyermekek valamiképen bejutottak a kamarába, a 
hol némi nyalánkság után kutattak. Szerencsétlensé­
gükre épen a patkányméregre akadtak rá leghamarabb. 
Gyermekszokás szerint mindjárt megkóstolták s mivel 
Ínyükre volt, jócskán falatoztak is a gyilkos édességből. 
A hatás csakhamar mutatkozott rajtuk. Rövid időn 
egy nyolez éves és egy négy éves leányka iszo­
nyú kinolc között meghalt. Három kisebb testvér­
kéjük pedig súlyos betegen fekszik. Ezek talán még 
megmenthetők. A szülőket valósággal kétségbeejtette az 
iszonyú csapás. A kis halottakat tegnap a battonyai 
orvosok felbonczolták s megállapították, hogy a halált a 
méreg okozta. A hatóság megindította a vizsgálatot, 
hogy kiket terhel a gondatlanság vádja.

— Eltűnt magánzó. Néhány nap előtt, mint Becs­
ből táviratozzak, Ritter Gyula magánzó eltűnt a laká­
sáról. Valószínű, hogy kedvezőtlen anyagi helyzete 
miatt öngyilkos lett. Ritter még néhány év előtt jómódú 
gabonakereskedő és háromszoros háztulajdonos volt, 
azonban börzpspekulácziókba bocsátkozott és egész va­
gyonát elvesztette. E miatt körülbelül három hónap 
előtt már öngyilkossági kísérletet tett, de kigyógyitották 
A múlt héten leánya kíséretében elment hazulról, £ 
városban azonban elvált leányától az alatt az ürügy 
alatt, hogy látogatóba akar menni. Ez időtől fogva el 
tűnt és mivel a látogatást sem tette meg, azt hiszik, 
hogy a Dunába ugrott. Ritter 4ű éves volt.

Rövid hírek. Kisteleken Rózsa György 
gazdaember 16 éves György fiára rászakadt a íal 

agyonnyomta. — Kádason Muska Marucza, a 
szeretőjével, a saját fia, Juon életére tőrt, hogy 
annak apai örökségét a kezéhez kaparithassa. A 
szerető fejszével vágta főbe, a gonosz anya pedig 
forró vizet öntött rá, mely miatt életveszélyes 
sérüléseket szenvedett. —Újszegeden Kéry Anna 
elmezavaraban felakasztotta magái. — K(tgyvá­
radon Marosán Anna 19 éves leány leütőite az 
asztalról az égő petróleumlámpát, s a kiömlő 
petroleum lángba borította ruháját, mely miatt 
oly súlyos sebeket szenvedett, hogy összerogyott, 
s menten meg is halt.

la.kásán
meg is találták, a hiányzókat pedig kedvese, Golics 
Anna anyjának küldötte el. A tolvaj szerelmespárt be­
kísérték az ügyészséghez.

—. Monte-Curlo nyomorultja. Nizzában is­
mét erőszakos módon vetett véget az életének 
egy boldogtalan tévedt lélek, a kit Monte-Carlo 
tett nyomorulttá. Az odavaló „Central“ szállodá­
ban ÍVrublensky Anna, 28 éves orosz hajadon 
morfiummal mérgezte meg magát tegnap. Mire a 
szobaajtót betörték, a szerencsétlen már halva 
volt. Hátrahagyott levelében azt irta, hogy Monte- 
Carloban minden pénzét elvesztette, minek foly­
tán koldusbotra jutott»

= Titokzatos haláleset. Titokzatos ügyben 
folyik napok óta vizsgálat. Az operaház egy kó- 
ristanőjéről van benne szó, a ki múlt vasárnap 
halt meg rendkívül gyanús körülmények között.
A szerencsétlen asszonyt Vincze Margitnak hív­
ták, felesége volt Kertész Aladárnak, ki a magyar 
színházban súgó. Kertész Aladurné még huszon­
negyedik esztendejét sem érte el s máris a hete­
dik gyermeknek volt életet adandó. Azonban 
valami eddig ismeretlen taktor elébe vágott az 
örvendetes családi eseménynek. Az asszonyon 
gyanús vérzés mutatkozott a múlt héten, de nem 
vette komolyan. Még csütörtök este részt vett a 
jBécsi keringő előadásában, haza menet azonban 
nagyon rosszul érezte magát. Otthon az édes 
anyja, a kivel együtt lakott, lefektette abban a 
reményben, hogy reggelre minden rendben lesz. 
De nem igy volt. Kertészné már nem tudott föl­
kelni és különös láz vett rajta erőt. A hozzátar­
tozók rosszat sejtettek s rögtön a klinikára kül­
döttek tanárért. Professzort nem találtak, ellenben 
egyiknek az első asszisztense ott volt. Ez Ígérke­
zett, hogy eljön. Várták, várták, de csak 
szombat délelőtt látogatta meg a beteget, azután, 
hogy egy másik orvos dr. Winkler már ott volt. 
Dr. Winkler konstatálta, hogy elkésve hívták. A 
beteg állapota péntek reggel óta menthetetlenre 
fordult. Ugyanezt állapították meg a többi or­
vosok is, a kiket a vasárnap folyamán hívtak 
Kertésznéhez. A beteg vasárnap éjjel meghalt s 
a kerületi orvos, a ki a halottat megvizsgálta és 
a betegség lefolyásáról reíeráltatott magának, oly 
gyanús körülményeket talált, hogy az esetről 
jelentést tett a rendőrségnek. A rendőrség kedden 
fölbonczoltatta a halottat s vizsgálatot indított a 
titokzatos haláleset ügyében. A vizsgálat ered­
ményéről jelentést tett az ügyészségnek, mely a 
hozzá beérkezett adatok alapján szükségesnek 
találta a halottnak orvostani szakértők által való 
újabb megvizsgálását. A hullát kivitték a tör­
vényszéki orvostani intézetbe és ott tartották ma 
estéiig. A bonczolási jegyzőkönyv igazolja a kerü­
leti orvosnak gyanúját. Kertésznél holnap fogják 
temetni az uj temető halottas házából. Az ügy­
ben folytatják a vizsgálatot.

= A házasság-szédelgő. Kaulich Mária eszter­
gomi magánzónő már túl van a harminezon s mivel 
nem a legrózsásabb anyagi viszonyok között élt, elhatá­
rozta, hogy valami idősebb emberhez elmegy gazdasszony- 
nak. Mivel azonban korosabb jómódú urak nem minde­
nütt találhatók, egy újságban több apróhirdetést tett 
közzé. «Egy élemedett korú, még elég csinos hölgy gazd- 
asszonynak ajánlkozik egy öreg ur házába stb.» Az apró- 
hirdetéseknek meg volt a kívánt hatásuk, mert nemso­
kára egy csinos férfi jelentkezett nála. Hajóskapitánynak 
mutatkozott be és maga mellé fogadta az élemedett 
korú, de még elég csinos Kaulich Máriát nemcsak 
gazdasszonynak, hanem élettársnak is. Az asszony bol­
dog volt, de csak egy ideig, mert néhány napi házkö­
zösség után azt vette észre, hogy a hajóskapitány igen 
különös egy ember, sőt gyanús is. Nevezetesen nem 
mond igazat. Folytonos ellentmondásokba keveredik, de ez 
talán nem lett volna baj. Elvégre közös háztartásban élők 
nél az ilyen nem a legritkább dolog. Azonban később a 
dolog mind furábbra vált. Az elegáns öreg ur azt Ígérte 
Kaulich Máriának, hogy roppant szerelme jeléül 
Budán 22.000 forintért házat vesz neki, de csak egy 
esetben. És pedig akkor, ha odaadja neki nehány száz 
forintról szóló takarékpénztári könyvecskéit. Az asszony 
odaadta neki, de az idős ur házat nem vett, ellenben 
megugrott. Kaulich Mária erre feljelentést tett a rend­
őrségnél, mely nyomozást indított a házasságszédelgő 
után és a napokban végre elfogta. Régi jó ismerősre 
talált benne. Seilelbach Ambrus, recte Ábrahámnak 
hívják és arról nevezetes, hogy már több ízben volt 
dolga a hazai és külföldi rendőrségekkel. Mindenütt 
rendkívül ügyes szédelgőnek ismerték, a ki megcsalta 
az ó- és újvilág sok polgárát. Természetesen letartóztat­
ták. Átkisérték az ügyészségre.

=- Baleset. Kócsa Pál 30 éves tót munkás az éjjel 
az Eötvös-utcza 34. sz. alatt épülő háznál dolgozott 
gyér világítás mellett. Valahogyan megcsúszott és bele­
esett a meszes gödörbe. A mentők súlyosan sérült ál­
lapotban beszállították a Rókusba.

= Április 11. és a szoczialisták. A rend­
őrség attól tart, hogy az április 11-iki fáklyás­
menetet a szoczialisták meg fogják zavarni. Ezáti 
Gar lathy kapitány a pártvezetőség néhány tagját 
magához idézte s azt kérdezte tőlük, hogy a szo­
czialisták szándékoznak-e április 11-ikén tüntetést 
rendezni. A beidézettek azt válaszolták, hogy 6k 
nincsenek feljogosítva kijelentéseket tenni arról, 
vájjon tesznek-e valamit vagy sem. Garlathy ka­
pitány erre azt mondotta, hogy ha tüntetés lesz, 
felelősségre fogja vonni a partvezetőség összes 
tagjait, még ha távol is tartják magukat a tün­
tetésektől.

= Ötven gyűlés egy napon. Budapesten annyi 
gyűlést még nem tartottak egy nap alatt, mini a mennyi 
vasárnap lesz. Mintegy ötven szakgyülést és nehány 
népgyülést tartanak a szoczialisták A szervezkedés 
joga napirenddel. A gyűléseket délután 2 órakor tart­
ják és ezek befejezése után a pesti munkások az Arena 
melletti téren, a budaiak pedig a Városmajorban nagy 
népgyülést fognak tartani.

= Életunt aggastyán. Reisz Antal hetven éves 
nyugalmazott aggastyán ma délután a nagymezŐ-utcza 
21. száma alatt levő házban felment a negyedik eme­
letre és onnan az udvarra vetette magát. Az öreg 
ember rögtön meghalt.

= Szerelem és revolver. Papp Anna cselédleány 
nehány hét óta nagy haragot tartott a szeretőjével. Nagy 
oka volt rá, mert az elhagyta. A leány boszut forralt 
ellene s ma végre is hajtotta tervét. Megleste lstván-ut 
7. szám alatt a kapuban s mikor lejött a lakásáról, 
revolverrel rá lőtt. A lövés nem talált A fiatal ember­
nek, kit Élő Antalnak hívnak, semmi baja. Mikor a 
leány ezt látta, annyira elkeseredett, hogy a revolvert 
maga ellen irányozta. Egy rendőr tetten érte, elfogni 
azonban nem tudta, Papp Anna elrohant. Még mos­
tanáig sem akadtak rá s igy nem tudják, hogy meg­
sebesült-e vagy nem.

= A hol silány mag miatt rosszul kelt a repavetés, 
oda pótvetésül legmelegebben ajánlhatjuk a Mauthner- 
féle impregnált csillag-jegyii répamagot.

= A tavasz a — palaczkban. Ha a rózsát, mely 
illatával a müveit ember szagoló szerveit a legkellemeseb­
ben uralja, — a virágok királynéjának nevezik, úgy 
Czerny keleti rózsateje a kozmetikus szerek között kitűnő 
tulajdonságainál fogva első helyre tarthat igényt. Mily 
kedves benyomást csinál egy oly arczocska, mely már 
egy ideig a rózsatejjel közelebbi érintkezésben volt! 
Mintha csak egy rózsa volna szemeink előtt, oly üde, 
friss és természetes! És mily egyszerű, kényelmes és 
kellemes ezen »érintkezés« és mily rövid idő alatt érhetni 
el vele a legjobb eredményt! Sürgősen ajánlhatjuk, hogy 
minden hölgy, a kit bármilyen foltok vagy bőrtisztátalan- 
ságok disztelenilenek, tegyen ezzel egy kísérletet. A ré­
gen és általánosan ismert kipróbált ezég: Czerny J. 
Antal, Becsben (XVIII. Carl Ludwigstrasse 6.), mely 
egyébiránt már isméteken nyert arany- és ezüstérem­
kitüntetést, kedves olvasónőinknek a legkitűnőbb ifjuság- 
és szépség-elixirt szolgáltatja készítményeiben. Ézekre 
vonatkozó prospektusokat Czerny kívánatra bárkinek 
készséggel küld ingyen és bér mentve.

= Gyümölcsfák, valamint kertalakitáshoz való dísz­
fák és díszcserjék jutányos áron kaphatók a fohsr- 
czegi udvari kertészetben Alcsuthon, Fejérmegye. 
Árjegyzék ingyen küldetik.

= Húsvéti fecskendők és tojások Kertész T.-nál.

színház és művészet.
— Sedlmatr Zsófia Oroszországban. A bécsi

udvari opera kiváló drámai primadonnája Sedlmair 
Zsófia asszony ez idő szerint Pétervárott arat nagy diada­
lokat. A művésznő a páter vári operában Brünhildet 
adta s óriási óvácziókban részesült.

— A vígszínház főpróbája. A vígszínházban szom­
baton, április 9-ikén, délelőtt féltizenegykor tartják meg

Feri kisasszony czimü amerikai bohózatnak a jel­
mezes főpróbáját, meghívott közönség előtt. A burleszk 
bohózat, a mely erős müsordarabnak van szánva, hét­
szer egymásután van műsorra tűzve, úgy >hogy ez a 
darab fogja betölteni a vígszínház egész jövő heti mű­
sorát.

— Az operaházban husvét vasárnapján, mint ez 
ünnepnapon rendesen, a nemzeti színház nyugdíjalapja 
javára tartanak előadást; színre kerül a She ballet. 
Kedden Szlojanovits eredeti dalművét, a Ninont adják 
negyedszer s vele a Nappal és éjjel czimü balletet. 
Szerdán Aidát játszák Vasquez grófnővel a czimsze- 
repben. Csütörtökön kezdi meg vendégszereplését Lejo 
Lili a Faust Margit szerepében. Szombaton a Carmen 
kerül előadásra a czimszerepben Ábrányinéval. Vásár#- 
nap Lejo Lili, mint Lohengrin Elzája folytatja vendég- 
szereplését. A vendégmüvésznő ezenkívül fel fog lépni 
a Tévedt nőben, melynek czimszerepét és Sába király­
nőjében, melyben Sulamith szerepét énekli. Az évad 
hátralevő két hónapjában az emlitelt Tévedt nőn kivül 
még két repriseie lesz az operaháznak: Don Juan és 
Romeo és Julia.

— A művészek mozgalma. Az a mozgalom, a 
melyet a képzőművészeti társulat minapi közgyűlésén 
Hock János orsz. képviselő indított meg, művészkörök­
ben mind több pártolóra talál. Ez a mozgaloai a teljes 
művészi autonómiát akarja meghonosítani nálunk a 
képzőművészet terén s nagyobb érdeklődést akar kel­
tem a művészetek iránt úgy a kormánynál, mint a nagy 
közönség körében. A mozgalom pártolói a tavaszi kiál­
lítás megnyitása után akczioba lépnek és egybehivatják 
azt a rendkívüli közgyűlést, mely hivatva lesz a Hock 
János által benyújtott határozati javaslatok fölött 
dönteni.

FŐVÁROSI ÜGYEK.
— A szoczialisták husvétja. Az április 11-iki ün­

nepségeket hir szerint a budapesti szoczialisták ellen- 
demonstrdcziókkal szándékoztak megzavarni. Úgy látszik 
azonban, hogy a tüntetésről lemondtak és helyette hus­
vét vasárnapján szándékoznak népgyüléseket tartani. 
Erre vall az a két beadvány, a melyet a szoczialista 
vezérek ma adtak be a tanácshoz, a melyben népgyülé- 
sek tartására kérnek a tanácstól helyet. Két népgyülést 
szándékoznak tartani és pedig egyet a városligetben, a 
színkör előtti téren, egyet pedig a városmajornak a 
Krisztina-körutra néző részén. Tekintettel arra, hogy 
vasárnapig tanácsülés már nem lesz, a polgármester a 
maga hatáskörében fog intézkedni és pedig valószínű, 
hogy a kért területeket átengedi a gyűlések czéljaira."

— Jutalom erkölcsös nöeselédeknek. Budapest 
székesfővárosának kezelése alatt lévő Sieber-Pessnak-féle 
alapítványból 105 frtos kiházasitási alapítvány üresedett 
meg. Ez alapítványi dij olyan erkölcsös nőcselédeknek 
adható ki, a kik szolgálatukban hűséget, szorgalmat és 
jó magaviseletét tanúsítottak, szolgálatukból mennek 
férjhez. A jutalmazott menyasszony, ha vőlegénye rom. 
katholikus, köteles esküvőjét a főváros 1. kerületében a 
Ferenczhalmon levő kápolnában, még pedig, ha lehet­
séges, junius 6-án megtartani. A jutalomért május hó 
elsejéig lehet folyamodni a tanácsi igtatóban (Lipót- 
utcza, újvárosháza) s igazolni kell a fönt említetteken 
kivül, hogy eljegyzésük megtörtént, hogy mióta szol­
gálnak. A megszavazott dijat csak az esküvő után 
adják ki.

— A Szechenyl kloszk lebontása. A Széchenyi- 
téren levő rozoga ócska kioszkot nemsokára lefogják 
bontani. A düledező épület lebontására vonatkozólag az 
V. kerületi elöljáróság előterjesztést tett a tanácsnak, 
utalva arra, hogy az újépület lebontása folytán szabá­
lyozandó területen a kioszk úgy sem maradhat meg, 
különben is a közgyűlés elfogadta a bérlőnek felmon­
dási kérvényét és igy csak üresen disztelenitené a teret. 
A tér szabályozása után egy díszes kioszk építése van 
tervbe véve.
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— Adomány jótékony óiéira. Lukács Béla való­
ságos belső titkos tanácsos és özv. Gajzágó Salamonne, 
a nemrég elhunvt nv. számvevőszéki elnök özvegye, ma 
délelőtt Márkus József főpolgármester kezeihez -UU 
forintot küldtek jótékony czélokra. Egyben pedig a gyá­
szoló család nevében köszönetét mondtak a tanacsnai 
a kerepesi temetőben felajánlott díszsírhelyért. , #

— A kontárok ellen. A cserepes, kéményseprő es 
tu tásó iparos mesterek nevében, a napokban két pana­
szos kérvényt adtak be a főváros tanácsához. A kér­
vényben elpanaszolják sérelmeiket és orvoslást kérnek a 
tanácstól. A kutasuk felemlítik, hogy a múlt évben 
egyetlen uj inas sem jelentkezett fővárosi mestereknél 
felvételre. Nem tudnak megélni, mivel a kontárok el­
szedik előlük a munkát. Természetes, hogy a kontár 
munkások olcsóbban vállalhatják cl a munk.,t, mert nem 
fizetnek adót, testületi illetéket, bcíegsegitö pénztárt, 
iparigazolvánvi költséget, azonban képesítésük nines es 
Így az általuk végzett munkában nincs köszönet. Az 
iparhatóságok lassan intézik el a kihágás! ügyeket, úgy 
hogy mire ítéletre kerül a dolog, nincs_ vádlott. 
4 büntetés is, a melyet a kontárkodásért vala­
kire kirónak, olyan csekély, hogy azt szívesen 
lefizetik. A visszásságok megszüntetése czéljábol kérik 
a tanácsot, hogv kötelezze a kutasokat az általuk vég­
zett munka színhelyén a mester nevevel ellátott jelző­
tábla kitételére és kérik, hogy az elöljáróságok csak az 
esetben adjanak kutásási engedélyt, ha a kérvényt kut- 
ásómester irta alá, a feljelentett kontár munkáját az 
elöljáró azonnal szüntesse be és a kontárt szigorúbban 
büntessek meg és végül, hogy a kutásást az engedelem- 
bez kötött iparágak közé soroljak. A cserepezők pedig 
arról panaszkodnak, hogy az iparhatóságok felületesen 
iárnak el az iparigazolványok kiadásánál és számosán 
kapnak olyanok is igazolványt, a kiknek nincs meg a 
szükséges képesítésük, sut rovott múltú emberek i> a "a 
dálvtahnul megszerezhetik. A kéményseprők i: 
vannak panasszal és sérelmeik orvoslására még 
reskedelmi miniszterhez is fordultak.

telve 
a ke-

sport.
— A krakói versenyprogrammot az idén nagyon 

megröviditették. A háromnapos meetingen naponkint két 
futam lesz. közte egy-egy gat- vagy akadályverseny. L 
meetice t- futamai az első napi IT eiehsel-Preis (10.000 
kor. 1400 m. 3 éves és id. lovak számára), a második 
napi Igazgatósági díj (SüOO kor. 900 m. 2 evesek­
nek). a harmad ke a Krakói nagy díj (»UOü kor 
1800 m. 3 é. és id. lovaknak) és a 1J awcl-dy (..000 
kor. 1800 m. 3 é. és id. lovaknak). Derby az idén 
nem lesz, a nagy dijak is jelentékenyen leszállíthattak.

— A bécsi tavaszi versenyek első es második 
napján az aiagi versenyeken szerepelt lovak közül a 
következők fognak valószínűleg startolni Zofe (Dreher), 
Bottine iLehaudv), Foth Fark (Mr. C. Woodi, 
Baeciilus i Wahrmanc), Jura (Szászberek^ ménes), 
Etuska (Kohonczy), Slava (gr. Kinsky), Vájjon (br. 
Schossberrer) es Koppantó (Capt. Gaston).

— A Przedswit handicapre a bookmakerek utolsó 
jeevzései a következők: 5 : 1 Gomba. Tip-Top és Wette 
nicht • 7 : 1 Mirko, Bálvánvora; 11:1 Aga es Haja­
don- 14 • 1 Álmos: 16: 1 Bator, Kelet, Marilla. Hipp- 
Hipp Hurrah. Vilmos, Ronacher. County, Kildare és 
Offensive ; elv1 : 1 Néni: 33: 1 Doria és Katinka.

_ Mindig, az osztrák derby l'avoritja, Mauritius,
Almos, Offensive, Turi-Tari, Longchamps, Fair play és 
Hogv an lesz tursasagaban megy a bécsi versenyekre.

Sapriati n. uem startol a Przedswit-handicap- 
ban. E heten Girojclií, Lamoral es Mark Twain nevű 
lovakkal versenvzett és utolsu lett. Miután rossz tormát 
mutatott, nem küldik Becsbe. Vele együtt Sansouci-crt 
is bánatot jelentettek. A Szabad handieapbol pedig 
Kadmea töröltetett.

— A német derby utolsó b.inatjelentése alkalmával 
49 ló maradt állva. A mi lovaink közül 11, még pe-
die: Gagerl. Tick-Tack, Badacsony. Crampon. Doria, 
President. Gaspilleur. Ann. Eigentlich cs Maikönig.

__ Menyecske és Szenátor az utolsó bánatjelen­
tés alkalmával töröltettek a Henckel-versenyböl és igy 
lovaink nem lesznek képviselve e v rsenyén. A német 
lovak közül Habenichts, Wali cs Wasa állva maradtak, 
reánk nézve teii.it mégis érdekes lesz e verseny kime­
netele, az említettek az osztrák derbyre is be vannak 
nevezve.

— Wasa a télen szépen fejlődött, jó kcndiczioban 
van ; először a Hcnckel-versenyen log lutni. Az osztrák 
derbyre ö a németek egyik favoritja.

— A Paris Eonbaixi országúti tivkerékpárverseny 
husvét vasárnapján kerül döntésre. A versenyre számos 
nevezés érkezett. A kerékpárosok versenye mellett egy 
külön automobil kocsi-verseny is lesz ugyanakkor, melyre 
a többek közt Charron is nevezett, a marseilie-nizzai 
táwerseny győztese. _ ...

— Morao. Passini. Tommasclii és Singrossi Parisba 
utaztak, Hol a húsvéti kerékpárversenyen vesznek részt.

— A berlini húsvéti versenyeken az osztrák 
Büchner és ... olasz Lanfrauchi is startolnak.

— Háromnapos hadseregi vivóverseny és aka­
démia lesz május folyamán Becsben. RészLvehetnek benne 
úgy a közös, mint a honvédség aktív tisztjei. A jelent­
kezők három csoportra osztatnak ; az elsőben a katonai 
vivóakadémiát végzett okleveles vivómesterek vehetnek 
részt, a második csoportban vannak a többiek, meg az 
úgynevezett négyhónapos specziál tanfolyamot végzettek 
is, végre a harmadikat az altisztek kepezik. Kard- és 
tőrvívás lesz voltokra, végén pedig záró akadémia.

— Horvátországban az elmúlt idényben elég szép 
számmal terítettek le vadakat. A többek között lövetett: 
63 szarvas. 103 dámvad, 1322 őz, zerge, 35 vad­
disznó. 26.021 nyúl, ti hófajd. 5305 fáczán, 3944 fo­
goly, 8238 vadkacsa, 4036 szalonka. A kártékony va­
dak közül : 24 medve, 4< farkas, 5822 róka, 671 vad­
macska, 1457 görény, Íá81 nyest és 100.000 darabnál 
több ragadozó és kártékony madár.

— Tnrteltanb szabadlábon. Nehány évvel ezelőtt
két évi fegyházra Ítélték Becsben Turteltaub Henriket. 
Büntetésének egy részét le is ülte, de atyja közbenjárá­
sára a király utóbb megkegyelmezett neki. Turteltaub 
azután Budapestre jött. Sokáig járt-kelt foglalkozás nél­
kül, mert a hírhedt Turteltaub név hallatára minden 
ajtót bezártak előle. Sok hányattatás után végre arra 
határozta el magát, hogy a nevét megmagyarosilja 
Gyulaira, ősei vallását pedig odahagyja s n keresz­
tem- hitre tér. A magyarosítás nem sikerült, mert a 
beliigvminiszterium nem adott rá engedélyt. Krisztus 
hívei közé azonban felvették. Ez utóbbi proczedura re­
vén összeköttetésbe jutott Csúszka érsekkel és dr. 
Várossy Gyula kanonokkal, a kiket mindjárt fel is 
használt arra, hogy az ő, valamint Szemere Attila 
orsz. képviselő nevére három hamis életbiztosítási köt- 
vénvt nvnjtott be a -Vem- York, Bock és Dordrecht 
nevű biztosító társaságok igazgatóságaihoz. Föl is szedte 
az ügynöki jutalékot, de a turpisság mihamar napfényre 
került s a nevezett biztosító intézetek oklrathamisitás és 
csalás miatt feljelentették a szédelgő ágenst. Tűrtél- 
taubot letartóztatták. A vizsgálat során dr. Perény 
vizsgálóbíró kihallgatta a panaszosokat, továbbá tanuk­
ként Csúszka érseket. Szemere Attila orsz. képviselőt 
és dr. Várossy Gyula kanonokot, a kik megerősítettek 
a panaszosok állításait. A vizsgálat befejezése után dr. 
Kaldor Gyula, a vádlott védője azt vitatta, hogy a 
vádlott cselekményében csalás és nem okirathamisitás 
büntette forog fenn. Minthogy pedig ez a vád nem szol­
gálhat a vizsgálati fogságban való tartás alapjául, kerté 
védeneze szabadlábra helyezését. A vizsgálóbíró e kére­
lemnek helyt adott és" Turteltaubot szabadlábra he­
lyezte.

HÁZASSÁG.
— Esküvő. Hatvani Deutsch Béla e hó 19-én 

tartja esküvőjét Taussig Klára kisasszonyával Becsben 
az izr. templomban.

_ Szinészházasság. Lányi Irmát, a szabadkai
színtársulat drámai hősnőjét, a ki a lapokban költemé­
nyeivel is szerepelt, nőül vette Ferenczy József, a sza­
badkai színház baritonistája. Tanuk voltak: Piukovits 
József és Bezerédj Púi országgyűlési képviselők.

GYÁSZROVAT.
Horváth Vinczéné, a népszínház jeles tagjának 

neje, rövid, kínos szenvedés után ma elhunyt. A meg­
boldogult első elnöke volt az ezelőtt hét évvel Marko­
viig Iván kezdeményezésére alakult országos női gyors- 
irókörnek. Temetése husvét vasárnapján délután négy 
órakor lesz az újpesti Kossuth-utczai halottas házból. 
A temetésen úgy a női gyorsírókor, mint az országos 
magyar gyorsíró-egyesület testületileg vesznek részt. 
Mindkét egyesület nevében koszorút helyeznek a rava­
talra és az országos magyar gyorsíró-egyesület elnöke a 
simái búcsúztatót mond.

Makáry István gurlai ez. apát és czeglédi plébános 
e hó 7-én halt meg 65 éves korában. Temetése ma 
délután két órakor volt Czegléden.

megmutatni, mennyiben opportunus az ilyen szom­
szédság. A lap kifejezi azt a reményét, hogy 
mindkét hatalom fenn fogja tudni tartani a barát­
ságos viszonyt és egyesült erővel fogják terjesz­
teni a czivilizácziót a Keleten.

A Novoje Wremja tiltakozik az ellen, hogy 
tegnapi czikkével meg akarta volna zavarni az 
angol-orosz jó viszonyt, és azt mondja, hogy a 
béke kívánatos Oroszországra nézve. A. béke ér­
dekében ajánlotta azt, hogy az orosz viszonyokat 
az alghán határon újonnan rendezzék.

Jokoháma, úpr. 8. Matszukata miniszterel­
nök egy képviselőkből és főrendekből álló parla­
menti csoport küldöttségét fogadta, a mely csoport 
nemrég oly határozatot fogadott el, a mely tilta­
kozik Oroszország és Németország eljárása ellen 
és azt követeli, hogy a japán csapatokat hagyják 
meg Vei-Hai-Veiben. A miniszterelnök kijelentette, 
hogy a kormány politikájáról nem nyilatkozhatik. 
Azt hiszik, hogy Anglia Japánnal létrejött meg­
egyezés alapján birtokába veszi Vei-Hai-Veit.

London, április S. A Ztmes-nak jelentik 
Pekingiül e hó 6-áról: Khina hajlandó Angliával 
szemben is kötelezni magát arra, a mire Fran- 
cziaországgal szemben kötelezte, vagyis, hogy 
Francziaországon hívül semmiféle más hatalomnak 
nem enged át egy talpalattnyi területet sem Kvang- 
Tung, Kvang-Szi és Tün-Xan tartományokból. 
Egy másik, tegnapról kelt pekingi távirat jelenti: 
Alaposnak látszik az a föltevés, hogy Anglia és 
Francziaország közt megegyezés jön létre az iránt, 
hogy az 189G. január 15-iki angol-franczia szer­
ződés IV. czikkelyénck határozatát, a mely sem­
legesnek nyilvánítja Sziátn középső részét, kitér- 
jeszszék Kvang-Tung és Kvang-Szi tartományokra 
is. Hir szerint közvetlen azután, hogy Franczia 
ország megszállja Kvang-Csau-Vant, a hol szén­
rakodó állomást létesít, ki fogják szélesíteni 
brit területet Kau-Lung mellett, Honkonggal át- 
ellenben, hogy a hatalmi viszonyok egyensúlyát 
helyreállítsák. Pekingben azt beszélik, hogy Japán 
szénrakodó állomást kért Khinától; de a japán 
követség az állítja, hogy nincs erről tudomása.

A hivatalos lapból.
Kinevezések. A belügyminiszter dr. Hangéi Igmí-

ezot, Tolna vármegye tiszti főorvosát és dr. Szaplon- 
czay Manót, Somogy vármegye tiszti főorvosát, az 
orszácos közegészség! tanács rendkívüli tagjaivá hat évi 
tartamra, — a vallás- és közok tatásügyi miniszter 
Farkas Anna és Gullay Julia csongrádi volt községi 
kisdedóvónőket a csongrádi állami kisdedóvodákhoz kis­
dedóvónőkké. — a földmivelésügyi miniszter az erdő- 
számvevőségek létszámában Gruber Gyula kir. katasz­
teri mérnöksegédet ideiglenes minőségben erdőszámtisztté 
nevezte ki.

Anyakönyv vezetés. A belügyminiszter Gümür- 
és Kishont varmegyékben a nagy-veszverési anyakönyvi 
kerületbe Dvorszki János körjegyzőt, a lukovistyeibe 
Szántó Sándor körjegyzőt, a dúsaiba Köhler Gusztáv 
helyettes körjegyzőt anyakönyvvezetők ké, továbbá a 
sebespataki anyakönyvi kerületbe Martiny Pál ág. ev. 
tanítót, a pelsüczibe Fridrich Barna helyettes kör- 
jeevzöt s végül a meleghegyibe Matheidesz Sámuel 
ág. ev. tanítót anyakünyvvezető helyettesekké, Koiozs 
vármegyében a magyarfrátai anyakönyvi kerületbe 
(Macs Aurél helyettes segédjegyzőt anyakönyvvezető 
helyettesé nevezte ki és ót a házassági anyakönyv veze­
tésevei és a házasságkötésnél való közreműködéssel is 
megbízta.

Louis Francois&Go Promontor 
Pezsgője

JJSäp“ mindenütt lraphatő.
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EGYLETEK, TÁRSULATOK.
— A Budapesti újságírók egyesülete segítő

alapjának igazgatótanácsa ma délután tartotta első 
ülését Hoitsy Pál elnöklése alatt. Az elnök üdvözölte 
a tanács uj tagjait és felhívta a megjelenteket, hogy 
az alapszabályok értelmében válaszszák meg a tanács 
alelnökét. A tanács alelnökévé Cziklay Lajost válasz, 
tolta meg egyhangúlag. Ezután a segélyügyekkel fog­
lalkoztak. Háromnak megszavaztak 260 frt segélyt, két 
kérvényt függőben tartottak.

— A házépítő tisztviselők egyesülete e hó 
17-én délután 4 órakor tartja Szapárv uteza 7—9. 
számú saját házában 14. évi rendes közgyűlését, mely­
nek tárgyai: A választmány évi jelentése, az 
számadások jóváhagyása és a tisztikar és 
kiegészítése lesznek.

— A budapesti protestáns országos árvaegylet 
e hó 16-án délután 4 órakor az evang. iskolaépületben 
(sütő-uteza 5. sz., 11. em.) tartja közgyűlését a követ­
kező tárgvsorozattal: 1. Az igazgatóval asztmán, jelen­
tése az egyletnek 1897. évi működéséről. 2. A szám- 
vizsgáló bizottság jelentése. 3. Az 1S9S. évi költség­
vetési előirányzat megállapítása. 4. A választmány ki­
egészítése. 5." Az 1898. évi számvizsgálók választása. 
6. Egyes tagok netalán teendő indítványai.

TÁVIRATOK.
Trieszt, ápr. 8. A „Thebe“ Lloyd-gőzős az 

athéni öbölben összeütközött a „Nicolaus di Sala- 
seidi" görög schoonerrel, a mely elsülyedt, a le­
génységet azonban megmentette}:.

Bukarest, ápr. S. A kamara egyhangúlag elfo­
gadta a hágai román követség felállítására vonatkozó 
törvényjavaslatot.

Glasgow, ápr. 8. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) A skót szénbányászok végrehajtó 
bizottsága elhatározta, hogy az érdekelt kerületek 
munkásait felhívja, hogy ragaszkodjanak erélyesen 
a napibérne-k egy shillinggel való felemeléséhez. (N. 
Fr. Fr.)

Belgrad, ápr. 8. A szabadelvű párt vezető- 
ege Pásztics volt kormányzó elnöklete alatt tar­

tott ülésén elhatározta, hogy a skupstina tagjai­
nak küszöbön álló választásain egészen önállóan 
og részt venni.
Konstantinápoly, ápr. 8. Pansa olasz 

nagykövetet a szultán a szelamlik után ma ki­
hallgatáson fogadta. A porta ma a nagykövetsé- 

ekhez körjegyzőket intézett, a melyben közli, 
hogy Editem basa távirata szerint a határmunká­
latok április hó 22-én folytathatók 
attaséknak a határhoz

évi zár- 
választmány

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
_ Tartalékos hadnagy a hadbíróság előtt.

Paul Ágoston íőgiranáziumi tanárt, a ki a 21. honvéd- 
gyalogezred tartalékos hadnagya, a múlt év ószén fegy- 
vergyakorlatra hívta be katonai hatósaga. Paul kézhez 
vette a behívót, de ismételt fölhívásra sem vonult be, 
nemcsak, de távolmaradását sem tartotta szükségesnek 
indokolni. Erre szökés bűntettének vádja miatt, mert a 
szolgálati kötelezettség alól akart mindenkorra kibújni, 
a tiiimii bprdts. 355. §-a értelmében ellene az idé­
zési éljárást megindították. Ez idézést, Palkovics 
József tábornok, a kolozsvári 41. honvédkerület pa­
rancsnoka, ma teszi közzé a hivatalos lapban, oly hozzá­
adással. hogy ha 90 nap alatt nem jelentkeznék is, a 
türvénvszerinti eljárás ellene, mint engedetlen ellen 
töganaíosiUatik. s a tárgyalást megtartják távolletébeu 
is/ és Ítéletet is hoznak.

és katonai 
való kiküldését kéri.

KÖZGAZDASÁG.
Bukarest, április 8. Á szenátus 1,300.000 frank- 

nyi hitelt szavazott meg az 1900-ik évi párisi világ­
kiállításon való részvételre.

Belgrad, április 8. A szerb-törők kereskedelmi szer­
ződés ügyében tartandó tárgyalásokra Szerbia kikül­
dötteivé Gvozdicsot, a nemzeti bank kormánybiztosát 
és Vlejkovics főiskolai tanárt nevezték ki. A kiküldőt* 
lek a napokban Konstantinápolyba utaznak.

Tomszk, ápr. 8. Az uj szibériai vasútnak Moszkvá­
ból április 1 -én este 9 órakor elindult külön gyorsvo­
nata tegnap délután 5 órakor ideérkezett és ünnepélyes 
fogadtatásban részesült.

Newyork, április S. Búza áprilisra 3.95, 
májusra 1011/*», júliusra 88%. leuegeri májusra
sry2.

Chikágó. április S. Búza májusra 105. Ten­
geri májusra 30.

A dervisek veresége.
London, ápr. 8. A dervisekkel vívott harci­

ról a következő hivatalos távirat érkezett: Éjjeli 
menetelés után az angol-egyiptomi haderő egy 
mértföldnvire közeledett a dervisek hadállásához. 
Hajnalhasadáskor a dervisek sánczait fél mért- 
íöldnyi távolságból kezdték bombázni. Három 
dandár rohamra indult. A dervisek eleinte keve­
set tüzeltek s csak akkor kezdték meg a tüzelést, 
mikor az angol-egyiptomi csapatok már a sán- 
ezok közelébe értek. A dervisei: vesztesége jelen­
tékeny. Mahmud foglyul esett. A menekülőket lovas­
ság és tüzérség vette üldözőbe. Két angol tiszt el­
esett és 14 megsebesült. A legénység veszteségéről 
a távirat nem tesz említést.

London, ápr. 8. A Reuter-ügynőkség jelenti 
Kairóból mai kelettel: Az angol egyiptomi csapa­
tok Kitchener basa vezénylete alatt reggel három­
negyed nyolez órakor megtámadták a derviseket 
és elfoglalták Mahmud-sánczait. A dervisek vesz­
tesége jelentékeny. A támadás teljesen silxrült.

A kelet-ázsiai kérdés.
Pétervár, ápr. 8. A Novoszti Vaj-Haj-Vaj- 

nak Anglia részéről való megszállásáról szólva, 
utal Port-Arthumak Oroszország által történt 
megszállására, és azt mondja, hogy a jővö fogja

Az értéktőzsdéről.
(k.) A kereszténység mai gyásznapján dől el talán 

az a kérdés, hogy az ó- és uj világ két népe. kiket a 
mérhetetlen Oczeán választ el egymástól, öldöklő há­
borút kezdjenek egymással. És a mikor a ma még 
néma harangok ismét megszólalnak, hogy a hivő em­
beriséget a feltámadás magasztos ünnepére hívják fel, 
a mikor milliók és milliók zsolozsmákat zengenek az 
emberszeretet dicsőítésére, akkorra talán már kiadják 
parancsokat a tömeges embergyilkolásra, egy erkölcs­
telen háborúra, mely csak ellenszenvet és undort kelt.

Epen most egy esztendeje annak, hogy ugyancsak 
háborús birek riasztották fel az európai pénz- és érték- 
papirpiaczokat. Tavaly is husvét előtt, a nagyhéten tört 
ki a háború és most is épen husvét táján állunk 
háború előtt. Az akkori háború azzal a veszéllyel 
fenyegetle Európát, hogy a keleti kérdés egész terjedel­
mében és veszedelmében fog feltárulni és esetleg oly 
dimenziókat ölt, mely lángba borítja a fél ó-világot- 
Szerencsére a háború lokalizálva maradt és az európai 
béke és nyugalom áldására a görögök csúf vereségével 
végződött. Az a háború, a melynek kitörése előtt most 
állunk, sokkal távolabb áll tőlünk. A hareztér a vég­
telen oczeán lesz és nem katonai bátorság, hanem 
modern technika mérkőznek egymással. Ma már csak va­
lami rendkívüli, váratlan esemény akadályozhatja meg 
spanyol-amerikai háborút, mely Európára nézve rop­
pant messzebatú gazdasági következményekkel bir. Az 
első és legközvetlenebb veszedelem az, hogy Spanyol- 
ország kénytelen lesz fizetéseit beszüntetni. A spanyol 
koldusdülyf harezba [elegyedik a fékhetetlen amerikai 
parvenüséggel és ennek az árát az a szorgalmas, taka­
rékos franczia iparos és kereskedő adja meg, ki egy 
emberélet fáradozásának gyümölcsét oda kölcsönözte 
szomszéd spanyolnak, hogy ezzel vesse meg anya; 
boldogulásának alapját, építsen vasutakat, teremtsen 
ipart, létesítsen közmüveket. . Évtizedeken át foly 
ton pumpolta a spanyol a francziát és milliár 
dókra rug a spanyol adósság és most az az egész 
összeg, vagy legalább túlnyomó nagy része veszendőbe 
megy. Már ebben az esztendőben mintegy 12 százalék­
kal csökkent a spanyol külső járadék értéke. Ez a 12°/, 
pedig sok milliót tesz ki, a mivel Francziaország 
lett szegényebb.

Hogy mit fáj nekünk Francziaország feje? A fran 
czia tőke nekünk is nagyon gyakran volt segítségünkre 
közgazdaságunk fejlődésénél. A különböző közadósságunk 
jelentékeny része van Francziaországban elhelyezve 
pedig sokkal jobban, mint Ausztriában vagy Német­
országban, hol politikai indokok mint Damokles-kardja 
lebegnek czimleteink felett. A franczia tőke eddig nyugodt

volt minden áramlattal szemben, de már annyit veszitet1
külföldi adósainál, hogy egy cseppet sem lehetne csodálni, 
ha általában bizalmatlan lenne minden külföldi Köl­
esen iránt. A mig azonban a közép- és dél-amenkai 
különböző állami, a görög és portugál kölcsönöknél 
osztozkodtak vele a veszteségben németek, hollandusok, 
belgák, angolok és amerikaiak, addig a spanyol veszte­
ségek majdnem egyedül őt terhelik. Ha az Egyesült- 
Államok megverik most Spanyolországot, akkor ezt a 
csatát a francziák veszítik el és a hadi sarcz, a melyet 
fizetniük kell, nem lesz sokkal kisebb, mint a mekkorát 
a németeknek fizettek volt az 1870-iki háború után. 
Ennek pedig óriási hatása volna egész Európa penz- 
piaczára, a minek a hatását mi is nagyon éreznők.

Még súlyosabb gazdasági bonyodalmak keletkeznének 
akkor, ha az Egyesült-Államok kénytelenek lennének a 
hadi költségek beszerzése czőljából nagyobb kölcsönt 
felvenni a külföldön. Egyelőre ugyan nincs semmi ok 
sem annak a feltevésére, hogy Amerika ne szerezhetné meg 
a szükséges pénzt a belföldön. De azért igenis számol­
nak azzal az eshetőséggel is, hogy Amerika mégis a 
nemzetközi pénzpiacihoz fordul. Ennek elhárítása 
czéljúból az angol bank tegnap már megtelte az első 
lépést, a mikor a hivatalos minimumot egy teljes száza­
lékkal felemelte. Ez az egy százalék ugyan gyenge 
védbástya, de ha szükség lesz reá, az európai pénzfor­
rások bizonyára nem fognak habozni ezt a védbástyát 
oly magasra emelni, melyet talán nem léphet át az 
amerikai pénzkereslet, de a mely egyúttal megbénítja 
az európai ipart, kereskedelmet és forgalmat is, akkor, 
a mikor harmadfél év óta elemi csapások és számos 
más viszontagság amúgy is reakeziót idéztek elő a gaz­
dasági fejlődésben. A német birodalmi bank is már ké­
szül oly intézkedésre, hogy a bankkamatlábat fölemelje 
és bár nem szívesen szánja magát el az ily intézke­
désre, mégis kénytelen lesz vele, mert az aranyelvonás 
veszedelme őt is fenyegeti. Itt azonban kétségtelen, hogy 
az ünnepek elölt nem tesz semmi intézkedést sem a 
bank. Az osztrák-magyar bank azonban alighogy az angol 
bank a kamatlábat felemelte, azonnal megtette azt az 
intézkedést, hogy beszüntette a nyílt piaczon való váltó­
leszámítolást, amennyiben azok a hivatalos bankkamat­
lábon alul történtek. Erre az intézkedésre állítólag az 
ösztönözte a bankot, hogy az angol bankkamatláb fel­
emelése következtében a valuta- és váltóárfolyamok kissé 
emelkedtek. Habár ez csak ürügy, mert tegnap még 
nem észlelhette a bank ezt az áremelkedést, de azért 
mégis tény az, hogy a spanyol-amerikai viszály már ná­
lunk is megdrágította a pénzL

Bármi legyen is a spanyol-amerikai háború politikai 
következménye, akár egy régi dinasztia trónvesztése, 

y monarchikus államforma bukását idézze is elő, az 
mind elenyésző csekélység azokkal a gazdi sági hátrányok­
kal szemben, melyek ezzel az indokolatlan háborúval jár­
nának. Mily mások voltak az indokai annak a .harcznak, 
melynek félszázados évfordulóját épen most ünnepeljük. 
Históriai igazság, nemzeti kényszerűség adták akkor ke­
zünkbe a fegyvert, mig itt legfeljebb nemzeti büszkeség vagy 
talán csak álszemérem az, melynek hatása alatt százezrek 
érezhetnek el és milliárdnyi vagyon pusztulhat el. És a mi­

kor a magyar nemzet hódolattal vonul fel kir. lya elé a 
48-as törvények szentesítésének félszázados évfordulója 
alkalmiból, talán^épen akkor vesztheti el uralkodónk kö­
zeli rokona fiának trónját!

De talán mégis sikerül majd a nagyhatalmaknak a 
háborút megakadályozni, talán mégis elfogadják a kubai 
kérdésben a választott bíróságot. Bármily csekély is 
erre a reménv, a tőzsde ugvlátszik még ebbe a szalma- 
szálba is kapaszkodik, mert az európai piaczok magatar­
tása mostanáig még feltűnően nyugodt. Ma zárva van­
nak a tőzsdék és csak a new-yorki tőzsde 
van nyitva, mert készenlétben akar lenni, barmi 
történjék is. A londoni tőzsde oly higgadtan ítéli 
meg a helyzetet, hogy egész keddig zárva marad és 
nálunk sem lesz keddig rendes tőzsdeforgalom. Teljes 
gondatlansággal kisérik az eseményeket, talán leginkább 
azért, mert a tőzsdék nincsenek valami nagyon megter­
helve értékekkel. Nálunk legfeljebb helyi értékekben 

annak nagyobb kötelezettségek, ezekhez pedig kissé 
távol esik a spanyol-amerikai tengeri hareztér. A 
helyi értékek terén első sorban a kőszénbányaválla­
latok azok, a melyeknek részvényei iránt nagyobb az 
érdeklődés az állítólagos kőszénkartell hírére, vagyis 
jobban mondva a naponkint váltakozó kartell-hirekre. 
Most meg változatosság kedvéért azt újságolják bécsi la­
pok, hogy a kőszén-kartell meghiúsult, állítólag egyrészt 
azért, mert a magyar kormány ellenzi a kartellt, más­
részt meg azért, mert egy kőszénbányatársaság kijelen­
tette volna, hogy nem csatlakozik a kartellhez. Mind­
ezekkel szemben csak az konstatálhaló, hogy egyelőre 
csak előzetes tanácskozások folytak, a melyeknél árkar- 
tellről soha szó nem volt, hanem az érdekeltek törek­
vése állítólag csak oda irányult, hogy a termelést és 
árusítást szabályozzák. A tárgyalások nem hiúsultak 
meg, hanem csak elhalasztották az ünnepek utánra 
és még sokkal embrionállsabb állapotban vannak, 
semhogy akár a kormány, akár a közvélemény határo­
zott álláspontot foglalhatna el. Ez ép oly korai volna, 
mint a mily korai még az a tőzsdespekuláczió, mely 
arra támaszkodik. Meglehet, hogy a bányatársulatok 
megállapodásai nem lesznek hátrányosok a magyar 
iparra, akkor nincs ok e megállapodások meghiúsítására, 
de ha hátrányosak lesznek, akkor meg kell és meg is 
lehet akadályozni azoknak végrehajtását. Mindenesetre 
azonban teljes nyíltságot és világosságot követelhet a 
közvélemény, de ítéletet mondani olyan dologról, mely­
nek nemcsak részleteit, de még főbb vonásait sem le­
het hitelesen ismerni, korai volna.

A mi az üzlet egyéb részleteit illeti, azokról most 
annál, kevésbbé lehet bővebben nyilatkozni, mert nem­
csak a politikai események, hanem a közeledő ünnepek 
miatt is teljesen pang az üzlet a tőzsdén. Négy napi 
tőzsdeszünet előtt még rendes körülmények között is 
iparkodik mindenki kötelezettségeit feloldani, mennyi­
vel inkább most, a mikor perczről perezre vál­
tozhat a helyzet és teljesen kiszámíthatatlan az, 
hogy minő lesz az állapot az ünnepek után. 
És bennünket nemcsak a spanyol-amerikai válság 
kényszerít tartózkodásra, hanem a belpolitikai és gazda­
sági kérdések is. Az ünnepek után nyújtják be a ki­
egyezési kérdésekre vonatkozó javaslatok egész tömegét. 
Ezek a javaslatok pedig mélyen belenyúlnak gazdasági éle­
tünkbe és ezért csak természetes, hogy a tőzsde tartózkodik 
minden nagyobb tranzakcziótól mindaddig, a mig ezeket 
a javaslatokat nem ismeri. De még ezeknek a javasla­
toknak a benyújtása sem nyújt semmi garancziát sem 
arra nézve, hogy a fenforgó kérdések békésen oldatnak 
meg. Az osztrák parlament kiszámíthatatlan, de nálunk 
is bizonytalan a kiegyezés sorsa, a mig a kvóta iránt 
tisztában nem leszünk. Addig azonban megtörténnek az elő­
készületek az önálló vámterületre is és a mint a napokban 
már jelentettük, az a vámparlament, mely a szakértő keres­
kedőkből, iparosokból és gazdákból az autonom magyar 
vámlarifa megállapítása ügyében összehivatik, már leg­

közelebb megkezdi nagyfontosságu tanácskozásait. Mindez 
azonban időt, sok időt vesz igénybe és addigra nmét 
elmúlik egy esztendő, már a harmadika az 
tartó pangásnak.

Az e heti nevezetesebb árhullámzásokat a 
táblázat tünteti fel:

1895 óta

kővetkező

Magyar aranyjáradék . « 
Magyar ált. hitelbank . .
Magy. jelz. hitelb. . • .
Hazai bank r. t. ... 
Pesti magy. keresk. bank 
Concordia gőzmalom . .
Első budapesti malom . .
Erzsébet gőzmalom. . .
Molnárok és sütők malma . 
Eszakmagyarorsz. kőszenb. 
Kőszénbánya és téglagyár 
Magyar ált. kőszénbánya 
Salgótarjáni kőszénbánya . 
Schlick-íéle vasöntöde . .
Rimamurányi vasmű . .
Athenaeum.....................
Pesti könyvnyomda 
Kőbányai polgári serfőző . 
Adria tengerhajózási r. L 
Budapesti közúti vasút • 
Városi villamos vasút . . 
Osztr.-magy. államvasut .
Déji vasút..........................
Váltó a német bankpiaczokra

» Parisra.....................
» Londonra ....

tprilis. 8. április 7. különbözet
121.50 121.25 — 0.25
374.50 375.25 + 0.75
255.- 254.------ 1.-
109.— 111.50 + 2.50

1418.— 1414.----------4.-
270.— 265.— — 5.—
660.— 680.-----F 20.—
283.— 268.------  15.—
220.— 210.---------- 10.—
207.- 203.------- 4.-
853.- 860.- + 7.-
118.— 114.---------- 4.—
624.— C18.---------- 6.—
207.— 205.------- 2.—
253.- 251.25 - 2.75
375.- 

1500.-
87.50 93.50 +

210.— 211.---------- (-
404.50 400.75 —
276.— 277.50 +
341.25 344.50 +

77.— 75.— —
58.72'/, 58.75 +0.05'/, 
47.60 "47.62 V, +0.02'/, 

120.45 120.45 —

395.- + 20.- 
1550.— + 50.- 

6.— 
1.— 
3.75 
1.50 
3.25 
o _

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
» Egy külföldi biztosító társaság üzelmel. A

londoni Rock életbiztosító társaság magyarországi kép­
viselője és ügynöke ellen bűnügyi vizsgálat van folya­
matban, szédelgő üzelmek miatt. Mint ugyanis a M. E. 
Írja, a társaság képviselője azzal az utasítással küldte 
szét útra ügynökeit, hogy az, a ki a társaságnál bizto­
sítja éleiét, a biztosított összeg erejéig kölcsönt kaphat 
az" intézettől. Sokan lépre is mentek és számos hiszé­
keny biztosíttatta magát, kölcsönt azonban senki sem 
kapott. A társaság, illetve annak képviselője, a biztosí­
tási dijakat por utján követeli és a VI. kerületi járás­
bíróság előtt nem kevesebb, mint 60 ilyen pör van ez 
idő szerint folyamatban. A becsapott emberek e miatt 
fordultak a büntető bírósághoz, a mely a vizsgálatot 
elrendelte.

* Engedélyezési tárgyalás. A budapesti szent-
gellérthegyi vasút engedélyezési, építési és üzlet­
berendezési feltételeinek tárgyalását folyó évi április hó 
2-án tartották meg a kereskedelemügyi minisztériumban 
Mándy Lajos miniszteri tanácsos elnöklete alatt. A 
székesfőváros 1. kerületében, a Döbrentei-utczából a 
Rudas-fürdő közeléből kiágazólag a Szent Gellért-begyre 
egyenes irányú, tengelyben vezetendő sikló-vasutat. No­
vak Ferencz műépítész és társai, névszerint Marco G. 
Croydom vasúti mérnök és Dóri Antal vállalkozó terve­
zik. A 170 meter hosszúságú pálya, nem miként erede­
tileg tervezve volt, villamos fogaskerekű vontatásra, ha­
nem viztulsuly által mozgatott hegyi pálya gyanánt lesz 
építendő, Illetve berendezendő. A pálya nyomtávolsága 
10 méter, a legnagyobb emelkedés, illetve esés 680'/ ít el 
állapíttató meg. A két vágánynyal biró pálya tengelyé­
nek egyenes irányúnak kell lennie. Az üzembiztonság 
és a külcsín követelményeinek egyaránt megfelelő és a 
központi fékezésen kívül hathatós k öcsitekkel^ is ellá­
tott kocsik olykép rendezendők be, hogy bármily irány­
ban való menetnél a menetet szabályozó kocsi­
vezető mindenkor a vonat élén foglalhasson he­
lyet. A vonatok másodperczenkint egy méter leg­
nagyobb menetsebességgel közlekedhetni k A felső 
állomással kapcsolatban a pálya tartozéka gyanánt a 
viztulsuly előállítására víztartó, az alsó állomással őssze- 
függőleg pedig a víztartó táplálására szolgáló gőz- vagy 
légszeszmutor építendő, illetve berendezendő. A hegy­
pálya tényleges építési és üzlelberendezési költségeit a 
bizottság 554.000 frtban javasolta megállapítani, mely 
összegből 75.000 frt forgalmi eszközükre és 25.000 irtot 
a tartalékalap képzésere fordítanak. Az építési tőkének 
ily összegben való megállapítását nagyon is indokolják 
az építésnél szükséges sziklarobbantások, vaiamint a 
pálya tartozékai gyanánt berendezendő nagyobb szabású 
létesítmények és készülékek költségein. Az építési és 
üzletberendezési tőkét engedélvtkérők, illetve az ezeknek 
jogutódjaként alakítandó részvénytársaság egynemű 
czimletek kibocsátásával szándékozik fedezni. Az enge­
délyokirat tervezetének megállapítása után a bizottság 
javaslatba hozta, hogy engedélyt kérők kötelesek legye­
nek a vasutat az engedélyokirat keltétől számított. 1V, 
év alatt megépíteni és a közforgalomnak átadni. Az 
engedélyezési, illetve építési biztosíték 10.000 frtban lön 
megállapítva.

* Közigazgatási bejárás. A kereskedelemügyi 
miniszter elrendelte a Zsebelytol Törökszákosig ter­
vezett helyi érdekű vasút közigazgatási bejárásáL A 
három napra terjedő bejárást a miniszter rendelkezésé­
hez képest ez évi április hó 18-án reggel 9 órakor kez­
dik meg a zsebelyi községházánál.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
* Arviz, dér és havazás. Az állandó gazdasági 

tudósítók beérkezett jelentéseiből az ország területén 
mutatkozott árvíz, dér és havazásokat illetőleg a föld­
mivelésügyi minisztériumhoz az alábbi jelentések ér­
keztek be:

Abauj-Torna vármegye központi járásában e hő 
6-án dér mutatkozott, a nélkül azonban, hogy a még 
alig fejledező növényzetre káros hatással lehetett volna. 
Huny ad vármegye brádi járásában a több napi erős 
esőzések folytán áradás állott be a Fehér-Kőrösnél. 
Arad vármegye boros-sebest járárában ugyancsak a 
Fehér-Kőrös áradása némi aggodalomra adott okoL 
Krassó-Szörény vármegye bogsám járásában a 
Poganest folyó hirtelen áradása okoz nyugtalanságot. 
Liptó vármegye szt.-miklósi járásában több napi 
esőzés után havazás, majd dér állott be. A folyamok 
töltés által védett szakaszain sem töltés-szakadás, sem 
egyáltalán árviz-kár eddig be nem állott; a legutóbb 
beérkezett jelentések szerint pedig úgy a Fehér-, mint 
a Fekete-Kőrös szakaszán, valamint egyéb veszélyez­
tetett helyeken is apadás állott be s az árviz-veszély 
elmúlt.

* Kertésziskola a flzepességen. Lőcséről írjak 
lapunknak: Tegnap nyitották meg az ez évben 
létesült kertész-szakiskolát egyelőre hét növendék­
kel. Ezen iskolának czélja á kertészet fontosabb 
ágaiban gyakorlati utón való kiképzés. A felveit 
növendékek havonkint 18 frtnyi állami segélyben ré­
szesülnek. Az iskola vezetője Diera Ödön, mellette még 
egy tanerő és egy orvos is van alkalmazva,

IPARÜGYEK.
— A magyarországi munkások rokkáut- és 

nyugdíj egylete április 3-án délután tartotta meg ötö­
dik évi rendes közgyűlését a Lipót-utczai városháza 
nagytermében. A gyűlésen Kötbér Alajos kocsigyáros 
elnökölt. A beterjesztett évi jelentés szerint az egylet 
rendes fizető tagjainak száma 5341, alaptőkéje pedig a 
hazai bankban 53.120 frt. Az egyletnek 22 vidéki fiókja 
van. Az egyletet a székes főváros 100 írttal, a hazai 
bank 50 frttal, egyesek körülbelül 400 frttal támogat­
ták. Alapitó tagul beléptek : gróf Csáky Károly püspök, 
Kötbér testvérek kocsigyára, lovag Siersch Alíréd. A 
gyűlésen elhatározták, hogy a kormánytól portomentes 
levelezést, vagy belyegek adományozását kérik, hogy 
ezzel is sikeresebben szolgálhassák az egylet nemes 
czéljait. Elhatározták ezután, hogy az alapszabályokat 
azok kipróbálása előtt nem módosítják. Tiszteletbeli ta­
gokul gróf Csáky Károly püspököt, dr. Prohászka Otto­
kárt, lovag Siersch Alfrédet és dr. Schreier Jakabot 
választották meg. Köszönetét szavaztak a székes főváros 
tanácsának, az orsz. iparegyesületnek s a hazai sajtónak 
az egylet ügyének előmozdításáért. A tisztujitáson elnöü 
lett újból Katits Antal, alelnök Mogyorós István, tit­
kár Petiiéi Sándor, pénztárnok Pető LipóL
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KERESKEDEl
** A világ ellenőri! 

1-én — összehasonlítva 
kezők voltak:

Útban Anglia felé . .
> Kontinens felé . 

Készletek Angliában .
» a franczia ki­

kötőkben .... 
Készletek Parisban . .

» Antwerpenben 
» Berlinben, Stet- 

tir.hen, stb. . . .
Készletek az orosz ki­

kötőkben . . . 
Összesen Európában 
Készletek Amerikában 
Összes készletek ápr. 1.

> » márcz. 1.
Látható e táblázatból, 1 

két előző évben jóval nal 
és ez főleg az amerikai 
tulajdonítható. Az aneol 
met és oroszországi kési 
mint tavaly, ellenben az I 
nagyobbak, a mennyiben! 
múlt évi 500.100 tonnaJ 
szállítmányokban mutatki 
Argentinja jelentékeny ki 
mint ez a táblázatból 1J 
szüksége van. Ha a hoz! 
gyón, akkor Európában 
De viszont az amerikai 
gesége arra is enged kü| 
marad meg az eddigi 
hónapban jelentékenyen I 

** Bankkimutatasod 
tása, mint Londonból tavid 
lék 18.351.000 (— 3.31] 
galom 28.484.000 (+ I 
let 30.035.000, (- 2.42| 
35.412.000 (- 3,626.0] 
követelése 36,463.000 
államkincstár követelése 1 
sterling, bankjegytartaléll 
sterling. — A franczia 
Párisból táviratozzák 
aranyban 1858T9 (— 4*cj 
(— 0*7) millió frank, 
millió frank, váltó tár J 
frank, bankjegyforgalcl 
frank, magánosok kövl 
frank. A bankjegyforgal 
81 80%. Kamat- és lei 
frank. I

** Déllgyümölcs-aJ 
részvénytársaság az e I 
láda narancsot és ezitil 
kon: narancs 300 I 
rabos 6—31/2 frt, 2001 
darabos 4V4—2!/2 frt, 
300 darabos 3—2%
A legközelebbi aukcziJ 
Ennél az árlejtésnél 25 
rúl eladásra.

A BUDAPESTI

A gabona- és értéktJ 
tárva volt.

Ér
— M:

A külpolitikai helyz« 
pénteki ünnepi magái 
fokú tartózkodást tanúi 
tegnapi utótőzsdei zári 
Köttettek : Osztrák hiti 
gyár jelzáloghitelbank j 
vasút 401.5Ó—401.75, j 
277.50—277.75, salgd 
forinton.

Sertés keres
Budi

Kőbánya, ápr. 8.1
elsőrendű: 1. Oieg nej 
felüli súlyban) 56—57 1 
—400 kilogramm sulyifl 
(páronkint 320 kilograe 
4. Fiatal közép (páron! 
—59 kr. 5. Fiatal kJ 
terjedő súlyban) 59—591 
(páronkint 280 kilogral 
7. Közép (páronkint 2l 
kr. 8. Könnyű (páronkl 
ban) —.— kr. III. Rol 
kilogrammon felüli suli 
kint 250— 329 kilőj 
Könnyű (páronkint 2"T 
—* kr. IV. Roman! 
(páronkint 240 kilóéra! 
13. Könnyű (párönkii 
ban) —.— kr. V Se 
klgrammon felüli súlyba 
kint 220—260 kilograj 
Könnyű (páronkint 
58—59 ír.

Megjegyzés. A tent jl 
szokasszerü levonások f 
czárokbiui értendők, cl 
ies (brutto) súlyából az ] 
A sértések vételárából ; 
— A sertések osztályoz^ 
irányadónak

Sertés-létszám : ISI 
készlet 29 207 drb., j 
ápr. 7. napján c'.sd 
napjára maradt készld 
üzletirányzata : Vaitüzl

Budapesti
Budapest, április] 
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KERESKEDELEM ÉS TŐZSDE.
•* A világ ellenőrizhető búzakészletei április 

1-én — összehasonlítva a két előző évvel — a követ-
kivetkező kezők voltak:

1S98. 1897. 1896.
t 0 n n á k b a n

különbözet Vlban Anglia féld . . 65S.100 376.200 538.700
— 0.25 * Kontinens felé . 306.900 123.900 209.800
+ 0.75 Készletek Angliában . 271.SOO 500.200 402.300
— 1.— » a franczia ki-
4- 2 50 kötőkben .... 130.500 97.900 54 400
— 4.— Készletek Parisban . . 16 300 80 900 46 100

> Antwerpenben 23.900 59,800 50.000
+ 20__ » Berlinben, Stet-
— 15.— tinben, stb. . . . 7.600 17.400 16.300
— 10.— Ké-zletek az orosz ki-
— 4.— kötőkben .... 217.500 391.500 380.600
+ 7.— Összesen Európában . 1,722.600 1.647.800 1.698 2uO
— 4.— Készletek Amerikában 1.196 200 1,566.0 K) 2.527.300

Összes készletek ápr. 1. 2,91S.SUU 3.213.800 4.225 500
» » márcz. 1. 3,140.200 3.561.500 4,553.500

Látható e táblázatból, hogy az összes búzakészletek a 
két előző évben jóval nagyobbak voltak, mint az idén 
és ez főleg az amerikai készletek nagy csökkenésének 
tulajdonítható. Az angol, franczia, hollandi, belga, né­
met és oroszországi készletek szintén jóval gyöngébbek 
mint tavaly, ellenben az útban levő szállítmányok jóval 
nagvobbak, a mennyiben 1,055.000 tonnára rúgnak, a 
múlt évi 500.100 tonnával szemben. Ezekben az úszó 
szállítmányokban mutatkozik Amerika, Oroszország és 
Argentinja jelentékeny kiviteli tevékenysége, a melyre, 
mint ez a táblázatból látható, a kontinensnek feltétlen 
szüksége van. Ha a hozatalok nem volnának olyan na­
gyon. akkor Európában nagy buzaszükség állana be. 
De viszont az amerikai és oroszországi készletek gyön- 
gesége arra is enged következtetni, bogy a kivitel nem 
marad meg az eddigi aranyban, hanem már ebben a 
hónapban jelentékenyen csökkenni fez.

*• Bankkimutatasok. Az angol bank e heti kimuta 
tasa. mint Londonból táviratozzak, a következő: összes tarta­
lék 18,351.000 (— 3.311.0U0)font sterling, bankjegyfor­
galom 2S.4S4.000 (+ SS2.000) font sterling, érezkész- 
let 30.035.000„(— 2.420.000) font sterling, váltótárcza 
35.412.000 (— 3,626.000) font sterling, magánosok 
követelése 36.463.000 (— 350.000) font sterling, az 
ailamkincstar követelése 12.035.ÜOO (— 6.981.000) font 
sterling, bankjegytartalék 15,813.000 (— 3.212.000) font 
sterling. — A franczia bank e heti kimutatása — mint 
Páriából táviratozzak — a következő: érczkészlet 
aranyban 1858*19 (— 4-39) millió frank, ezüstben 1217-02 
(— ő 7) millió frank, összes érczkészlet 3075 21 (— 5*09) 
millió frank, váltótárcza 765*5 (— 120-8) millió
frank, bankjegyforgalom 3646-1 (— 74-7) millió
frank, magánosok követelése 46Í-/ (+ 118) millió 
frank. A bankjegyforgalom viszonya az érczkeszlethe/ 
8180,J/0. Kamat- és leszámítolási jövedelmek 637.000 
frank.

** Déligytimölcs-aukczió. A Magyar kereskedelmi 
részvénytársaság az e hó 7-én tartott aukezión 2500 
láda narancsot és czitromot adott el a következő ára 
kon: narancs 300 darabos 7—5*/2 frt, 360 da­
rabos 6—3y2 Irt, 200 darabos 5l/2—3.— frt, 16U 
darabos 47«—2% frt, vérpiros 8—5f2 frt. Czitrom 
300 darabos 3 —21 4 frt. 360 darabos 3l/, — 23/4 frt. 
A legközelebbi aukezió csütörtökön, április 14-én lesz. 
Ennél az árlejtésnél 2500 lada narancs és czitrom ke 
rül eladasra.

A BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.

— Április 8. —
A gabona- és értéktőzsde ma, nagypéntek ünnepén 

Zárra volt.

Értéktőzsde.
— Magánforgalom. —

A külpolitikai helyzet változatlanul aggasztó. A nagy 
pénteki ünnepi magánforgalomban a spekuláczió nagy 
fokú tartózkodást tanúsított s- a kevés számú kötés ; 
tegnapi utotőzsdei zariat jegyzései alapj.m jött létre. 
Köttettél: Osztrák hitelrészvény 354 30—35440. ma 
gyár jelzáloghitelbank II. kib. 253.50— 253.75. közül 
vasút'401.50—401.75, budapesti villamos városi vasú 
277.50—277.75, Salgótarján! kőszénbunva 620-62 
forinton.

Sertés Itereskedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőbánya, ápr. 8. A) Hízott sertes-árak: I. Magyar 
elsőrendű: 1. Oieg nehéz (páronkint 400 kilogrammul 
felüli súlyban) 56-57 kr. 2. Öreg közép (páronzint 3u 
—400 kilogramm súlyban) 56 —5/ kr 3. Fiatal ueriéi 
(páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 58 59 kr
4. Fiatal közép (páronkint 251-320 tlgr. sulynan) o8 
—59 kr 5. Fiatal íönnvü (páronkint 250 kilogramm: 
terjedő súlyban) 59—59*/, kr. II. Magyar szedett: 6. Metier 
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) —.— kr. 
7. Közép (páronkint 220- 280 kilogramm súlyban)-, 
kr. 8. Könnvü (páronkint 220 kilogrammig terjedő súly­
ban) kr. 111. Romániai: 9. Nehéz (páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) —kr. 10. Közép puron- 
kint 250— 329 kilogramm súlyban) —kr. 11. 
Könnvü rparonkint 250 kilogrammig ‘.erjedő sulyoan) 
—.— kr. IV. Romamai eredeti (Stachl): 1- Sebéi 
(páronkint 240 kilt-grammon felül, suiyoan) —•— •"
13. Könnvü (páronkint 240 kilogrammig terjedő súly­
ban, kr. V szerbiai: 14. Nehéz (páronkint 260
kigrammon felüli súlyban) 5S — 58* 15. Közép ipáron-
kint 220 - 260 kilogramm súlyban) 58-oS /, “.10 
Könnyű (páronkint 220 kilogrammig terjedő súlyban)

3/«ö«rom. a lent jegyzett árak súly szerint es pedig_a
szo.a--z-.ru levonások mellett, egv kilogramm s y J- 
CZárokbnn értendők, ázokásszerúleg a hízott .e ase 
>t- (bruPu; sulvaból az eleire páronkint 4o Ugr. vonandote 
A sertések vételárából a vevő javára 4 százalék v°na“*> *e- 
— A sértésé, osztályozásánál azok teljes lelói «ulya vetetik
irányadónak. _ ., _

Sertés-iétszam : 1898. évi április 6. napjan volt 
készlet 29 207 drb., ápr. 7. napjan felhajtatott 8-0, 
ápr. 7. napján elszállittalott 424 drb, ápr,1b 8. 
napjára maradt készletben 29.608 drb. A hízott sertés 
üzletirányzata : Változatlan.

Budapesti kon zom-sertésvásár. 
Budapest, április 7. (A budapesti közvágóhíd 

marhavásár igazgatóságának jelentese az .gy 
számara.) A ferenezvaros, petroleum-raktarnal levő fo- 

1«.(Ácpísiir .'iripffvzese.

KÜLFÖLDI ERTEKTOZSDLK.
Párle. április 8. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A mai tőzsdén hiányzott a külföldi tőzsdék im­
pulzusa, mert a londoni, madridi, bécsi és berlini tőzs­
dék zárva voltak. Itt teljes üz.lettelenség uralkodik, 
minek következtében az árfolyamok engedtek. Majdnem 
alamennyi érték alacsonyabb árfolyammal záródott. 

Spanyol járadék 50 centimemal gyengébb és 48.50-ről 
477/s-ra esett. Török értékek el voltak hanyagolva. 
C-sorozatu járadék 24.55, D-sorozatu 21.45. Franczia 
áradékok 10 centimemal alacsonyabbak. Bankok és 

vasutak olcsóbban voltak kínálva. Länderbank G frank­
kal csökkent. A zárlat kedvetlen volt. — Jegyeznek: 
3”,-os franczia járadék 103.11, törleszthető járadék 
101.50, 3V2°/0-os járadék 107.15, Banque de France 
3525, Crédit Foncier 667.—, Szuez-részvények 3515, 

yiptomi kölcsön 527.50, spanyol külső járadék 477/s, 
magyar aranyjáradék 103.10, olasz járadék 93.30f 
orosz 103.15, uj 3°/0-os orosz kölcsön 94.75, portugál 
3%-os köl-csön 19’/s, ottomán bank 543.—, osztrák 
Länderbank 483.—, osztrák-magyar államvasut 740.—, 
osztrák déli vasút 182.—, Rio-Tinto rézbánya 724.50.

KÜLFÖLDI ÁRUTŐZSDÉK,
Trieszt, ápr. 7. A czukorpiacz nyugodt, 

centrifugal-pilé készáru 13*/2 — 137/s frt, májusra l35/g— 
137/g frt. Kávé Rio 36—50 frt, Santos 35—51 frt. 
Szesz 12.50 frt. Boi'S (singaporei) 49.50—50.50 frt. 
Disznózsír 37 — 38 frt.

Hamburg, ápr. 7. Petroleum nyugodt, helyben
5.05 marka.

Antwerpen, ápr. 7. Petroleum nyugodt, 15.12
frank.

Bohrschaoh, ápr. 7. A gabonapiacz forgalma 
mérsékelt. Román búza 26 50—28, orosz 26.50—28.— 
frank.

Paris, ápr. 7. Nyersczukor (88 fok) készáru 
28 50—29 frank, nyugodt, fehér ezukor áprilisra 31.25 
frank, májusra 31.37'/i frank, szilárd, májustól négy hó­
napra 31.75 frank, októbertől négy hónapra 30.371/2 
frank. Finomított készáru 101—101.50 frank.

Bréma. ápr. 7. Petroleum helyben 15.12 márka.

fekete retek (100 drb) 1.—3.—, uborka nagy sa­
látának való (drbkint) 10.----- 0.60, uborka savanyított
1.60—2.—, gomba sampignon (kgkint) 1.-----5.--,
zöldborsó hüv. olasz 0.30 —0.50, karfiol (100 darab)
9.----- 10.—, torma nürnbergi 1. 1 a. 10.——14,
magyar 14.—18.—, zöldbab (klgkint) 2.-----2.50 kr.

Gyümölcs: (minkint) faialma 20—40, fajalma ki­
vételesen 0.25—0.60. közönséges alma la 12—20, faj­
körte 30-40, közönséges körte 6.-8.—, szilva aszalt 
métermázsánkint) 14—22, dió (faj, papirhéju) 0.40 
0.45, közönséges dió (kgrkint) 0.20—0.25, mogyoró 
(mmkint) 20—30, narancs messinai 1.60—4.—, czitrom
1.___ 1.20, füge hordós 17--22, füge koszorús 20—22,
datolya 32—42, mazsolaszőlő 40—65 forint.

Fűszerek és italok :) mmkint) paprika I. r. 30. — 
45.—, paprika kivét. 0.80—1.10,11. r. 15—24, kivét. 
U.40—0.40, paprika csöves szárított 30 -30, mák 
(mmkint) 24—34, méz csurgatott (1 kgr.) 28—32, 
szoppan szin 20—24, fehérbor asztali palaczkban 
(literje) 0.40-0.55, vörös asztali palaczkban (literje) 
0.55 —0.85 kr.

48-56 
eleje I. 
30-34, 
osztályú 

II. oszt.
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ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.
A székesfővárosi vásárcsarnok árjegyzóssL

Sápi jelentés a központi vásárcsarnokban nagyban (en groi) 
eladott éUlmxcsxkkek árairól.

Budapest, április 8. (A székesfővárosi vásárcsarnokok 
igazgatóságának jelentése az Egyetértés számára.) A 
vasári forgalom: Húsnál a forgalom élénk, árak: szi- 

i dák. — Baromfinál élénk, árak szilárdak. — 
Halban élénk, árak emelkedtek. — Tej- és tejter­
mékeknél élénk. — Tojásnál élénk, árak csökkentek.

Zöldségnél csendes. — Gyümölcsnél élénk. — 
Fűszereknél élénk. — Időjárás: borult, enyhe. —
A inai árak következők voltak forintokban:

Hús : (mmkint) marhahús hátulja 1. oszt.
II. oszt. 42 48, III. oszt. 30—42, marhahús 
oszt. 44—52, Ií. oszt. 34—44, III. oszt. 
oorjuhus hátulja I. osztályú 50—60, fl. 
íű—50, borjúhús eleje 1. oszt. 40—54,
38—40, borjú nyuzatlan budapesti 40—58, magyar vidéki 
30— 52, galicziai 34- 40. birkahús hátulja I. oszt. 36 —40.
II. osztály 28 — 36, birkahús eleje 1. oszt. 32—40.
1. oszt. 25- 32, birka vidéki egészben 0 22—0 40,
* irány, bőrben 1.----- 4.50, bárány, bőr nélkül
1.-----4.—, sertéshús szalonnával, a) elsőrendű 56—
60 b) vidéki 50—54, sertéshús szalonna nélkül : 
i) elsőrendű 60—68. b) vidéki 53—50 (kg.-kint), 

sprtéshusjpörkölt 48 — 52.50, sertéshús szalonnával 56—58, 
sertéshús szál. nélkül 58—64, sertéshús szerb 49—54, 
sonka nyers (kg.-kint 6h—80, füstölt belföldi csont nélk. 
ij.gO—1.—f csont nélkül SO—1.—, sonka prágai 0.80— 1, 
virágai füstölt hús 70—90, (mmkint) «szalonna sózott
:,0.----- 54.50, füstölt 57.- 58 —, kenyér 58—60,
iprtészsir hordóval 60—60.50, hordó nélkül 58—59. —,
klgrkint) kolbász füstölt 70—80 kr., szalámi belföldi 
mélermkint) 130—140, malacz tisztitott (kmkint) 80—
10, malacz élő (drbkint) 4.50—5. — .

Baromfi: a) élő (páronkint) tyuk 1 20- 1.S0. szerb 
nk 1.25—1.60, csirke idei 0.90—1.30, szerb 0.80 
1.50. gvöngytyuk 1.80 — 2. — , kappan hízott 2 40 
3.20, récze * hízott 2.40 -3.—, récze sovány 1.60

— 5.—, szerb 1.-----1.50. lúd hizott 4.50—8.—,
lúd szerb 1.60—2.60, lúd sovány 1.80—3, pulyka
hizott 5.---- 7.50, pulyka szerb 4.----- 5.—, pulyka
sovány 3.50 — 4.50. — Tisztított (darabonkint) tyuk 

; 50—0.90, csirke idei 0.90-1.—, Kappan hizott
40—1.60, récze hizott (drbonkint) 1.20—1.80, récze 
izott (klgkint) 0.56 -0.56, része félkövér (darabon-
nt) 1.-----1.20, lúd hizott (drbkint) 3.------ 4 50, lúd

„zott (kg.-kint) 0-65—0.70, lúd félkövér (darahon-
. nt) 2.----- .3.—, lúd félkövér (klgkint) 0.50 056,
lülyka hizott 2.50—4.50, pulyka hizott (klgkint) 53 — 56, 
>uiyka félkövér 1.50—2.50, pulyka félkövér (klgkint) 0.50 

0.55, ludmáj (darabonkint) 15—1.—, ludmáj (kilón* 
kint) 1.90—2.50, ludzsir O.bO—1.10.

Wud - Őzbak egészben 0.70-0 80, vaddisznó (kilo- 
grammonkmt) 0.70—0.80, vadlud 1.10—1.30, vadiécze 
0.70- 1.00, szalonka, vízi 0.70—1.—, erdei 1.80—
2. —, szárcsa 60—80, vadgalamb 30— 40.

Hal : íkilónkint) a) élő harcsa 1.20—1 40, csuka
1.-----1.40, ponty dunai apró 50—80, nagy 0.80 - 1.20,
márna 40- 60. ezompó *50—80, apró kevert 25—40, 
(darab), b) Jegelt, (nem élői (kgrkint) harcsa 0.40— 0.70, 
csuka 0.30—0 60. ponty kisebb 0.30-0.40, nagy 
30— 0.60, sülő kisebb 40—0.80, nagy 0.60 1.20, 
tóke 0.30-0.40, kecsege 1 20-1.40, fajtok 1.20—1.40, 
ezompó 0.25-0.30, apró kevert 0.12-0.30, (kilo- 
grammonkint.).

Tej és tejtermékek: (literenkint) tej 0.6—0.10, 
tej lefölözött 0.5—0.8, tejföl —.24—.30, tehénvaj 
(tea) (kilónkint) 1.20—1.40, 1. rendű 1.10—1.20,
11. rendű 0.60- 0.80, tehénvaj, olvasztott 
tehéntúró 0.18—0.20, juhturó 44—50,
50—56, trappista —.95—1.—, ementliaíi
I. 10, groji 0.56—0.70, Roquefort belföldi 
0.44 —0.50, érett túró 30—30.

Liszt és kenyérnemü : (kilónkint) fehér kenyér 16— 
18, barna 14—16.

Hüvelyesek: (mmkmtj lencse magyar 14—18.—
stockeraui 22—36.—, borsó héjas magyar 10.----- 13,
borsó koptat. 13—15, borsó külföldi 17—24.—, bab 
fehér apró 7- 11.-, bab fehér nagy 8.—12—, szi 
nes 8—10.—, kukoricza dara 8.—, kukoricza liszt 9.—. 
sárga kása 9.— frt.

Tojás: Friss 1. oszt. 1 láda (1440 drb) 30.-----32 —
II. oszt. (1440 db) 28.—, apró tojás 27.—, tea tojás 
100 drb 2.50—3.—, törött 1.—2 —.

Zöldség: (100 kötés) sárgarépa la 1.60—4.—, 1 
mm. sárgarépa Ha —.50—1.40, sárga (1 métermázsa) 
1.80 — 3.—, (100 kötés) petrezselyem la 1.60—4.—, 
petrezselyem Ha 0.50—1.60, 1 métermázsa petrezselem
4.-----8.—, zeller la (100 darab) 2.------5.—, kalarábé
la (100 darab) 1.—2.—, idei 1 darab 08- 
15, vöröshagyma la (100 k.) 7-8.—, vöröshagyma 
(métermázsánkint) 8.00—12.—, foghagyma (méter- 
mazsankint) 16.—18.—, vörösrépa (100 darab) 
l._2.—, vörös káposzta la 4. 7.--, vörös ká­
poszta Ha 1. 3.—, f°jes saláta la 1. 10,
burgonya rózsa I-a 2.60-3.30, sárga 2.65—3.50, burgonya 
hópehely 1.80—3.20, burgonya máltai 11 — 12, kifli bur­
gonya 4.-6.—, (100 mm.) hónapos retek 100 cs. 2—7.—

Napirend: 1898. április 9.
Naptár Szombat, április 9. Róni. kath. Nagyszomb. — 

Prot.: Nagyszombat. — Görög-orosz : (márcz. 28.) Hilarion 
— Zsidó: Nisan 17. S. Passah 3. nap. — Nap kél: 5óra 
8 p., nyugszik 6 óra 23 perczkor. — Hold kél: 10 óra 
22 p. este, nyugszik: 5 óra 52 perczkor reggel.

A borvat miniszter fogad reggel 8 órától 10-ig. 
Feltámadási körmenetek az összes kerületi templo- 

makban
Az iparművészeti mnzenm tavaszi kiállításának 

vernisazsa d. e. 10 órakor.
A sorozásban szünet.
A nemzeti mnzenm : képtára nyitva d. e. 9-től

d. u 1 óráig. — Többi tárai megteKintlietök 50 kr. dij 
mellett.

Thechnologiai iparmuzeum zárva.
Gazdasági mnzenm nyitva a szerdai nap kivételével, a 

mely napon zárva van, naponkint d. e. 10 órától 1-ig, d.
e. 3-tól 6-ig. A niuzeum látogatása mindig ingyenes. 

Deák-mauzóleum a kerepesi-uti temetőben nyitva d u. 3
órától 5-ig.

As 1848—49-iki szabadsaghurezi emlék-gyűjtemény 
és Koeeuth-mnzemn: Stefánia-ut 51. sz. a. délelőtt
9—11-ig.

Magyar körkép-társaság (városliget) Krisztus a kereszt­
fán és Jeruzsálem óriási körkép. Látható reggeli 9 óra 
tói dulután 4 óráig. Belépődíj 50 kr.. gyermekjegy 30 kr- 

Magyar kereskedelmi mnzenm. Állandó kiállítás: ke­
reskedelem történeti muzeuni es keleti mintatár az Ipar­
csarnokban, d. e. 9—12-ig és délután 3—6-ig. Az igaz­
gatóság hivatalos órái ugyanott 9 órától d. u 2-ig. — 
Magyar házi ipar központi bazár kerepesi-ut 22. sz. I. eme­
let d. e. 9-tól esti 7 óráig. Tudakozó Iroda és nyilvános 
szakkönyvtár Kerepesi-ut 20. sz., 1. em. hétköznapon <1.
9—12-ig és d. u. 3—6-ig, ünnep és vasárnapokon d.
9—12-ig.

Kivonat a hív. lap április 8* számából.
Árverések a fővárosban. Funták Ágnes 541 

írtra becs. ingós. április 9. IV. kér. Duna-utcza 14 
szám. Spitzer Ignácz 376 írtra becs. ingós. április 
12. IV. kér. Kigyó-utcza 1. szám. Zsigmondy KároU 
utóda 2905 írtra becs. ingós. ápr. 12. IX. kér. Imn- 
utcza 7. szám. Jankovich Gyula 953 írtra becs 
ingós. ápr. 13. Vili. kér. Zerge-utcza 27. szám. So- 
mossy Károly 14.228 frtra becs ingós. április 9. 
Glück Jakab 592 frtra becs. ingós. április 12. Vili 
kér. Baross-utcza 29. szám. Klein Márkus 304 frtn 
becs. ingatl. április 12. Vili. kér. Baross-utcza 82 
szám. Halbauer Ferencz 1991 frtra becs. ingós. ápr 
25. I. kér Fő-utcza 77. szám. Bajos Zoltán 171.072 
frtra becs. ingós. április 28. \. kér. Alkotmány-utcza 
22. szám.

Árverések a vidéken. Bogdán Juon 1000 frt; a 
becs. ingós. április 3. Veresegyházán (Balazsfalva) 
Rácz Boldizsár 2470 frtra becs. ingatl. április 21 
Kishegyesen (Topolya). Báró Rodich szül. Thecdory 
Agatha 2634 frtra becs. ingatl. április 25. Pestyeréi 
(Lúgoson). Rotstein Májer 4490 frtra becs. ingatl 
április 19. Visken (Huszt). Oláh Sándorné 2867 
frtra becs. ingatl. junius 8. Nagyváradon. N.-szebem 
román iparosok hitel- és betétszövetkezete ÍO.OCK 
frtra becs. ingatl. április 23. Nagyszebenben. Jene 
Károly 13.647 frtra becs. ingatl. május 4. Szászrégen 
ben. Horváth Gergelyné 5000 frtra becs. ingatl. májú 
9. Érői tsziban (Székelyhid). Gyovai János 2438 frtr 
becs. ingatl. május 12. Gyulán. Zsubori Antal 3000 
frtra becs. ingatl. április 27. Zomborban. Láz>. 
István 5000 írtra becsült ingatl. május 13. Bagi P 
7230 frtra becs ingatl. április 25. Német-Guraboi 
(Bazin).

Csödmegnyltáa. A komáromi kir. törvényszék ré 
széről Mandl Ferencz tatatóvarosi lakos bejegyy.pt 
kereskedő ellen. Csődbiztosul Skoday László törvén)szé 
bíró, tömeggundnokul dr. Gar/suly József tatai ügy­
vedek neveztetnek ki. Bejelentési határidő május 20.

0.60-0.6C, 
liptói túró
sajt 1.-----

2.—, juhsajt

c Két korona sz&lloda. MarKovica i., a .-»igei.
Paooj.i M.. Bulgária. - Lévinger A.. Lakihegy. 

- Keysit G., Draucz. - Beroczi J., kippest, 
f. - Huuh I.. Reircbdorf. — Vendleri., Reischdorf.

Dr. Strassmaon F., Berlin. — Xiokovieh E., Miskolcz. - Seidner N.^ 
Berzova. — Rosendorn F., Mainz. — Rnhl L., Worms. — Eitner E. 
Olmütz. — Maver E., Debrecz#*n. — ZscbCrner G., Becs. Kantor M. 
Bocs. - Wesel !., Bécs. - Dr Spitzer S.. Becs. - Stßssel K., Bécs- 
Duschner C., Bécs. — Braun E.. Bécs. — Zobel W., Bécs. — Rosenzweig R.,

Vadászkürt szálloda. Vojnarovits Mária, Kassa. — Müller Julia, 
a^a. — Braunbeig Heléna, Kerlin. — Pulvermann V Salzbure 

Drolz H.. Marienhütte. - Seregdy J., Kecskemét. — Bakonyi P., 
Mezőhegyes. - Fauler 0.. Becs. — Möhr H., Reicbenberg. — Torner R.. 
Uraez. - Berz L.. Pária. - Wint A., Bréma. - Stulper Gy., Lmcz. 
Riczger H., Altenburg. n

Holzwarth Continental szálloda. Eiszier M., Becs. — Hohtscher A., 
B*c». - Bohaczek K.. Hé«. - Baum M.. Becs. - Breuer M.. Pécs. 
Rigonts L.. Genf. - Schlesinger E., O-Becse. - Prék W.. bzombathely. 
Geyer L, Orsóvá. - Lauterbach M., Kraiova. - Grundier k., Gracz. 
Krofczik I., Lemberg.

Fehér hattyú szálloda. Trumert F.. Bécs. — Klem J., Bécs. 
Roth M.. Temesvár. - Nagy Amália. P.-Gsaba. - Barta Ágnes, Fiume. 
Fekete M., Sárospatak. — Gőnczy S., A.-Maróth. — Singer U.. Menybe. 
Hohn G., Lemberg. - Lüvy R., Szombathely. - Erdösy J.. N.-hurany. 
Weisz L.. Verébéi v. ,

FnsohnikFerenoz Két korona szálloda. Markovics I., M.-Sziget. 
Szávics J., Belgrad. • “

J., Gyón.
Schuszter F., Reischdorf. 

ihloszer F., Reischdorf. - Zsifkó K.. Belgrad.
Brtsztol szálloda. Br. Lévay H. és kisérete, Léva. - Lvg. Elhnger

G. . Becs. - Pollini-Inkey A., Bogát. — Dr. Fábián L.-ne. csal. es kiserete. 
Arad. — Franke G., Boroszló. — Uuggenheimer K.. Berlin. - Johnston

Konstanza. — Schmidt L., Bécs. - Türek H., Becs. — Hortig F. és 
neje, Berlin. - Honw B.-né. T.-Süly. - Hermann J., Szeged. - Wiesner 
K., Becs. - Markovitsed L.. Bécs. — Bastei H. es neje. Bécs. — Hoffmann 
Gy.. Bécs. - Gerlach L., Pozsony. - Löbl K., Villach. — Kuhn J.. Kassa. 
Böhm A. és neje. Becs. - Csihas F., Baja - Csibás P., Baja. - Heim
H. és neje, Pancsova. — Katiéi A.. Reichenberg. — Engelberg M., Bécs. 

Orient szálloda. Mojser K.. Sz.-Regen. - Schmidt F., Sz.-Régen.
Gathy U„ Szombathely. — Danielovics K., Munkács. — Legrand G., 
Auxere. — Uxa K.. Cselnek. — Dómok A., Karevics. — Merev J.. Zsáka. 
Medgyászay E.. Debieczen. — Lits S.. Ercsi. — Szvitek F.. J.-Apáti. 
Laky J.. Z.-Lövű. - Moczek C., Fiume. - N«y F.. Ú1I6. - Scbleichcr 

, Stubnya. — Weisz 11., .Munkács. — Suseroihl W.. Trencsén.
Holotéia testvérek Nádor szálloda. Raszt F., Augsburg. 

Hegi J.. lnsbruk. - >1oiüár Ü., Vácz - bchaller K., Becs. — Sommer
E. , Brünn. — Kamer E„ Becs. - Vörös h.. Komárom. — Puszi F., 
Nyíregyháza. — Koch A , Czinkota. — Molnár E., Kassa. — Szarka E., 
Debreczen. - Winkla Zs . N.-Varad. — Hayas O.. Högyesz. - Szöllősy

N.-Kanizsa. — Döbrőntey M., Kalocsa. - Salczer M.. Veröcze. 
Klein Zs.. N.-Károly. - Sipos K„ Sopron. - Demeter F.. Z -Egerszeg. 

IfJ. Maler Erzsébet királyné szálloda. Ur. Ebergcnyi S.,
N. -Enyed. — Forster J.-né, R.-szombat. — Dr. Acs F.. Vaal. — Bukarszky 
Uy„ Becs. — Papp G.-ne. Komarom. — Pankl V.. V.-Hunyad. — Vidavits
O. , T.-Lutz — Papp S.-né. Kis-Varda. - Ballay M.. Kis-Varda. - Tamasy
F. . Kis-Varda. — Harmat S., Veszprém. - Kerekes Gy., Nyíregyháza. 
Klein M.. Becs. - Reichhold H.. Bécs. — Wolf M., Grácz. - Meude 5., 
Abony. — Virág D.. azonta. — Erdélyi S., Kula.

Remi szálloda. Kőrisek A.. Sopron. - Getlinger M., Brassó. 
Tomka L . Reeicza. — Holczmann L., N.-Bittse. — Kverfer I.. Kolozsvár. 
Szotsits J.. kőbanya. — Szántó A., Gyula - Vojtovics B.. Nyíregyháza. 
Hähoel F.. Nyírbátor. — Pallos A.. Kolozsvár. — Jancsó Gy., Kolozsvár. 
Weinlich T., Pre.au. — Müller J.. Sütő. - Vadász J.. Kassa. — Schutz
M. . Bécs. - Bokor I.. Debreczen. - Bachrach J., Csáktornya — Konrad 
D., Böszörmény. — Bernath K., Szeged. — Engl L., Szeged. — Verő J., 
Arad.

Nemzeti szálloda. Gr. Wilczek F., Ipolyság. — Gr. Bethlen M. és 
kisérete, Kolozsvár. — Lovag Csebuly-1 chsebulz L.. Újvidék. — Dr. 
Fodor Z.. Miskolcz. — Dr. Perl M.. az.-Fehérvár. — Czaher J.-né és 

ya. T.-Major. - Prál L. és neje. Tata. — Dungari A. és neje, 
aalonique. — Mocsáry S., Szemero. — Kutschera K., Prága. — Eisner K., 
Glatz. — Mibajlovits S.. Belgrad. — Böhm E., Bécs. — Stanischitz S.. 
Belgrad. — Si ger 0.. Berlin. - Ofsvald F.. Göppingen. — Lengyel V. 
és neje, Gy.-Fehérvar. — Ehrlich A., Becs. — Beyner A., Bécs. 
Kr nezner ti., Győr. — Blume H.. Becs. — Gromayn A.-né, Szecse. 
Obaol J.. Zágráb. — Ürm-nyi P., Petris. — Balmeirer A., Bécs.

Palkovus Angol királyné szálloda Exc. gr. Pejacsevich L,
N. isicz — Gr. Kin^zky I., Becs. — Gr. Degenfeld A.. N.-Várad. — Gr. 
Pa Iffy G.. Pozsony. — Kvassay I. és kísérete, Konstantinápoly, 
vieczenzéffy E.. Becs." — Groves H., Suhatag. — Dr. Wohl L , Berlin, 
-chwarcz H.. Brünn. — Schtrakos M.. Brünn. — Bleidener H.. Brünn. 
"Steinbrecher K., M. Ttübau. — Mihajlowits M., Szeged. — Leard I. I.. 
Fiume. - Nadler S.. Becs. — Sterner M., Becs. - Heszed L., Becs. 
Heymel E.. Bécs. — Clemens D., Bécs. - Doeber D.. Bécs. - Gouen H., 
Grelle C. ti., Lyon. — Demberger 1., Szt,-Pölten. — Körbels L„ 
llaulhausen. — Sarközy R.. Kassa — Magyar L., Szolnok. — üenewed 
C.. Pitesti. — Geranday H.. Székesfehérvár. — Bondry K. D.. Rózsahegy, 
llaeitinek V., Zágráb. — Győry S.. Debreczen.

Union azálloda. Dr. Baum A.. Szófia. — Garfenlaub T. és neje,
.Üucben. - Gelejtey A. es csal., Szegd. — Sánta G. és neje, Debreczen, 

Brüncer A., Becs.
Paris szálloda. Wälder B., Berlin. — Gozsels F . Berlin. — Marton- 

falvy C., Aggsb-ch. — Richer V., Marburg. - Schürer J.. Marburg, 
if'suer U., Unglitz. — Brasterni J. és neje, Olmütz. — Stefanorge. R., 

Lemberg. — Schwarz J., Érsekújvár. — Bloih J.. Érsekújvár. — Bertalan 
i\., Veszprém. - Waltuma S.. Becs. - Nobel M. és neje, Bécs. — Moras 
J.. Becs. — Wallenstein K., Bécs. — Lichtman A.. Becs. - Stern F„ 
<ecs. - Braun J. és neje. Becs. — Müller J. és neje. Becs.
Adria szálloda. Melencovicb 11.. Galató. - Nemesik Gy.. N.-Kőros. 

ang E . Becs. - Pam S., becs. — Weidmann 0 . Bécs. - Zaboretzky 
A. Kecskemet. — Némethy E. R.. Szabadka. — Ziegelheim E. A.. Gracz. 

>r. Lindtner F, E.. Pozsony. — Tamasovics Gy., jpzeged. _— Harkányi 
uy.. Felegyháza. — Santroch 
uanyi A., N.-Rőcze. — Grosz

F0L1ES CAPRICE

Rostély-utcza 2. (Károly-kaszárnya.)

IMI*
Fii 10 órakor. Fól 10 órakor.

Kelet rózsája
Énekes vígjáték, tánczczal, irta Leitner H., zenéjét zerzette 

Kmoch A.
Személyek:

Stepper, hajó-kantinos j
Wolff, hajó-szakács x egy Llyod
Pedretti, első_ kormányos i gőzösön
Mendozza, 2-ik „ )
Berta, Stepper neje ..............................
Linka, Wollff neje ................ . .
Phun-shi, a „Kelet rózsájáéhoz

theaház tulajdonosa .................
Irami márki, japán rendőrkapitány .
Kelet rózsája, gésa ......................
Kunkuli, japán tüzérhadnagy ... .
Aranybogár ) .............. ... .

Rótt
Schönberg 
Skok 
Vasvári 
Schönberg k. a. 
Weisz úrnő

Selyempille 
Páva szem 
Gerlicze 
Szilvavirág
2-ik 1 kldl

czimzett
............ Steinhardt
............. Pfeiffer
.............  Manuella k. a.
............. Jaulus
............. Rienzi k. a.
............. Römer k. a.
............. Schenk k a.

.................................... Rákosi k. a.
I .......................... ........... Charlé k. a.

*** *** **#................... Echten
;;; * * *** ***.......................... Popper

Történik egy japán kikötő-városban.

gésák

Ezt megelőzi:
Fin-e vagy leány?

HUMGÄREA
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SZÁLLODA

Ma este az étteremben

Balogh Károly
ismert s kedvelt zenekara játszik

Kezdete 8 érékor.

Vízállás, 1898. április 8-án.

— A dllldov 1 IW V.J., --- --- J
1 A.. Nyíregyháza. — Epstein D., Kecskemet. 
í J., Arad. — Guthi J., Nyílra.

elhaltak névsora 1898. ápr. 8-án
Heincz J. 47 ó. III. Margit-ziget.
Gieger I.-né 63 é. Bécsi-ut 85.
Gyurcsek J. 17 é. Albertfalva 
Szem A.-né 7U é, 11. Szalay-u. 10.
Lechrer Czeczilia 71 é. 1. Fő-u. 43.
Papp Julia 70 é. H.-M.-VasarhelyJ 
Tauczos L. 40 é. 1. Kekgolyó-u. 5.
Piuter S. 27 é. VI. Lehel-u. 12.
Viedemunn H.-né, 47 é VI. Csengeri-u. 57.
Özv. Stanko l.-ne 49 é. VI. Laszló-u. 151.
Tomkó I.-né 23 é. VI. Csengeri-u. 4l.
Ács F. 41 e. VII. Murányi-u. 24.
Kochs M -né 59 é. VII. Nefelejts o. 47.
Rakytak J 49 é. Vili. Bnross-u. 34.
Röler Anna 40 é. V. Vizafogó.
Fei-hammer A. 43 é. V. Vaczi-ut 124.
Hoffmann H. 72 é. VII. Szegényház..
Holenik Gy. 56 é. IX Lón\uy-u. 34.
Garai Katalin 30 é. Vili Örönvölgy-o. 18.
Csekey J.-né 77 e. VI. F.-erdő~or 25.
Gründmann E.-né 43 é. Vili. Örömvőlgy-u. 8.
Gyárfás J. 45 é. N.idasd.
Salka F. 25 e. IX Mester-u. 32.
Matsch Maria 24 é. V. k.-vrczi-ut 95.
Szabó Anna 2 é. Vll. Csömöéi-ut lül.
Kracliorat L. 42 e. Vili. Kisfuvaros-u. 10. 
büchler L. (?)

SZÍNHÁZAK és MULATSÁGOK.

Schärding . + 72 < 6

Passau . . . 4- 245 < 1«
. — 11 < !3

Becs .... < 12
Pozsony . . .. + 23! < 2
Komárom . .. -f- 312 < 2
Budapest. . . • -j- 300 > 2
D.-Földvár .
Mohács. . . .. + 378 > 1*
Gombos . . .. + 428 > 1
Újvidék. . . .. + 377 > 6
Zimony. . . • + 445 > 12
Pancsova. . . + 42C > 12
Drenkova . . + 380 > ü
Orsóvá . . • . + 432 > 2

Vág:
Szered . . . . + 126 < 20

Rába:
Győr . . + 252 < 12

Dráva:
Zákány . . + 52 < 12

. . .

Száva:
Sziszek . . . . + 445 < 63
Mitrovicza . . + 555 < 1

Arad .... 
Makó ....

Jegyek magyarázata : -j- null fölött,
< apadat.

+ ICO 
+ 98

< 5C 
<134

-p 148 > SÍ

Kiszetó . . .
Temesvár .
N.-Becskerek

Tisza:
M.-Sziget... + 74 < IC
Tekeháza... + 60 < 2C
Tisza-Ujlak. . . + 42 < 54
V.-Namény . .. 4- ?-5o < ő*
Záhony (Csap). 4" 562 < A
Tokaj................+ 505 > 12
Tisza-Füred . .4- 540 > 10
Szolnok . . . . -f- »502 >16
Csongrád. . . . 4~ 510 > 34
Szeged...........+ 512 > 17
Török-Becse. . 4- 232 > 17
Titel................+ 428 > 13

Körös:
Sebes:N.-Várad +• 78 < íű 
Fekete: Tenke. -j- 124 < ÜJ 
Fehér: B.-Jenő 4- 156 <102 
Kettős: Békés. í98 < 26 
Hármas:Gyoma -f- "16 > 72

. . . + 84 < 36 

. . . + 250 < 5Í
- null alatt. > áradat

Időjárás.
A m. kir. meteorologiai közoonti intézet táv­
irati jelentése 1898. április 8-án reggel 7 órakor-

Szerkesztői iiz uetek.
47.191. számú előfizető. Nagyszombat, önnek tibbar 

igaza van, hogy a kereskedelmi miniszter azt az elvi kije­
lentést, hogy a pálya-felvigyázók (kilométer) úti átalányban 
részesülni fognak — megtette. A tény azonban, hogy 
folyo évi költségvetésben a miniszter e czélra nem vett f* 
hitelt. Abban is igaza van önnek, hogy az ilyen meg ne 
tartott Ígéret a szoczializmusra való hajlandóságot növeli, 
vagy legalább is elkeseredést szülhet.

Szombathely. B. J. Ama czikkek írója szépen köszöni 
az elismerést és tudomásul veszi a kívánságát, habár ön 
azt a verset, a melyről elmefuttatást óhajt olvasni, nem 
helyesen idézi. Azokat a verssorokat Hamlet mondja a 
„Lenni vagy nem lenni14 czimü hires töprengésében.

F. M. Nem közölhető.
Zovan. Kuba szigetének és az Antilláknak az őslakói a 

karaibok és az errovauk voltak. Ezeket a spanyolok az 
utolsó emberig kiirtották, éppen úgy, mint az angolok a 
Tosniania-sziget lakóit, vagy Északamerika legnagyobb ré­
széről az indiánusokat. Mikor 1495-ben Hispaniola (Haiti) 
sziget lakói fellázadtak a spanyolok ellen, a felkelők számát 
100.000-re becsülték. Ebből egynéhány iró azt következteti, 
hogy egyedül ennek a szigetnek bennszülött lakossága há­
rom millióra rúgott. Hogyan lehetséges az, hogy egy ilyen 
nagyszámú lakosság aránylag kevés idő alatt elpusztult? Az 
éhínség meg a nyomor sokat ártottak, a főszerep a lakosság 
kipusztitásában mégis a spanyolok mészárlásainak jutott. A 
pálinka meg az Európából importált ragályos betegségek 
végezték a többit. Az őslakók különben sohasem éltek bé­
kességben együtt. A kegyetlen karaibok folyton rettegésben 
tartották a békés arrovaukokat. A karaibok ugyanis em- 
berevök voltak. Ha egy arrovauk falu hatalmukba került, 
az egész férfilakosságot felfalták; az idősebb nőkkel nehéz 
munkáikat végeztették, a fiatalabbakat, csinosabbakat felesé­
gül vették. így történhetett meg az, hogy a min Columbus 
igen csodálkozott, hogy a karaibok más nyelven beszéltek, 
mint a nejeik. Ily módon világos, hogy az arrovaukok a 
hóditó spanyolokat mint szabaditókat, félisteneket üdvö­
zölték.

M. KIR. OPERAHAZ.
uuapesl. lb'.'8 április 9-én. 

Zárva.

NEMZET! SZÍNHÁZ.
miauest, 18^8 április 9-én.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Budapest, 1898. április 9-én.

YÁR-SZINKAZ.
Budapest, ls9s. április 9 én.

VÍG-SZINHÁZ.
Budapest, 1898. április 9-én. 

Zárva.

NÉPSZÍNHÁZ.
Budapest, 1898. április 9-én. 

Zárva.

IDEGENEK NÉVSORA
Pannoni» szálloda. Br. Jeszenszky S.. N.-Kövesd. — Stur J., 

Budapest. — Mezey A.. E»ztergom. — Mosak H., Alag. — Br. Elly H., 
Búd pest. — Tamasfy B., Miskolcz. — Rácz Gy.. Kula. — Komáromy E., 
Dorosma. — Vógh Gy.. Szt-Uotthardt. — Härtner J.. Szt-Péter. — Tapay 
F., N.-Lak. — Leplat F.. Becs. — Hác.kay Gy. Fiume - Dr. Gutiman 
L., Kapuvár. — Győry J., Csákóvá. — Mehorisz M.. tí.-V.-Ardó. — Weisz 
■»., Budapest. - Fetter K.. Körmöcz. — Dr. Oberschal P., Pozsony. 
Stojka J . And. — Gnoth A.. Esztergom. — Kemény P., Zircz.

Hungária szálloda. Gr Apponyi A.. Bécs. — Gr. Thurn E., Álba. 
Meixner L.. München. — Lang F. és neje, Würzburg. — Weibezahl C. 
és csal., Hannover — Van der Rnrgh A. és neje. Brüsszel. - Crav'ford H., 
London. — Achmed B., Konstantinápoly. — Miclesca S. C. és csal. Páris. 
Colwel I. A. és neje. Derby. - Calmar R„ Zágráb. — Settle 1.. Liverpool. 
Fuchs F. és neje. Fragt». — Stiaseny L. és neje. Görlitz. — Heddemann 
H. M.. Kopenhága — Treteron C. és csal.. Lemberg. — Cardislen N., 
New-York. — Thamm 0.. Szt -Petervár. — Chriatofani V.. Trieszt. 
Dussel C.. Kőin. - Jel inek 1.. Páris. — Dolmányi E.. Berlin. — üna 1., 
Frankfurt. — Heyden C . Hückeswagen. — Beran S., Brünn. — Anders E., 
Königsberg. — Blud-maider M., Zágráb. — Beyer B.. Csal ár. - Dr. 
Eisenberger C.. Müncheu. - Deutsch A.. Karlsbad. — Plavsic N., Eszék. 
Blumiller G., Prága. — Adler F.. F., Pária. — Murin S. is neje, 
D.-Földvár. — Uumenstock A., Rottmann. — Dr. Bonhanz M., Berlin.

Színházi játékrendek.
A magj. kir operaház játókrend.ie: Vasárnap a 

magv. kir. operaház és a nemzeti szinház nyugdíjintézete 
javára : She.

A nemzeti szinház játókrendje : Vasárnap délután 
félhárom órakor: A tudós nők, este Az ember tragédiája.

A népszínház játékrendje: Vasárnap délután A gvimes 
vadvirág, este 1848. Hadak útja.

A vígszínház játékrendje : Vasárnap délután Coulisset 
ur, este (először): Feri kisasszony.

A magyar szinház játókrendje: Vasárnap délután és 
este Aranylakodalom.

BEM—PETŐFI ^
nagy körkép a szabadságharczból.

Festette: Vágó, Stykn, Spányi. 3i0t2

Látható reggel 9 órától. Este villamos fénynél.

Aréna-ut 70. Városliget. — Belépődíj 50 kr.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség s isme­

rőseimnek b. tudomásukra hozni, hogy a

Somossy Mulató
(Xacymeaső-utozal.

Kezdete 8 órakor. Vége 12 órakor.
Ma nagy áprilisi művészies Műsor. THOMPSON E. csoda 
elefántjaival Fréres POPESKO nyújtó művészek. La 
belle D’Argent, amerikai Biograf, DENIS nővérek, úgy­
mint az összes müerok. — Holnap vasárnap 5 előadás. — 
Hétfőn, április hó 11-én először, BARISSON OLGA. —- 
Kedden, április li-én, először, a leghíresebb amerikai eredeti 

tüztánezosnő Miss JENNY MILE.
Helyárak : I. emeleti páholy 10 frt. Proscenium 

páholy 12 frt. Zenekari ülés 2 frt.
Minden ünnep- és vasárnap két előadás.

Csak azon jegyek érvényesek, melyek a pénztárnál 
ée az Andrásey-ut 38-ik számú tőzsdében váltattak

Állomások
A hő­

mérséklet

szerint

Szél 5 
iránya és ' 5 

ereje | »
iljjj
Hőaénék

Árvaváralja 
Selmeczbánya 
Kis-Kartal —
N.-Szombat 
Magvar-Ovár 
0-Gvalla — 
Budapest — 
Sopron —
Herény — 
Keszthely — 
Zágráb — 
Károlyváros

Cirkvenica— 
Pancsova — 
Drenkova — 
Zsombolya 
Arad — —
Szeged — 
Szolnok —
Eger — — 
Debreczen— 
Késmárk — 
Ungvár — 
Akna-Szlatina 
Szatmár — 
Nagy-Várad 
Kolozsvár — 
Nagy-Szeben

Salzburg — 
Klagenfurt—
Póla — — 
Lesina — 
Sarajevo —

Flórencz — —

Nápoly — —
Brindisi — — 
Palermo — — 
Malta— — — 
Zürich — — 
Biarritz — —
Nizza — — — 
Páris — — — 
Kopenhága — 
Hamburg — — 
Berlin — — 
Christiansund — 
Stockholm— — 
Szent-Pétervár - 
Moszkva — — 
Varsó— — - 
Kiew — — - 
Odessza — -
Sulina — - 
Szófia— — _ 
Konstantinápoly

65*1
64-7

+ 6.3 
í +10.2

66-2 1 + 11.4
63-2 I + i I 2
67 1 i + IC $ 
tG'O I + 116 
63*3 + 10.6
68 6 j + C.6 
68 9 I + 8.0 
70 > I + 5.2 
70-8 + 2.9
69 5 
t9-4 ,
69 3 
67-2 
671 
67 C 
C6 9 
'.6-3 
66 C 
65-5 
65-8 
66*2
65 6

66 1 
65 0 
671 
67-9 
72-0 
71*0
70 5 
69-6 
7C-Í 
715 
7- 5 
71-0

0-9

69
60
7.3
34
88
69
90
88

+ !0.4
7.2 
5 4 
6.4 
2.7 
73 
8*4 
68 
6.C 

11.2 
+ 5.2 
+ 2.8 
-h 7.4 
+ 11.5 
+ 4.4 
-+- S.O 
+ 7.3 
+ 8.1 
4-12.7 

69 6 j + 12.3

W

w
w
w
N
NW
W

7C 6 
69 0

68*4
70- 2
71- 7 
67 0
68- 4 
6S*Ű 
65*4

53 5 
55*6
67-1 
62 1

651
69- 2 
67*8

+ 146 
+ 15 0

+ 14 2 
+ 11.7
+ 4*
+ 4.2 
+ 7.2 
+ 84 
+ 0.8

-1.4 
— 1.1 
+ 1.3 
+ 9$

W
SW
W
s
w
W
N
:«*
s
NE
SE
SW
S
w
w
w
SW
N
N
NW
W

s
N
N
NW
S
E

S
E

W
W7

9.3 
5 4
7.4

SE
W
NE
S

NW
W
NE

14

10
8
8

10
6
3

4
1!
3

—2
5 

10
4
5

A szélirányok jelölése: N = észak, E ■ kelet, S ■■ dél 
= W nyugodt — Felhőzet: 0 = egészen derűit, 1 = több­
nyire derült, 2 = részben felhős, 3 = többnyire borult. 
0 == egészen borult, Q = eső, -X- = hó, = =
K zivatar.

Az északkeleti depresszió Kelet-Európábán sülvesztette 
a barométer állását, miáltal a középeurópai maximum 
visszaszorult nyugatra, Olasz- és Francziaország vidékére.

Az időjárás Oro«z- és Németországban részben esős es 
onnan az eső Galicziába és a Kárpátokba is terjedt; 
Európa nyugati és délnyugati tájain derült, száraz idő 
uralkodik.

Hazánkban ma reggel az északkeleti megyékben keletke­
zett némi eső, de egyebütt az idő száraz. A hőmérséklet 
Európaszerte emelkedett, a szelek gyengék.

Enyhe, száraz idő várható.

Sclvcm-baszlrnha subm«

e1
egész 14 frt 65 krig egy teljes öltözékhez való szövet — Tussors és Shantungs 3«,

valamint 
méterenként

fekete, fehér é színes Hennebeig-selyem 45krtól 14 frt 65 krig
ént — sima, csikós, koczkázotl, mintázott és damaszt stb. (mintegy 240 különböző 

tajta és 2000 különböző szin és árnyalatban stb.)

Ruháksbiousokra a gyárból! Privát-fogyasztóknak postabér-, 
vámmentesen s házhoz szállítva.

Minták postafordultával.
Magyar levelezés. * Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasztandó.

Hennebepff) G. selyemgyárai, Zürichben
(cs ás 3dr. wd-. esti. »
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EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, ÁPRILIS 9.

1898

Been hirdetés! rovatban minden ez* 
egyszeri beiktatása közönséges petit 
betűkből 2 krral. s compact betűk­
ből szedve 4 kraJczárral fizetendő,

TELEFON 6354.
hirdetésbeküldetik

Minden hirdetésre felvilágosítás aa
a kiadóhivatal Ingyen. Czlmmei elle­
tett hirdetések minden közlése utto 
még3° kr. bélyegllleték lefizetett»«.

Csak oly levelekre" Vádolunk, melyekkel a válaszra szükséges levelbelyeg vagy levelezőlap
közöltetik. TELEFON 6354

Kis hirdetéseket
elfogad az Ezyetértés számára
a központi hivatal PapnuveWe- 
utcza 8. sz. és a következő 

fiók kiadóhivatalok;

Burger Vilmosné
dohánvtözsdéje Andrássy-at 51. 

(Oktogon.)
Deutsch Julia

dohánytőzsdéje iózsef-körut 
50. sz.. (Baross-utcza sarkán.)

Nemecsek A.
dohányttesdéje IV. Petőfi-tér 

3. szám.
Toldi Lajos

könyvkereskedése Buda, II.,
Fó-utcza 2. szám.

valamint minden hirdetési
iroda­

impozáns
fess, müveit, magas barna leány 
8000 frt hozománynyai, nőül 
menne magasabb ailamhivatul- 
nokhoz, vagy más biztos állású, 
müveit, jellemos egyénhez. 
(Özvegyhez is.) Levelek kéretnek 
a kiaduhivatalba „Gyémánt 
szívnek “

Drága őrző angyalom!
Hallgatásod Órása . . . kém 
néked ép úgy fáj mint nékem. 
Gondolod hogy lm sokáig nem 
adsz életjelt. felejteni tudlak ? 
Ivagvon csalódsz. Esküin hOz 
hueíi foglak szeretni szivem 
utolsó dobbanásáig. Bárhova 
menj a nyáron, felkeresésedre 
siet az. ki nagyon szeret, ki 
Ölelve csókol és boldog ünne­
peket kivan. Csunva szőkéd.

__ ___  «433

B. Sándornak
van Vad-virágtól.

Eladás.
Használt es nj

pénz-szekrények
rendkívüli olcsvt áron kaphatók 
x bécsi penzszekrénvgyár raktá­
rában. Budapest, V., Bál- 
vúny-utcza 6. sz. 31SS5

Két náz
és egv képtár régi olajfest­
ményekkel eladó. A házak 
-JöO;) és 4500 írtért. A képtár 
legolcsóbb áron. Czim a kiad« 

(Ví4

Eladó
egy magyar állami cséplu- 
gavnltur és egy kétjáratu 
malom állvány kövekkel együtt. 
Czim a kiadóhivatalban. «411

Nyaralók, urilakások
fővárostól egy órányira vasút 
és hajóállomás mellett 2500 
frt tói 55000 írtig nagy kertek­
kel eladók. Czim a kiadóhiva­
talban. _________ 6^09
Barock-butorok.

Ebédlő, háló, úri és szalon 
berendezések, empire maha­
góni bútor, olaj festmény ek, 
függönyök stb. meglepő olcsó 
árun eladók 9—1 és 3—5 óra 
között Andrássy-ut 66 sz. 33331

Nyaralok figyelmébe.
A regényes fekvésű Munkács 
város közvetlen közelében, egy 
nagy szöllö. mely még mindig 
terem, nagy gyümölcsös, pom­
pás nyaralóval, elköltözés 
miatt potom áron eladó. A 
nyaraló áll egy nagy terem, 
egy kisebb szoba, konyha, 
pincze, borház és padlásból. 
Tágas erkély, a melyről remek 
panoráma kínálkozik. Esetleg 
bérbe venni is lehet. Czim 
kiadóhivatalban. 109Ü6

Szepességi kárpáti
fenyöhorovicska, valódi, leg­
finomabb minőségű, kis üstök­
ben égetett, régi, 5 kiló palaczk- 
ban 3 frt 75 kr. bérmentve, 
utánvéttel. Ganovszky Gusz­
táv. fenyőborov'cska-gőzfözde- 
társaság Szepes-Szombat
(Szepesmegye.) 3312o

Balaton-Füreden
a volt Jókai-villa teljesen 
fölszerelve, szabadkézből olcsón 
eladó. Értekezhetni Mihelini 
János háztulajdonossal Bala­
ton-Füreden. 33319

Palotaszert! ház
G—12 szobás pompás öt lakás­
sal. igen jutányos áron eladó. 
Czim a kiadóhivatalba. 6430

Vétel.
Megvételre keresek

egy kissé használt, de jól ki­
javított, 21 számú, malomba 
való hengert, és ugyanolyan 
állapotba lévő 16-lói 20 lő­
erőig egy compound gépet. 
Czim megtudható a kiadó­
hivatalban. 1093:

Alkalmazást keres.
Intelligens,

müveit, elegáns megjelenésű, 
reprezentáló képességgel bíró 
füligetien urhölgy házgondnok- 
nöi. esetleg anyahelyettesnéi 
állást keres. Czim a kiadóban.

6424
Árva leány

házikisasszonynak menne. Czim 
a kiadók irataiban. 10892

Középkorú
művelt özvegy nő, a ki jártas 
a háztartás minden ágában, 
óhajtana vidéken idősebb pap­
nál vagy urih áznál mint 
gazdasszony, esetleg magános 
úrnőnél mint társalkodónő al­
kalmaztatni. Czim a kiadó- 
hivatalban. 10897

Előkelő
családból származó csinos, 
müveit, fiatal úri asszony tár­
salkodónőnek. vagy házgond 
noknönek ajánlkozik. A ház­
tartás minden ágában tökélete­
sen jártas, kitünően főz és a 
legnagyobb igényű háztartást 
képes önállóan vezetni. Leve­
leket „Jó gazdasszony“ 
czimen a kiadóhivatal továbbit.

10926

Gépész
és kovács állást keres nyári 
cséplésre. vagy éves helyet 
fiatal nőtlen ember. Czim ^a 
kiadóhivatalban. 6375

Alkalmazást nyer.
Építőmester

ajánlatát kérem, szeszgyár, 
malom,hizlaló, istálló és magtár 
építéséhez, mely Budapesthez 
közel vasútállomás mellett lesz 
felépítve. Az építést május 
elején nagyobb evővel kell meg­
kezdeni. Építőanyagok készlet­
ben állanak a helyszínén. Nap­
számosok 00 krajczártól egy 
forintig. Épületek földszintesek, 
legnagyobb magasság hét méter 
a szeszgyárnál, többi épület 
alacsonyabb. Ajánlatot kérem
köbméter téglafalra és köbméter 
vályogfalra értve az Egyetértés 
kiadóhivatalába küldeni, ti ti!ti

Lakás és bérlet. Különféle.
Has zonbérlet.

Egy tagban levő, kb. 1100 
magyar holdas szántó, legelő 
és rétből álló. a Lajos-tnizsei 
vasút két állomásához közel 
fekvő marhatenyésztésre külö­
nösen alkalmas birtok. 1898. 
évi szeptember 1 -töl kezdve 
10 (tiz) övre bérbe adatik 
A feltételek mélt. gróf Szapáry 
Károly urnái Albcrli-Irsán I 
(Pestm.) megtudhatók. Közve­
títők kizárva.__________33392

Bérházat
keresek bérbe némi haszonra. 
Czim a kiadóban._______«4-02

Elutazás miatt
a VI. kerületben egy szép két­
szobás lakás előszobával s 
minden egyéb hozzávalóval 
olcsón kiadó. Czim a kiadó- 
hivatalban. 10930

600 írttal
társ vagy társnő kerestetik. 
Czim a kiadóhivatalban. 6411

Cserébe keresek
vidéki birtokért fővárosi házat. 
Czim a kiadóban. 0403

H S önnytl jövedelmező
|| M koreset. esetleg fix G».elés. 

mindenki számára, ki türvé- 
nvesen engedélyezett részlet­
ivek és sorsjegy-könyvek 
eladásával foglalkozni 

Ajánlatok

Ifj. Schön Ármin
bankháza, 33393

Budapest, Erzsébet-körut 48.
.Royal“ nagyszálloda átelenében.

Oktatás.
Situation wanted.

Englisch misse, górd accent: 
au give preparatory lessons. 

Czim a kiadóban.

Májusra
külön lépcső földszinti 2 szoba 
kertre nyíló ablakokkal, kony­
hául is használható inas 
előszobával esetleg bútorozva 
kiadó a Tisztviselőtelepen. 
Czim a kiadóban. 640t

Ámortizácziós
kölcsönöket kispesti házakra,
melyek értéke legalább 8000 frt, 
minden elöleges költség nélkül 
szerzek előkelő fővárosi pénz­
intézetnél. Telekkönyvi kivonat 
szükséges. Értekezhetni d.
1—3-ig. Hol? Megmondja 
kiadóhivatal. 10920

Budapest,
Deák.térO.sz.
Hitelképes budapesti keres­
kedőknek és iparosoknak elő­
nyős feltételek mellett hitelt 

nvujt.
Személyhitelt 10 frttól 8000 

frtig.
Tárczahitelt 500 frttól 8000

frtig.
Bekebelezési hitelt üres tel­

keknél 1-sö helyre, házaknál 
Il-ik helyre is.

Előleget ad értékpapl-

Ezen intézet 10 éri fennál­
lása óta hitelegyleti tagjai­
tól egyszer sem kért után- 
fizetést. A részjegyek évek 
óta 6°/0-nyi kamatozást nyúj­
tanak a tulajdonosoknak.

Az igazgatóság nevében

Kőim Gábor
33385 elnök

43/, kiló kávé
nettó, bérmentre, utánvét vagy a pétit 
előre tektódése mellett; legjobb 

mmósérért sava’oseág.

Afrik. Mokka gyöngy ... S.75
Santos, finom ...........  +.—
Cuba, zöld. legfinomabb *.80 
Ceylon, kékes zöld, légiin. C.35 
Arany Jáva, sárga legf. 6.30 
Gyöngy, legfinomabb ... 5.70
Arab mokka, illatos........  7.10

Árjegyzék és vámjegyzék Ingyen.

Ettlinger <$ Comp. Hambnrg.
32984

leghatásosabb

Jód-Brom fürdő.
leleg: gyógyered-

meglepök. FUrdöévad május
szeptember végéig. 1«0 kényel-

Éghajlata : 
menyek m
1 -jelöl szepter „
mesen felszerelt lakszoba; szanató- 

ium : jó konyha ; zongora-, olvasó-, 
billiard terem"; lawn-tennis; térzene. 
Katonatisztek, államhivatalnokok má­
jus 1-től junius 15-éig és augusztus 
15-etr.l szeptember végéig f>U"/e kedvez- 
ménvt élveznek gyógy- és fürdó- 
dij tekintetélien. Prospaktusokkal 
szolgál az igazgatóság Csíz 
per Riinaszóos. Az i-vad alatt 
posta- és sürgönyhivatal helyben. 
Fürdóorvos Dr. Szenttrirályl 

József. ^------------a

Czerav-féle

KELETI RÓZSATEJ
(Orientniiselie tco

oly meglepően üde.
mniloli)

fiatalos arezbőrt
, • - 
borátka, nem szép arc:szerez, n.-lv semmi más szer által

májfolt. szeplő, pörsenesek. ........ ........ , . <l.
vörösség - a k r minden t;- ' 1 uansaga • ' <»• - • - 1 . . ....

. részint - egyaránt a...a.ma-minden teehresne. .hö i-'-
hozzá 30 kr.

Törvénves«n wirf. nwtewáll él valum mínteégben
Balzsamszappan

Anton J. Czerny-nái Bécs,7GL
(Salát házában).
• - bérmentve. R

XVIII. Carl Ludwigstrasse ö

a mer ■:: --J : - fe iH»t»2ertzletetiM.
TÖRÖK JÓZSEF ós Egger A

gyógyszertárában. 31510 b
Budapesten.

Áénuveco&it húiiöÍcil ne ^

inqwné? p&zt&tticnXc?íti /fi (uaí/ őv

Ztfcc&L [Wife

Nevezett A'oníjvet b<íi‘7>’i vcHtltfftcti-

5 a __

Gyászruhák
Fekete Cheviot-cltöny

17 forint
Fekete Cheviot-felöltö

12 forint.

Alkalmi ruhák 
Szalon-öltöny ük 

24 frt és feljebb
Frack-öltönyök 

24 frt és feljebb

.V- velismert legjobb minő-égben

NEUiAMN fifl.NEUMANN m.
EEuzeiim-körnt 1.

zikszavv.il szemben.
eum-korut i

©lasz cztoőárak gyára 10WATTH
® "-ni _mlnnnnnknn no fnnirióhn

6sak @.
minden minőségben és formában 

fekete, sárga, zöld és lack.
Uraknak...............................  5 forint.
Hőknek ................................ * forint.
Gyermekeknek .............. 3 forint.
Kis gyermekeknek ......... 1 forint.
Női fé’.czipő ....................  3 forint

SZIGETI LAJOS
szíj-, nyereggyártó és böröndös. 33239

Cs.

BUDAPEST, BCossuih La|os«=iuicza4JBUÖÄPEST
Csősltoi

Köhögés
és r'kedtség ellen legjobb ..a 
RÉTHY-téle PEMSTSFü- 
CZ ü KORK A. Xaphc.tó min­
den gvógy szertárban. x.gy 
doboz ára 30 kr. 5 dobozzal 
bermontve küld a Sas gyógy­
szertár B.-Csabán. Csak akkor 
valódi, ha mindé doboz fene­
kén ezen aláírás látható. ?i:'.303

9?*

Szabad, marhamérlegeket
és i-id^rt-érleg-eirct 

elismeri legjobb minőségben a..,ni

Bi'KJflCSäS ÖS-
el «6 magyar tíz Ad--« és «zAzthms I'.I !-
mérleg-gyára Budapest. Károly-

eg-efatlás*
Vagvonbukott Grosz Henrik i ruhakor.'-kodó rsüdtömi-géliez tar-

(0,r, a csödleltár 32—175. tétel alr.tt ö-'Sz-irt 2Ó15 Irt Oil krra becsült aruk.
• - yermekruh.ík. div.itczik-v -v -v-:- '.. vi-zmik stb. - továbbá

a csödleltir 476^492. t. a. összeírt 232 forint 40 krra becsi!» bolt. beren­
dezések é« végre a csó llaltar 4t*3-83d. t. a. összeírt 4U . frt 34 krra becsült 
el/iíogositva levó „ru . u. ni. férfi-gycrmekrulMÍk. divatáru, zikkek, sz-.vetek. 
<7Ör;nváruk, vásznak s=h.. esetleg az. ezekre vonatkozó záiogrzedulak a

sztmanv határozata Ivlvt.m ajánlati verseny utján a következő 
lett b - itatnák eladásra

1 M ajánlattevők t irtóznak aianlatálkat a becsének 100,p-at tovo 
bánatpénzzel ellátva f. é. április hó 1G. napjáig d. u. 6 óráig alulírott 
tömeggondnokmil beadni.

2. Az mániátok elfogadása vagy visszautasítása felett 
«ajat belatasa szerint <zabadon határoz.

3. Az ajánlat az a ••■nlattevöre azonnal, 
aiánlat elfogadása esetén válik kőtelezővé.

4 \ vételár az ü' .niat elfogada-;in-l törtenó ertesiWs után o nap alatt 
Cmvggondnok kezeluz készpénzben fizetendő; ugyanezen idő alatt kötendő 
meg az elfogadott aianlat alapján írásban a vetek szerződés. - A vétel utam 
illetékeket V* nyugtabvlyeget a vevő viseli. - Az áru a szerződés megkötése 
után 3 nap alatt átveendő. .

Eladó csődtömeg az áruknak sem minőségéért, sem a leltár báni menv-
Ha ^ve^a fJVMek bármelvikének eteget nem tesz. bánatpénzének 

elveszt'... mellett az általa megvett os-zes áruk és felszerelések a vcvO'Wlt- 
sezéro és ve-/, övre úribb ajánlati varseny. ava.-y a csodvala>ztmány liatá- 
• r, • bűz kéne-t esetl-g árverés utján fognak - ladatni.
' a c-ődlelUr ’alólirottnál (Budapest* 111. Z.chy-utcza 7. szám), az áruk 
pedig alílirott kSzbenjOttóret a. toleü helróézbeo (III Ujo.-aUm Hi. at.) 
d a a -0 ura k i ll f. .■ .iprih- 11-elOl kezdve megtekintbelSk.

Bmbpeel. ISIK. április v-eo. ...
Dr Stern József, tómeggondnok.

; csődválaszi mány 

csődtömegre pedig csak az.

KÉPES
BUDAPESTI

Szerkesztette:

Zemplényi Szabó Antónia.
Ára 1 forint 80 kr.
Megrendelhető az Egyetértés 
kiadóhivatalában, Papnövelde- 

utcza 8. sz.

Cilii mellett.
stájerországi országos syógyiutézez régi hirnevii hegyi 
források 29 2 R. (37° C.) bömersekkel es aczélforras.

Viz-gy ügyintézőt, énraiji e- tál . -kúra: létrái Kai inasabb 
átmeneti állomás dt-lr-il es tb-lrc-; Bécsi'd 8- 2. Triesztiül 
6'/ . Budapesti« $ órányira, 397 m. magasságban a ten- 
geá' szme ív lőtt. terjedelmes feityveserdu közepén, a 
sannthali Alpesek közelében, he^yalji kiima. tiszta es tel­
jesen pimento- levegő, i lccrnaL^obb lókban védett 
fekvés csaknem állandó szélcsenddel.

Gyógy eszközök
Jelű inedenezék). elegáns kvlőntürdok, liidcgfürdók. 
hvdro- és thermotherapia. massage, svéd tornászat. (Brand 
Tii. módszere női bajoknál), étrendi g)'ógymódok (kü% é-

- zados
tálatok szerint kitűnő gyógy eredmény női és ideg- 
]>ajóknál, vérfogvatkozás. s.ipkör, gyengeségi állapotban, 
a b-gz- j és emészt j szervek hurutjainál, a vérkeringési 
-zervek bántahnainál, köszvény. izom- és izületi csuz. 
trauinatik is izadnvánV'">k, Basedow-kór *•< a bugy-zervek 
betegségeinél. Pompás park és hozzá csatlakozó régi 
fenyveserdő (50 hoidb jól ápolt utak gyakori pihenő 
helyekkel. Gyógy zene, elegáns fürdő-terem, vtkező. olvasó 
és büfiárd-szoba, Lawn-tennis tér. j-> vendéglők, szurakozó 
helvek, hangverseny, bál. tekepálya, vadászat, halászat: 
gyógvazertár. posta- és táviró állomás, kápolna a fürdó- 
ben, szép lakás k. egyes villák* lakások konyhával (mér­
sékelt ánn5. Igazgt.t" és für i i orvos Dr Kumpf F 
volt Operateur Billroth tr. udv. tanácsos és Chroback tr. 
klinikáján. Rendelések és tudakozódások Neuhaus (Cilii
mellett gyógyfürdő igazgatóságához intézendök.

Prospektus ingyen és bérmentve. 33370 
Idény : míáj usl»tol olctóDerig.

ÉlösQwáüf=
Gleditschia f koronái övi?, krisztustövis vagy tüsk—lepényfa. 
Minden svvénynövény között legelső. Gyorsan fejlődik, nem 
«•semetérik fm'int akácz, orgona stb.) sürü izmos töviseivel 
és bam;i állatnak ellentáll. í’öelőnye. hogy agyag, homok, i 
meszes és köves talajban i- kitünően diszlik. Szőlők, kertek- 
legelőb. temetők, udvarok stb. körül, keritéséhez legalkalma­
sabb, legolcsóbb örökös sövényt képez. Ezer csemete, ára 
6 frt, elegendő kétszáz méterre, me.'rendeléshez ábrás, nyom­
tatott ültetési kezelési utasítás mellékeltetik. Friss szedésü. 
tökéletes csiraképes magvak 10 kilója 4 frt. 50 kiló 16 frt. 
100 kiló 28 frt

Érmelléki első szőlő-oltvány telep
Nagy-Kágya. u. p. Székelyhid.

körút 1. Telefon ósszekottetes-

& [t La L

legfinomabb eredeti

Ceylon ■teáját
árusítja íxx

fiN80L-GVARMAT TÁRSASÁG
33172

BUDAPEST. V., Percz-köz 4. szám.
(Fürdö-utcza és Múrleg-utcza között.)

Árjegyzékkel kivanatra szolgálunk.
Vidéki megrendelés 1 , kgr. és nagyobb mennyiségben 

bérmentve szállittatik.

lagatlanok,
telkek,

birtokok,
bázak.
villák

a fővárosban, vidéken, 
mint az egész országban

eladatíiak.

fi

CORSJEGYEKRE

értékpapírokra

(visszafizethető tet- 
izésszerinti kisooo 
részletekben is) bár­
mily összeget ige­

olcsón ad

bank- és váltóüzlete
Kossuth Lajos u. 4.

flj Dreher-fele palota.

Ksmssem
szab. készülék a kerék­

pározás tanulására.

KAISER
kerékpárok I

valamint elsőrendű angol és 
amerikai kerékpárok jutányos 
árban és előnyös fizetési feltéte­
lek mellett kaphatók közvetlen a

főraktárban :

[ies Angyalnál
Budapest, Andrássy-ut 59.

Csakis itt kapható a m. kir. sza­
badalmazott „Kincsem“ tanuló­
készülék és Budapesten csakis 
a mi iskoláinkban használlatik.
Nagy javítóműhely, gyors 
és pontos kiszolgálással.

Mindennemű alkatrészek és 
kellékek nagy választéka.

Árjegyzék ingyen és tiénnemve.

és kir. 
szállító.

ő Fensége József 
föherczeg és Co­
burg herczeg udv. 

szállítója.
BUDAPESTEN,
Vili., Muzeum-körut 

10. szám.
Minden Ízlésnek, úrnak és igénynek megfelelő Kivitelben ajánl pénzerszények, 
szivar- és szivarka-tárczúk monogramokkal, czimerekkeí vagy kézimunka 
hímzéssel, úri- és nöi-taskáK, utazó-bőröndők, necesserek Uskaban vagy 
tuska nélkül, vadásztarisznyuk, fegyvertokok. utazó kulacsok, külon.eie 
ostorok, lovaglóvesszők, séta- és lovaglóbotok, hálók, lótakarók, pokróczok, 
úri- és női- valamint gvermek-nyeregszerek, lovagi kantárok, kicsizo ló­
szerszámok mindenféle alakban és urban számítva. - \ idéki megrendeléseket 

pontosan teljesítek, képes katonai és czivi 1-árjegyzéket bérmentve Küldök.

lAZ ÖNSEGÉLY
B gyakorlati tanácsadó mindazok számára, a kik ifjúkori kicsapongások
B következtében szenvednek. Olvassa el mindenki, a ki szorongásban.
S bágyadtságban. idegességben és emésztési zavarokban szenved. Gazd.ig 
I tartalmú tanításának évente "ezrek köszönik teljes gyógyulásukat, 
w Ára l frt (levélbélyegben is). Kapható Ruzitska Annin könyv.
9, kereskedésében, Budapest, Muzeum-körut 3. sz.
<^WE*ÄErBsasKHZss»e*aeeeei*Bi™er*eeeeH™ei

és halhólyag franczia gyártmány orvod 
tekintélyek ultal ajánlva. Tucratonkint 6U kr.. 
2, 3, 4 es 5 frt. — Capottes America» 
tuczatja 1.50 kr. — S&feti Sponges nőt 
óvszer. Prof. Listen módszere, tuczatja 1. 2. 

3 és 4 frt. — Beliporus Avantage, nj női óvszer 1.50 kr. Ballotta de 
femme drb 3-5 frt. FEITEL LIPÓT-nál Bécs,II., Czemingasse 
Nr. 15 e. turvényszekileg bejegyzett ezég es Paris. 12. Bus Martell, 
készpénz, vagy utánvét mellett. Egy teljesen használható S2 drbottartalmazó 

minta-kollekczió 1 frt 80 kr. — Mag\-ar levelezés. 3f0l0

GUMI

Kegy arany érem!

Olcsóbb mint minden külföldi 
csokoládé és finomabb minőségű.

17., ráii-ita 11 sí.
Raktár valamennyi fűszer- és csemege- 

kereskedésben.

Küfferle Józs. és Tsa.

Egy csepp
ciahi-nnrtfivp pcnrmpntve. elesendő, ho?y azt eca zsebkendőre cseppentve, elegendő, hogy azt egész 

napon át a frissen szedett 3*2769

ingatlanokra, birto- 
I kokra, házakra, tel- 
! kékre, váStókra és ér- 
j tékpapirokra eszközöltetik
j a hatóságilag engedélyezett

Országos Központi

RHElN-VEiLGHEN TiletisMk
(RAJNAI IBOLYA)

finom, természetes illatával telítse meg.

Egyedüli készítője FÉRD. MULHENS
KÖLN a Rh. Glockengasse Nr. 4711.

Kapható minden finom lllataiertórbnn.

I Eladási és Vételi Intézet
által 33089

; Budapest, Vili., Kerepesi-ut 19.
Előleg nem fizetendő.

Valói! párisi gyártmány. Jótállás mellett, orvosi tek!n" 
télyek ajánlata szerint teljesen biztos és ártalmatlan.

Gummi és hal hólyag tuczatonkint ------------------ ------------ 1.--------6.—
Capottes americans (rövid) — .
Párisi női szivacska------—------------------------- --------— 2-------6.—

Eredeti pessarium oclusivum (Peüporus) Menzinga tanár
szerinti vezetővel — ... —..........................— —-----------1.80—2.50

I Szab. havibaj elleni kötelék „Diana öv“---------- --------3.50—
I minden hölgynek nélkillözhetlen !
I Gyűjtemény uraknak — — — — — —..............—--------3.— 10.—

) frtnyi megrendelésnél 10—15®/„ árkedvezmény. Megrendelések pon- I 
tosan és diseréten eszközöltetnek. 31884 |

1 *irirT1T T csasz. és királyi szab. kötszergyártó.
I IkljJjL A X ti . Budapest, IV., Koronaherczeg-u. !

\ r jegyzek intrven zárt boríték ban.

3305-2

Szerkeszti:

Hirdetések
felvétetnek a kiadóhivatalban

Budapest, IV., Papnövelde-utcza 8.

.3328 í

Tímár Szaniszló miivei: 9

régi legjobb hírnevű kocsigyáros,

Budapest, KX.,, Páva ™ utc*a
I Ajánlja mindenfajta kocsigyárt.mányait a legjobb

árjegyzék szerint.

arany borjú, monte carloi tör­
ténetek. Egy kötet ára .

Az élet vásárja, elbeszélések. Egy
kötet ára................................ 1

Selyem és rongy, regény Két kö­
tet ára ..................................1

A három mű együttvéve 3 forint
Megrendelhető az . EGYETÉRTÉS ^ kiadóhiva­
talába Budapest, IV.. Papnövelde-utcza

r 20 kr.

frt 50 kr.

Legfinomabb egészségi32609

párisi gummi-czikkeket
ajánl egészségügyi é« seborvosi czélokra a már 1866 

óta fennálló gummigyár
.Fű.

.A,
cs. és kir.

koronától 10,000 koronáig számos kisebb nyeremény
A sorsjegyek órai *

Kind a 6 húzásra.
Egész sorsjegy
Fél sorsjegy_
Negyed
Nyolczad sorsjegy —

Z állítóndV-
Bécs, VH., Stiftgasse 19. szám.

Árjegyzék ingyen- Diskrét szétküldés

A május 11—12-iki hozásra.
Egész sorsjegy________— —---------— 6 frt
Fél sorsjegy  ____ — —--------— 3
Negyed *------ ------------- —-------- — 1 » 50
Nyolczad sorsjegy —------ — --------— • 75

kívánatra Ingyen. *1

BOGDAN JÓZSEF
póiri lecínhli birnevü küfisipvárofi.

10-13.
kivitelben, alantjegyzett

bank- és váltó-üzlet részv.-társ,
Budapest, V., I)orottya-utcm 12. szám.

A magy. kir. szab. osztálysorsjáték
Ilaik sorsjátéba

folyó évi tnájua havában ves*l lreacletét.

Május 11-től október 13-ig hónaponkint egy húzás:
60,000 koronától 100,000 koronáig emelkedő főnyereményekkel.

A felhúzásban pedig:
600,000 koronás dij- és 400,000 koronás fónyereménynyel.

A főnyeremény a legszerencsésebb esetben:

millió korona.
20,000 koronától 200,000 koronáig több f«-, valamint 200

-............................... ' - 33275

Kocsinem megnevezése írttól Frtig

Kétülésü szán inas-üléssel .........
N égyül ésü szán ..........................

lámpával.............

130
140
150

iso1!

Kétülésü disz-szán inas üléssel... 
Gummi-rugós horaokfutó kassal...

kivágott oldalú..........................
Ruganyos homokfutó kassal, sima

250
170
180

300

vagy préselt táblával..............
Kivágott oldalú ruganyos homok-

240 260

futó préselt táblával .............. 250 280
Eszterházy-homokfutó ..............
Vadászkocsi sima körisfa-táblá-

280 320

val, disznóbőr üléssel.............. 280 310
Jukkerkocsi préselt táblával......... 240 270
Jukkerkocsi sima táblával ......... 240 270
Jukkerkocsi kivágott oldallal ... 250 280
Úri hajtó kocsi .......................... 280 330

300 350
Ponnykocsi ... .........................
Ponnykocsi inasüléssel 15 forinttal

drágább.

130 220

Parkkocsi inasüléssel.................... 200 27,0
Cabriolet nyújtóval .................... 400 460 !
Cabriolet nyújtóval, kocsisüléssel 420 480 í
Női hajtókocsi inasüléssel ......... 270 310
Női hajtókocsi kasból inasüléssel 
Női hajtókocsi, préselt tábla, le-

270 310

vehető kocsiüléssel ..............
Fedeles pasquette, levehető kocsis-

250 320

üléssel ..................................... 350 440

Kocsinem megnevezése Frttól iFrtis

Fedeles pasquette, levehető kocsis­
üléssel, Viktória ....................

Phaéton .....................................
Fedeles phaéton Mylord..............
Fedeles phaéton Viktoria .........
Fedeles phaéton Cabriolet .........
Fedeles phaéton magas kere­

kekkel ......................................
Fedeles phaéton Stefánia .........
Fedeles phaéton Mylord (vendég­

ülés a kocsisülés alá tehető) ...
Fedeles phaéton Mylord..............
Városi fedeles phaéton .............
Fedeles phaéton Stefánia-ajtóval 
Fedeles phaéton ajtóval ...
Vis-á-vis kasból ..............
Vászon-Echo-tetővel 40 forinttal 

drágább.
Vis-a-vis fedéllel 
Vis-a-vis ajtóval 
Téli és nyári kocsi levehető ja- 

loukkal
Kétülésü batárd ....... . ...
Négyülésü batárd...............
Omnibus hat személyre ...

„ nvolcz személyre
Landauerlette....................
Landauer ..........................
Landauer ..........................
Halottas kocsik ..............

I
3801
280
380
380
380

380
380

400
380
400
430
430
350

440
330
450
460
460

440
450

480
460
460
480
480
400

MAGYAR KÖNYVTÁR
RADÓ ANTAL.

A „Magyar Könyvtáru nagyszabású uj gyűjteményes 
vállalat, mely jó könyveket a lehető legolcsóbb áron 
hoz forgalomba.

A „Magyar Könyvtáru felöleli a régi és az újabb 
magyar irodalmat, valamint a külföldi irodalmak 
színét javát.

A „Magyar Könyvtár“ nagy figyelmet fordít a ma­
gyar és az idegen klasszikusokra, az előbbieket gondos 
szövegkiadásban, az utóbbiakat a legjelesebb fordítások­
ban bocsátva közzé.

A „Magyar Könyvtár“ külön iskolai kiadásokat is 
nyújt, alkalmazkodva a középiskolai tantervekhez.

A „Magyar Könyvtár“ közöl kisebb regényeket, elbe­
széléseket. színdarabokat, verses munkákat.

A „Magyar Könyvtár“ a szépirodalom mellett az is­
meretterjesztő irodalomnak is tág tért nyit: közöl történeti, 
irodalomtörténeti és rokontárgyu müveket is.

A „Magyar Könyvtár“ famentes, sohasem sárguló 
papíron, világos, tiszta nyomással jelenik meg.

A „Magyar Könytár“ egy-egy füzete 3—4 ívnyi s a 
körülményekhez képest nagyobb is lesz,

A „Magyar Könyvtár“ egy-gy füzetének ára 15 
krajezár.
Havonként legalább két füzet jelenik meg.

A „Magyar Könyvtárban“ eddig a következő füzetek 
jelentek meg.

470
500

550
500
600
500
550
650
700

1000
350

550
600

700
700
800
700
800
900

1000
1500
félj-

1. Katona. Bánk-Bán. Be­
vezetéssel ellátta Beöthy 
Zsolt

2. Guy de Maupassant. 
Elbeszélések. Fordította 
Tóth Béla.

3. Berzsenyi válogatott 
ódái, életrajzi bevezetés­
sel.

4. Coppée F. A kovácsok 
sztrájkja és egyéb elbe­
szélő költemények. F ord. 
Radó Antal.

5. Kisfaludy. A kérők. 
Beöthy Zsolt beveze­
tésével.

6. Sipulusz. Humoros tár- 
czák.

7. De Amicis. A bor, 
ford. Tóth Béla.

8. Zrínyi. Szigeti vesze­
delem,

9. De Maurier- Potter
Trilby. Ford. Fái J. B.

10. Csokonay. Dorottya.
11. 12. Arany J. válogatott 

balládai. (Iskolai kiadás.)
13. Olasz elbeszélők.
14. Petőfi. Útirajzok.
15. Dumas S. A kaméliás 

hölgy.
16. Szomaházy, Légyott 

hármasban, j

17. Franezia elbeszélők.
18. Rovetta. A becstelenek.
19. Kisfaludy K.: Váloga­

tott költ.
20. 21. Shakes pareiSzent- 

iván éji alom. (Isk. k.
22. Kármán: Fanny ha­

gyománya.
23. Byron: Manfred.
24. Porzó: Yiolka Vera.
25. Sardou! Váljunk el.
26. Deák F.: első felirati 

beszéde.
27. Aescliylos: Promé­

theusz.
28. Bársony I.: Vadász- 

történetek.
29. Murger és Barriére.

Bohém élet
30. Névtelen jegyző: A 

magyarok telteiről
31. Moliére: Dandin Gy.
32. Gracza : 1848. már- 

czius 15.
33. Bonrget. Három el­

beszélés. Ford. Hevesi 
Sándor.

34. Szabolcska Mihály.
Leiró és elbeszélő köl­
temények.

35. Turgenyev. Az ötödik 
kerék. Ford. Szabóné 
Nogáll Janka.

Reclam-kocsik gyönyörű kivitelben. Temetkezési vállalatok berendeztetnek.
Megbízások réualetfizetósre is elfogadtatnak. "K3

Egy-egy ffizet ára 15 kr.
A pénz előzetes beküldése esetén bérmentve küldi az

ETÉRTÉS“
kiadóhivatala Budapesten, IV. kér. Papnövelde-utcza 8.

Budapest, Nagy Sándor könyvnyomdájából, IV., Papnövelde-utcza 8. sz.

i

1898. BARI
szerkesztősé!

BUDAPEST, IV. PAPNÖVELDE-!

Telefon Elírna 55—81]
OZnUTOKAT NEM KÜLDÜNK 1 

CSAK bérmentes leveleket f

ELŐFIZETÉSI DÜH
Vidékre postán v. helyben házho
Egy évre . ... 20 frt. I Er-y negyet 
Egy fél évre . . 10 frt. | Egy hóra.
Külföldre: T hóra Németországba 1 
Franczia-, Olasz-, Orosz-, Török-, Göráf 
országokba, Srájcz-. Románia- 
valamint amaz országokba, melyek 1 
Heiiódéshez tartoznak, negyedévre dff

Egy szám éra 6 kr. f

Feltámac
Nem emelkedett érz 

detes gondolatok 
véti feltámadás mai 
hazafiak szivüket és 
Legalább nem juthat I 
bemek, hogy a kérész! 
allegóriáját, a sírból fi 
más eszmét, az igaza 
hazája sorsában is ml 

Ezidén ugyan az iiJ 
több és melegebb el 
bennünk, mint a mer 
mánya és a vallásos] 
léje helyezett. Hisz a| 
kodásából épen husi 
csöséges nemzeti ünt 
ülnünk, mely a néni 
előtt végbement na 
örökítse meg az ii 
leiében. Lehet, hogy 
fogjuk az ünnepi hanl 
tát, mely oly könnyed 
napi sivárságtól kifárl 
ünnepi hangulat vajjol 
Iáiból szövődik-e üssf 
feledés fátyolából-e, 
édes káprázatból, mcl 
intelmeire és nem tuq 

A ki a himes fátv 
lá^a-e alatta az áléit 
nemzetnek, a bomladl 
pét? És nem borzadui 
hogy ünneplésre ham 
épen a félszázad előtti! 
ritsük? Az az idő l| 
óriási küzdelemnek, 
örök emlékezetét hág 
sük, akár gyászoljuj 
nyos az, hogy a 
nagy válsága valódi 
dicső vezéreket és eg 
tét talált magával sze 
tétes képpel mered rd 
az idő is nagy válság 
ez is komoly követe 
közszelleme elé, jóll| 
védelmében távolról 
rendkívüli eszküzükd 
szilést és azt az áld! 
mely az apák halni 
tündöklik felénk. S iil 
terhes idő micsoda 
csoda törpe vezéralak 
zsugorodott nemzeti 
próbák mérlegében!

„Ne nézz őseidre 
kelte fájó szemrehán j 
csak homályba vesző! 
tett nagysága bontale 
mei előtt. Mi azor 
ünnepeljük, mélynél 
halhatatlan ragyogásai 
kel előbb fakadt fel 
tolt földéről. Oly kJ 
ez az idő, hogy leli« 
hetetlen az onnét ki;J 
nem néznünk. De hog 
nepelhessünk, teljesen)

Embei
Irta:

Még nem volt eg 
Hak meghalt a feles 
mindenfelé, hogy m 

— Jól teszed — 
fiatal ember vagy, t 
melyik leány.

De Tarcsay Gtyi 
Isten, mikor már az 
bén áll, nagyon me, 
dolgot.
. lg»2, hogy még 
érzi magát s úgy s; 
gény az egész fiata 
minczkilencz észtén 
lenez, akárhogy szá 
neki megtetszett, a; 
jón, vájjon, igazán 

_ Minden jel biztat 
látná, hogy a leán 
örül, ha jön s an 
őszinte gyöngédség 
lehet félremagyaráz 
mindig tűnődik. Le 
konszenv, jóindulat 
régi jó embere irái 

Néha-néha már e 
uak a szó, a nyilt 
visszatartja magát, 
meg akar győződni 

Mert az a barmi 
a fejében motoszká 
Nem szeretné kine 
her két gyerekkel 
fiatal leánynak az :

Igaz, hogy néha. 
szemei oly melegei 
szédül; de mindan: 
ttjra elfogja a kéts 
elhamarkodni a do 
a leány, ha szereti 
szeresse.

Már az egész vá 
denfelé, Egész hi: 
Tarcsay Gyuri női 
sem látott semmi 
parti, hogy szerem


